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Bawwust xnagunHuk ¢ cdpuaep oTroBapsi Ha CbBpeMeHHUTe M3nckBaHWs 3a GesonacHocT. HenpasunHata ynotpeba
MOXe Aia oBefe A0 HapaHsiBaHWs U MaTepuaniv wetu. 3a fa usberHete pucka ot yBpexaaHe, NpoyeTeTe BHUMaTENnHo
HaCTOSILLOTO PLKOBOACTBO Npeaw Aa uanonsearte Balwwms xnagunHuk ¢ dpusep 3a Mbpsu MbT. TO CbAbPXKa BaXHa
MHOPMaLMs OTHOCHO Ge30nacHOCTTa Npy MOHTVUPAHETO, U3MNOMN3BaHETO U NOAAPbBXKATA Ha XNaaurHuka ¢ dhpusep.

3anaseTe pbKOBOACTBOTO, 3a [a ro nonasare B Gbaelle.

NMOXAP
MpeaynpexaeHue; Puck oT noxap / 3ananumu matepmanu
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PA3OEN 1: ObLWWN NPEAYNPEXAEHUA

n BHUMAHMUE: BHumaBanTe BEHTUNALUMOHHUTE OTBOPU Ha
xnagunHuka ¢ opmsep ga He 6baaT 3anyLuBaHu.

n BHUMAHMUE: He usnonseante mexaHW4HW YyCTPOWCTBA
unu Opyrn cpenctBa 3a YCKOpsBaHe Ha rpoueca Ha
pa3mpassBaHe.

n BHUMAHME: He nsnonssante gpyru enekrpoypeamn BbLB
BbTPELLUHOCTTAa Ha xfagunHuka c ppusep.

BHAMAHUE: BxhumaBante ga He noBpegute
oxflaguTenHaTa Bepura.

n BHUMAHMUE: Korato nocrtaBsaTe ypeaa, ce yBepeTe ce,
Yye 3axpaHBalLUAT Kaben He e NPUTUCHAT Ui NOBPEAEH.

BHUMAHMUE: He noctaBanTe MHOro noptatmBHU rHe3ga
UM NOpTaTMBHM 3axpaHBalM YCTPOMCTBA Ha 3agHara
CTpaHa Ha YCTPOMUCTBOTO.

BHUMAHME: 3a gansberHete HapaHaBaHe nnn noBpeaa,
ypeabT TpsibBa ga O6bae MOHTMPaH B CbOTBETCTBUE
C VIHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOANTENS.

MankoTo KOnMM4yecTBO XNagureH areHT, W3Mnon3BaHo

B TO3U XMagWNHWK C (Ppu3ep € Ha EeKOMOrMYHO YUCT
R600a (n306yTeH), 3ananumMm n eKCnio3uBeEH, B Criydyan 4e
6bae Bb3nnaMeHeH B 3aTBOPEHUN YCIOBUS.

* BHMmMaBanTe pOa He yBpeauTe rasoBaTa oxrfaguTenHa
Bepwura, ookarto npeHacsTe 1 no3vunoHmpaTe xnagunHuka.

*He cCbxpaHsiBanTe KOHTEMHEPU C JleCHO 3ananvmu
MaTepuarnu, Kato KyTun 3a Cripen Uinmn KaceTu 3a 3apexjaHe
Ha noXaporacuTtenu B 6nn3ocT 4o xnagunHuka c opusep.

* To3n ypea e npeaHa3HavyeH aa Obae nu3nonaeaH 3a bUTOBO
n apyro nogo6bHo NnpurioXXeHne, Kato HaripumMmep.

- KYXHEHCKM TMOMELLEHUs 3a MepcoHan B MarasuHu,
ocucu 1 apyrn paboTHu cpeau;

- 3eéMeeJSICKMN CTOMNaHCTBAa, KITMEHTU Ha XOTEJINU, MOTESIN
n apyru Mmecrta 3a HaCTaHABaHE,

- MeCTa 3a HaCcTaHdABaHe TuUM HOLLyBKa M 3aKyCKa,
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PA3OEN 1: ObLWWN NPEAYNPEXAEHUA

- KETbPVHT M ApYyrv Nog0GHN NPUNOXKEHMS C HETbProBCKa
uern.

* Heo6xoQMmMoTo MpEXOBO 3axpaHBaHe 3a Baluma xnagnnHuk
c opusep e 220-240V, 50Hz. N3nonsBante eguHCTBEHO
NMOCOYEHOTO MNo-rope 3axpaHBaHe. [lpeou ga BkAw4yuTe
Bawwmsa xnagunHuk c ppusep ce ysepeTte, Ye Hgopmaumdara
BbpXy Tabenkata (HanpexeHue W nNpuUcbeguHUTENHa
MOLLHOCT) CbBnaga C enekrpudeckata mpexa. B cnydan
4Yye umaTe CbMHEHUS, KOHCYNTUpanTe ce C KBanuduuupax
eNeKTPOTEXHUK.

Tosun ypea moxe aa 6bae n3nonaeaH oT geua Hag 8 roanwiHa
Bb3pacT, KaKTO M OT fiua ¢ HamaneHun PUsn4eckn, CETUBHU
UM YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU, KaKTO M OT TakmBa C nunca
Ha ONUT KU NO3HaHWEe, EJMHCTBEHO KOraTo ca HabngaBaHu
N WHCTPYKTUPaAHM KaK ga u3nonaeaT YCTPOWMCTBOTO MO
OesonaceH HayMH W pasbupar onacHoOCTUTE, KOUTO
€ Bb3MOXXHO Aa Bb3HUKHAT. [leuaTa He TpsabBa aa cu urpadart
c ypega. lNouncrtesaHeTo M nogapbXxkata He 6uBa ga ce
ocblLecTBABAT OT Aeua 6e3 poauTencku Haasop.

XnagunHute ypeau moraTt ga ce 3apexaart U pastoBapsar
OT Jeua Ha Bb3pacT oT 3 40 8 roguHu. YpeauTte He MOXe
Aa ce No4YMcTBaT UNKU NogabpXxart oT geua, ypeouTte He
MOXe€e Aa ce U3nona3eart oT MHOro Mankm geua (sb3pact 0-3
roauHun), mankite geua (Bb3pact 3-8 rogmHn) He MOXe aa
na3nonaseaT 6e3onacHo ypeanTe, OCBEH ako He o NPaBsT NoA
HabnaeHNeTo Ha Bb3pacTeH, No-ronemu ageua (Bb3pacT
8-14 rognHn) n nNuua c yBpexgaHus MoraTt ga msnonasart
ypeante 6e3onacHo cref kaTo ca nosly4ymnm NoAxoasLoTo
HabnogeHne wnNn ykasaHusi OTHOCHO YynoTpebaTta Ha
aaneHna ypea. Jlvua cbC cepnosHmn yBpexaaHust He morat
Aa u3nonsear ypeauTte 6e3onacHo, OCBEH ako He UM 6bae
OCUIYPEHO NPOOBbIPKUTENHO HabnoaeHne.

EBeHTyanHa noBpeda B 3axpaHBawms kaben / wencena
MOXe Ada npeamsBvKa noxap unm Tokos yaap. AKO ToBa ce
cnyyu, Te Tpsabea na 6baat 3aMeHeHK, KaTo ToBa MOXeE Aa
Obae N3NbNHEHO €ANHCTBEHO OT KBannduumpaH TEXHNK.
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PA3OEN 1: ObLWWN NPEAYNPEXAEHUA

* Tosun ypea He e npeaHasHavyeH 3a N3nosiaBaHe Ha BUCOYNHU
Hag 2000 m.

C ornep u3bsreaHe Ha 3aMbpPCABaHETO HA XpaHaTa, Mons,
cnasBanTe crnegHUTe yKa3aHUA:

* OTBapsiIHETO Ha BpaTtaTa 3a NPOAbIPKUTENHM nepuoaun ot
BpEMe MOXe Oa [OOBede A0 3HAaYUTENHO yBennyaBaHe Ha
Temneparypara B oTAeNneHnsaTa Ha ypeaa.

* MNouncrteante pegoBHO MOBLPXHOCTUTE, KOUTO BM3aT B
KOHTaKT C XpaHa 1 JOCTbMNHU APEHAXHU CUCTEMMU.

* CbxpaHsiBanTe cypoBute Meco M puba B nogxoasiim
KOHTEMHEpW B XNagunHuka, 3a ga He 6baar B KOHTaKT C
UKW ga Kansit Bbpxy ApYrn XpaHu.

* OTgeneHvsTa 3a 3aMpassiBaHe C ABe 3Be34u ca NoaxoasiLm
33 CbXpaHeHMEe Ha npeaBapuTENHO 3aMpaseHn XpaHw,
cnagoneq v 3a NpaBeHe Ha neq.

* OToeneHunsTa ¢ eaHa, ABe U TPU 3Be3aun He ca NoaxoasLum
3a 3ampassiBaHe Ha NPecHU XpaHu.

* AKO XxnagunHuat ypen e ©Obae ocTaBeH npaseH 3a
Abnro, Tpsbea ga ro usknumMTe, pasmpasmTe, noYnmcTuTe,
noacywmte M ga ocTaBuTe BpaTata OTBOpeHa, 3a da
npegoTBpatuTe obpasyBaHe Ha MreceH B ypeaa.
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PA3OEN 1: OBLUW NPEAYMNPEXOEHUA

U3BexpgaHe OT ekcnnoarauusa

* Bcwnukun ynoTpebeHn onakoBku U MaTepuani ca eKonormyHo YUCTU U TofHu 3a peuuknnpare. Mons usxsbpnsiite
onakoBkuTe no Ge3onaceH 3a okonHaTta cpeaa HauumH. MNoBeye Nogpo6HOCTM 3a TOBa MOXeETE fJa HayuuTe oT
MecTHaTa obLUMHCKa ynpaBsa.

+ Korato HacTbny MOMEHTLT 3a M3BEXAaHe Ha ypeda OT ekcrrnoaTauusi, oTpexeTe kabena 3a enekTpu4ecko
3axpaHBaHe ¥ ro YHULLIoXeTe, 3aedHo ¢ Liencena. MaxHeTe kniovankara, 3a Aa npegoTspaTuTe Bb3MOXHOCTTa
OT 3akneLyBaHe Ha AeTe B ypeaa.

» CpsizaHusT kaben, nocTaBeH B 16-aMnepoB KOHTaKT NpeACcTaBnsiBa CEpUo3Ha 3arnnaxa oT TOKOB yaap. YBepeTe
ce, Ye cpA3aHuAT kaben e n3xBbpreH no 6esonaceH HaumH.

MSBE)KAaHe Ha cTapus Bu ypeAa oT eKcnnoartauusa
CUMBOMTBT Ha OMakoBkaTa O3HayaBa, Ye NpoaykTbT He Tpsibea Aa 6bae TpeTvpaH kaTto GUTOB OTMagbK.
BmecTo ToBa, Toi TpsiGBa Aa Gbae TpaHcnopTupaH 4o MecTara 3a CbbvpaHe Ha oTnagbuy 3a peunknmpaHe
Ha enekTpUYecko M enekTpoHHO oGopyaBaHe. PeuuknvpaHeTo cnomara 3a 3anasBaHe Ha MpupodHuTe
pecypcu. Mo-noapo6Ha UHOPMaLA OTHOCHO PeLMKIIMPaHeTo Ha TOo3W NPOAYKT MOXeTe Aa nonyyute oT
BN pefcTaBUATENWTE HA MECTHWTE BracTu, vpmuTe 3a U3BO3BaHe Ha GUTOBM OTNagbUM UMK B Mara3vHa,
KbAETO CTe 3aKymnuin npoaykTa.
O6bpHETE Ce KbM MECTHUTE BNacTW OTHOCHO M3BEXZaHe OT ekcnroaTtauusi cbrnacHo OupektuBata 3a MYEEO 3a
LiennTe Ha NoBTOpHa yrnoTpeba, peuuknnpaHe 1 Bb3CTaHOBsBaHe.
3abenexku:
 [peau Aa MoOHTMpATE W U3Mon3earte ypeaa npoveTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUMKTE 3a ekcrinoarauus. He Hocum
OTrOBOPHOCT 3a MOBPeau, MPUHMHEHN NpY HEMpaBunHa ynotpeta.
« CriegBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMU OT PLKOBOACTBOTO 3a ekcrsoartauust Ha ypega. Crea kaTto ro npoyeTete, ro
3anaserte Ha 6e3omacHo MSICTO, 3a CNpaBku B Cryyaii Ha NpoGnemu, KOUTO MoraT Aa Bb3HVKHaT B GbaeLue.
» To3u ypen e npefgHasHaveH 3a ynotpeba B AOMaLLHW YCIOBUS U MOXe Ja Obae W3nonaeaH eauHCTBEHO 3a
npeaeuaeHnTe uenu. Toi He e MoaxoAsLy 3a ynotpeGa npu TbProBCKM MU NPOMMULLNEHW YCroBusi. ToBa
61 [oBeno o aHynupaHe Ha rapaHuusita Ha ypeaa, kaTo HWe He MoeMame OTTOBOPHOCT 3a EBEHTyarHo
Bb3HVKHANUTE LETH 1 3aryom.
» To3uype[ e npeasuaeH 3a JOMALUHO MOM3BaHe U e NOAXOASLL eAVHCTBEHO 3a OXNaxaaHe / CbXpaHeHue Ha XpaHu.
Toli He e nogxoasLy, 3a Tbproecka unu obLa ynotpeba v / unu 3a CbxpaHeHne Ha BeLLEeCTBa, Pa3nnyHmn OT XpaHa.
He noemame OTrOBOPHOCT 3@ €BEHTYarHO Bb3HUKHANMUTE LWETH 1 3arybu npu HecrnassaHe Ha ropeonMcaHoTo.
MpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHoOCT
* He wu3nonseanMte yabMMKMTEN MpWM CBbP3BAHETO HA XNagwnHuka ¢ pusep KbM  MPEXOBOTO

a enekTpo3axpaHBaHe
» [MoBpepeH 3axpaHBaly kaben / Wencen Moxe Aa npeaussuka noxap wnu Tokos yaap. Mpu nospena
3axpaHBalmaT kaben / WwencensbT Tpsbea Aa 6bae 3aMeHeH OT kBanuuLMpaH TeXHUK.
* Hukora He nperbBaiTe 3axpaHBallys kaben npekaneHo MHOro.
* Hukora He pokocBaiiTe 3axpaHBalums kaben / wWwencena ¢ MOKpK pblie, Thil KaTo ToBa MoOXe Aa NpeansBuka
KbCO CbeNHEHNE I TOKOB YAap.
* He nocrassiiTte cTbkreHy GyTUKN UK KyTWM 3@ HAaNUTKW BbB oprsepa. AKO ro HanpasuTe, e Bb3MOXHO Te fja Ce NPbCHaT.
+ Korato B3emate nep oT chpuaepa, BHUMaBaiiTe Aa He ro gokocsarte. JleabT Moxe Aa npeaussvka neaeHu
n3rapsiHnsa 1 / unu cpasBaHns.
* He usBaxpante npegmetn oT dpusepa ako pbueTe Bu ca BnaxHu unuv mokpu. ToBa Moxe Aa NpUYMHU
OTnensiHe Ha KoXa U neaeHu narapsiHus.
He 3ampa3ssiBaiiTe NOBTOPHO XxpaHa, crnef kaTo BeAHbX e buna pasvpaseHa.

VIchopmauvm 3a MOHTax

[Mpedu da pasonakosame u npemecmume xnadunHuKa c ¢hpusep omoeneme speme da ce 3aro3Haeme CbC crieOHUme

ycnosusi:

+ Pasnonoxete ypena Ha mMsacTo 6e3 AMpeKTHa CribHYeBa CBETNMHA W Aarned OT U3TOYHWULM Ha TOMnvHa, KaTo
Hanpumep pagnaTopu u T.H.

* YpenobT TpsibBa ga ObAe pasnonoXxeH Ha MUHMMANHO pascTosiHue OT 50 CM OT Meukn, ra3oBu KOTMIOHU
W HarpeBaTefiHy NaHenu, 1 Hai-manko 5 cM OT eneKkTpu4eckn ypHu.

+ [Masete xnagunHuka c ppusep OT U3naraHe Ha Bnara Un AbXxa.

* YpenbT Tpabsa fa 6bae pasnonoxeH Ha MUHUMAIHO pa3cTosiHve oT 20 MM OT Apyru chpuaepu.

+  OTCTOSIHMETO MeXay TaBaHa M 3afHaTa YacT Ha XnaguiiHuKa ¢ prsep oT CbCeHU NOBLPXHOCTU TpsibBa Aa
6bae Han-manko 150 mm. He noctaBsiiTe npeaMeTn BbpXy XnagunHuka ¢ dopusep.

» 3a 6es3onacHOTO (PyHKUMOHMPaHe Ha XxnagunHuka c gpusep e BaxHO To Aa 6bae nobpe obesonaceH
M HMBenupaH. 3a HUBenupaHe Ha XnagunHuka ¢ dpusep ce M3Non3eaT HeroBuTte kpadeta. [peam aa nocraenTe
XpaHa B ypefa, ce yBepeTe, ye Tol e 4obpe Hu1BenmpaH.

+ [MpenopbuBame Bu npeaun ynotpeba Aa n3Tpmete BCUYKM CTENaXM U NOCTaBKY C Kbpna, HanoeHa ¢ Tonna Boaa,
¢ nobaBeHa YaeHa Nbxuyka coga GukapboHart. Crieq kaTo NOYMCTUTE, U3NMakHETe C TONMa Boga v NoAcyLIeTe.
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PA3OEN 1: O6LUX NPEAYNPEXAOEHUA

» lpu MoHTaxa wW3non3BaiiTe nnacTMacoBUTe AeTanu 3a onpepensHe Ha aucTaHums Cff
B 3aAHarta 4act Ha ypeaa. 3asbprete Ha 90 rpagyca (KakTo e NokasaHo Ha M30BPaKeHNETO). I
ToBa Le npeanasun KOHAeH3aTopa OT JoKOCBaHe A0 CTeHaTa.

* XnagunuukbT Tpsbea Aa 6Gbae pa3nonioxeH A0 CTeHa, kaTto cBoBOAHO pa3cTosiHMe A0 Hes
He 6vBa ga Hagsuwasa 75 MMm.

Mpeau aa nsnonsearte Bawwusa xnagunHuk

« [peaw pa MoHTUpaTe Balums xnagunHuk ¢ dopusep, NpoBepeTe 3a BUAMMYM NOBpean. He MoHTUpaiTe u He

> 13ronagaiiTe xnaaunHuka c ppuaep, B cryyan ye e noBpeaeH.

+ [pu aa nsnonseare Bawuvs xnaaunHmk ¢ ppusep 3a MbpBU MbT ce yBepeTe, Ye € GUI NocTaBeH B U3NpaBeHo
MNOSNIOXEHNE B NPOABbIKEHNE Ha Halt-manko 3 yaca npeav Aa Gbae BKMIOYEH B enekTpuyeckata Mpexa.
ToBa AaBa Bb3MOXHOCT 3a edhekTBHa paboTa 1 NpefoTBpaTsBa NOBPEXAAHETO HA KOMMPECOPa.

+ [pu u3nonssaHe Ha xnagunHuka ¢ pu3ep 3a NbpPBM MbT € Bb3MOXHO [a yCeTuTe neka mMupusma. Tosa e
HambMHO HopMarnHo. Mupuamara Lie U34esHe, crep Kato XNaaurHUKLT 3anoyHe Aa ce oxnaxaa.

TexHonorusa NO FROST |
PasnuyHm ot 06MKHOBEHWTE XMaaunHuum ¢ puaep. Hsikom ypeau moraT aa obpasysar neq,
BbB (hpu3epa, B CrieACTBME HA OTBAPSHETO Ha BpaTUTE U BIIaXHOCTTa OT XpaHara. [Mpu Tsx
e Heobxoavmo pasmpa3ssiBaHe. TakvBa ypeau TpsioBa Aa GbAaT WU3KIYBaHW NEPUOAUYHO,
a cbxpaHsiBaHaTa B TsIX XpaHa NpeMecTBaHa, 3a ja MoxXe NefbT Aa 6bae N34NCTBaH.
Bawwat xnagunHuk ¢ cdpusep ¢ TexHonorms "NO FROST" npepotBpatsiBa nogo6Hu
npobnemMn Ype3 paBHOMEPHO Bb3AYLIHO pasnpefensHe BbB BbTpeLIHOCTTa Ha ypeaa
C nomoliTa Ha BeHTWnatop. o TO3M HauMH XpaHaTa ce oxnaxza paBHOMepHo, 6e3
OBMaXxHsIBaHe 1 3amMpb3BaHe.

CWHUK cTpenku: MSﬂyXBaHe Ha CTyAeHua Bb3ayX
YepBeHu cTpenku: BpblyaHe Ha Tonnus Bb3ayX
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PA3[EN 2: BALUMAT XNAOUITHUK C ®PU3EP

2

3 K _i ‘J 3
1 !

8 8

14

Ice-matic - Kamepa 3a neg
(Mpu HsKou Modernu)

M3o6paxeHuemo e UHGhopMamueHO U roKasga pas3fnuyHume 4Yacmu u akcecoapu e ypeda. Hskou om yacmume
mozam Oa ce pasnuyasam & 3agucumocm om modera Ha ypeda.

A) XnagunHo otaenexHve
B) XnaaunHuk / dpprsep
B1.3oHa-1 / B2. 30Ha 2

1) Ctenaxw Ha XnagunHoTo oTaeneHne

2) OToenexve 3a n3ctyasiaHe

3) KoHTelHepw 3a NnofoBe 1 3eneHyyLm

4) Kanaum Ha cTenaxa 3a cvpeHe n macrno *
5) Ctenax 3a cupeHe 1 mMacrno

6) CTenaxwu Ha BpaTtuTe

7) Ctenax 3a anua

8) Ctenaxw 3a ByTunku

9) lMNopHYM KOWHWLWM Ha xnaaunHuka / pusepa
10) [JlonHW KoLWWHWUKM Ha xnaaunHuka / dopusepa
11) Kpauyeta 3a HuBenupaHe

12) F'opHM KOLWHMUM Ha dpusepa

13) JonHu kowHWum Ha cpusepa

14) TaBa 3a neg*

* npu HAKon mogenun

O6wWwum Genexkn

OTpeneHMe 3a nNpsicHa XpaHa (XnagwnHuk): apaHTupa ce Hal-epeKTMBHO W3Mon3BaHe Ha eHeprus B
KOHUrypauumsita ¢ YekMeakeTa B AonHaTa YacT Ha ypeda U paBHOMEPHO pasnpefeneHu padToBe, no3vumsita Ha
KyTUWTE Ha BpaTaTa He Bnusie Ha NoTpebreHneTo Ha eHeprus.

®puzep otaeneHue (ppusep): OcurypeH e Han-echmKaceH pa3xod Ha ENeKTPOeHeprns B KOHUrypauusTa, korato
BCUYKM YeKMeKeTa U KoLLyeTa ca HallMyHK Ha MecTaTa cu.
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PA3OEN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XINAOUNHUK C ®PU3EP

OO0LWwM xapaKTepuUCTUKN Ha ypeaa

LED cBeTnnHWTE Ca NpOeKTUpaHmn a ce BKMtoyBaTt nocreneHHo. 3a gocturaxe Ha 100% spkocT ca Heo6X0ayMM HAKOMKO CeKyHAW.

Oucnnen n KOHTPONeH naHen

Ready
22
23
24
25

26

VacPac Pro

—

Vacuum Sealing

~
9 10 1 4 2 5 3
6 11
12
7 13
8 14
17 15
18 16
19 20
21

EnekTpoHeH Aucnnen

. MnomkaTtop 3a Temnepatypata Ha
XIaAuIHOTO oTAeneHne

. MHgmkaTtop 3a TemnepaTtypaTta Ha NnsiBOoTo

oTaeneHue Ha dpusepa

. MHovkaTtop 3a TemnepatypaTta Ha

[AACHOTO oTAeneHne Ha dpusepa

CBeTnvHeH nHamkaTtop 3a cynep

oxnaxpaaHe

CBeTnvHeH nHamkaTtop 3a cynep

3amMpassiBaHe

Bposy Ha anapmata 3a Qdrink

CBeTnnHeH nHamkatop 3a Qdrink

VIKOHOMUYEH pexnm

Pexum BakaHuus

-

©EN® O A w N

A aaaa

N

. ByToH 3a oxnaxaaHe
. ByToH 3a pexum Qdrink
. byToH 3a 3oHa 1 (naBoTO 25. CBeTNMHEH MHAMKATOp 3a YNIbTHSABaHE

. HoweH ceHsop

3akntouBaHe NpoTuB AeLa
Pexvm gemo
MpenynpexaeHue 3a HACKO
HanpexeHue

. Epeuynpeme@me 3a onacHocT
. ByTOH 3a CKpUIHCENBbLP
. ByToH 3a 3oHa 2 (asichoto  21.0n/ Off button

oTAeneHne Ha dpusepa) 22. bytoH ,Ctapt”
ByToH 32 pexumu 23. CBETNVHEH MHAMKATOP 338 FOTOBHOCT
24. CBETNUHEH UHAUKATOp 3a BakyymupaHe

oTzeneHve Ha dpusepa) 26. CBeTNMHEH NHAMKaTOp 3a 3aBbpLuBaHEe
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PA3OEN 3: KAK OA U3MNOIN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP

Ha ekpaHa ca n3obpaseHn TemnepaTypHUTe CTOMHOCTW, 3adafeHun oT noTpebuTens.

[ncnnesT e NnpoekTMpaH 3a n3bsirBaHe Ha rpeLUKkun B CNEACTBUE Ha HeNpeaHamMepeHo AokocBaHe. 3a B3avmogencTane
C AMcnnes HaTUCHeTe U 3aApbXxTe Npou3BorieH GYTOH 3a 2 cekyHAW, cried KOEeTO Lie MPO3ByYM 3BYKOB CUrHan,
noka3sBall, FOTOBHOCT 3a AeicTBue.

OxnaxpaHe Ha HanuTku [q.drink]

3a akTvBMpaHe Ha pexxum Qdrink HaTucHeTe ByToH Qdrink. BpemeTpaeHeTo ce 3aaaBa Ha CTbIKM OT MO 5 MUHYTK (OO
makcumym 30). BagageHaTa NpoabMKMTENHOCT ce nokasea B 6posya Ha anapmarta 3a Qdrink. MNpu HeEMHOTO M3TUYaHe
npo3ByYaBa 3ByKOB CUrHarl.

BaxHo: [la He ce Bbpka C pexum oxnaxaaHe.

Mons HacTpoliTe NPOABLIMKUTENHOCTTa B 3aBUCUMOCT OT 6posi Ha By TUnKUTe, KOUTO NocTaBsTe BbB hpusepa. B cnyyaii
Ye BYTUNKMTE HE Ca JOCTaTbYHO OXNAAEHU, MOXETE [ia YABIDKUTE BpEMETPAEHETO Ha (PyHKLMATA, HO € BaXKHO TXHaTa
Temnepartypa Aa 6bae npoBepsiBaHa PeOBHO, TbI KAaTo ako 6baaT OCTaBEHW NPeKareHo AbMAro MoraT Aa ce NpbCHarT.
UKkoHOMMYEH pexum [eco]

lapaHTupa, Yye XNagunHUKLT paboTu B upeaneH TemnepaTypeH AuvanasoH. 3a fga aktusupate pexum “ECO”,
HaTucHeTe GYTOH [pexumu], okaTo Ha Auches ce NOsSIBU CBETNIMHHUAT uHAukatop v cumeon E, o6osHavaBalm
HeroBOTO BKIOYBAHeE.

Pexxum BakaHuus (H)

(MkoHa ¢ Yagbp 1 cibHUE) M3non3BsaiiTe TO3M pexxmMm ako nraHuparte Ja cte Janed oT AoMa M HsMa Ja u3nonssarte
XMagunHoTo oTAeneHne 3a onpeneneH nepuof oT Bpeme. HaTtucHeTe GyToHa 3a BkIoYBaHe Ha pexum BakaHuus,
[0KaTo Ha AMcnies ce NosiBu CbOTBETHaTa MKOHa 1 cumeon H.

Bbp3o 3ampassBaHe (sf / super freeze)

3a 6bp30 3aMpassiBaHE Ha SCTUA U TONleMU KonuyecTBa xpaHa. HaTtucHeTe cboTBETHUSA BGYTOH, AoKaTo Ha Aucnnes
ce nosieu "sf" n Npo3Byun 3ByKOBUAT curHan. O6bpHETE BHUMaHWE, Ye TO3W pexuM e 6bae U3KMoYeH aBTOMaTUYHO
cnep 24 vaca, crnep KOeTo ypeabT Le ce BbpHe KbM CTaHAapTHaTa 3ajajeHa Temneparypa, ako He 6b/Je AeakTuBupaH
npeawu ToBa. ChLLOTO e ce Cnyyu 1 Korato dpusepsbT AOCTUrHe HeobxoaumaTa Temneparypa.

Bbp3o oxnaxaaHe (sc / super cool)

DyHKUMATA € npefHasHadeHa 3a Gbp3o OxnaxaaHe Ha rofieMy KonmMyecTBa XpaHa, MOCTaBeHW B XMagunHoOTO
oTaeneHuve. HatucHeTe ByToHa 3a oxnaxaaHe, JoKaTo Ha AMcnnes ce nosiBu "sc" 1 Npo3ByYn 3BYKOBUST curHanm. Tosm
pexum Lwe Gbae n3knioyeH aBToMaTuyHo creq 4 - 6 Yaca, koraTo XnaAuIHUKbT AOCTUrHE HeobxoaumaTa Temneparypa.
OxnaxpaHe [zooler]

3apgaBaHe Ha TemnepaTypaTa B xnaaunHuka ot 2 fo 8 rpagyca no Liensuid, B ctbnku oT 1 rpagyc.

®pusep / oxnaguten 1 [zone 1]

ByToH 3a 3agaBaHe Ha TemnepaTypata Ha NSBOTO AOMNHO otaeneHue. Ypes ByToH [zone 1] moxeTe ga 3apjagete
TemnepaTypHaTta CTOMHOCT Ha NIIBOTO AOMHO OTAeneHne Ha-16, -17, -18,-19, -20, -21, -22, -23, -24 rpagyca no Lienaui.
B cnyyait Ye xenaete Aa U3non3eate OTAENEHNETO KaTo oxnaauTen, HatucHeTe 6yToH [zone 1] B NnpoabmkeHne Ha 3
CeKyHAW, 3a Aa NPeBKioYnTe Ha CbOTBETHUSI pexuM Ha paboTa. Cnep ToBa 3afaiiTe Temnepatypata Ha 2, 3, 4, 5, 6,
7, 8 rpagyca no Lenann.

®pusep [zone 2]

ByToH 3a 3agaBaHe Ha TemnepaTtypaTta Ha AsiCHOTO [ofnHo oTaeneHve. Ypes ByToH [zone 2] MoxeTe Aa 3ajageTe
TemnepaTypHaTa CTOWHOCT Ha ASICHOTO JOMHO oTAeneHue Ha -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 rpagyca no
Lienaui.

3aknyBaHe NpPoOTUB Aeua

DyHKUMATA Ce aKTWBMpa C €4HOBPEMEHHO HaTuckaHe Ha GyTOHWTe 3a oxnaxaaHe U 3ampassiBaHe. ToBa Lue
[eaKkTuBMpa aucnnesi. 3a npeycTaHoOBsIBAHE Ha (PYHKLUMSITA MOBTOPETE ChLLOTO AENCTBUE.

CKpuMHcenBbp [s.saver]

PexuMbT cnomara 3a cnectsiBaHe Ha eHeprusi. HaTucHeTe 6yToH S.saver 1 ro 3agpbxXTe B NpoAbiKeHne Ha 3 CekyHau.
3a feakTBMpaHe noBTopeTe AeNCTBMETO.

HolueH ceH3op

3a akTuBupaHe HaTucHeTe OyToH night sensor u ro 3agpbxTe B npogbiikeHue Ha 3 cekyHau. CBeTnuHUTE Ha
XMafgunHviKa LLie n3racHar, Kato no To3W HauuH Lie 6bae cnecTeHa eHeprus. 3a AeakTVBMpaHe NOBTOpeTe AeNCTBMETO.
MpeaynpexpeHue 3a onacHOCT

AKO CBETNMHHUSAT MHAMKATOP 3a NpeaynpexaeHue ce 3adeicTea, ToBa 03Ha4YaBa, Ye HELLO C XNaanunHuKa He e Hape[.
B TakbB cnyyan e HeobxoaMMO fa ce CBbpXKeTe C ekvn 3a nogapwbxkka Ha Sharp. MHavkaTopbT LWe npoabmkv aa
CBeTW, JoKaTo NpoAyKTbT He 6bae nperneaaH oT kBanuduumpaH TexHuk Ha Sharp.

PexXum 3a BKI.-U3KI. HA OTAENeHUeTo

3a aa uskniouute 3oHa 1, 3oHa 2 1 oxnaguTensi NO e4HO U CbLUO BpPeMe;
* HatucHeTe un 3agpbxTe enHoBpemMeHHo OyToHuTe Ha [mode] u [cooler] 3a 3 cekyHan. Bcuykm umdppwm,
nokasBalLly U3KnioYeHaTa 4acT, Lie M34esHaT oT LMpoBusa MHAMKaTop.
]
* HatucHeTe n 3appbxTe egHOBpeMeHHO GyToHuTe Ha [mode] u [zone 2] 3a 3 cekyHau. Beuukn umdppwm,
nokasBaLlly U3KINoYeHaTa YacT, Lie M34esHaT oT LMpoBUS MHAMKATOP.

3a pa usknwunTe otaeneHneTo Ha 3oHa 1,

HaTUCHETe W 3adpbXTe eaHoBpeMeHHO ByToHuTe Ha [mode] u [zone 1] 3a 3 cekyHau. Beuuku umdpm, nokassaim
M3KIoYeHaTa YacT, Lie U34esHaT oT LMpoBUs UHAMKATOP.

3a Aa akTuBMpaTe OTHOBO U3KITIOYEHOTO OTAENEeHNe, U3non3gaiiTe cblyata KOMOUHaLMs OT GyTOHU.
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PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP

U3nons3BaHe Ha oTaeneHUeTo Ha ppu3epa 3a oTaeneHue 3a oxnaxnaHe, B 3aBUCUMOCT OT
norpebHocTUTE

[onHoTO NsIBO OTAENeHne Ha ypeaa MOXe [a ce U3non3sa kaTto hpusep Unm kato oxnaguten.

3a fa npoMeHnTe (hyHKUMSITA Ha JOMHOTO NSIBO OTAENEHME OT Ppr3ep Ha OXMaguTen, HaTUCHeTe U 3aapbxTe ByToHa

[zone 1] 3a 3 cekyHawn.

BaxHo: Ako byHkumATa Ha oTaeneHneto Ha 3oHa 1 Wwe 6bae NpomeHsiHa oT hpu3ep Ha oxnaguTen:

* W3Bapgerte xpaHaTa oT otAeneHneTo Ha 3oHa 1 1 ocTaBeTe BpaTaTa 3aTBOpeHa 3a HSKOmMKo Yaca. Cnep ToBa B
oTaeneHneTo Moxe fa 6bae noctaBeHa xpaHara.

* M3BageHuTe OT oTAeneHuneTo kowHuuu/padtoBe, Tpsabea Aa 6bAAT NOCTaBEHW OTHOBO.

+ [lo cbwys Ha4MH, 3a Aa M3nonssBaTe HAKoe OT AOSNHUTE OTAENEHWs, U3NOMN3BaHN OTHOBO KaTo XMaaumHULM U
hpu3epu, HaTUCHETE U 3afpbXKTe CbOTBETHUSI BYTOH Ha OTAENEHMETO 3a 3 cekyHAaW.

BaxxHo: Ako dyHKUMsITa Ha oTaeneHneTo Ha 3oHa 1 LWe Gbae NPOMEHsIHA OT oxnaauTen Ha pusep:

* W3BapeTe xpaHaTta OT otaeneHneto Ha 30Ha 1 M ocTaBeTe BpaTaTa 3aTBopeHa 3a ABa 4aca. Cnep ToBa B
oTAeneHneTo Moxe fa Gbae NnocTaBeHa xpaHara.

+ Korato ce n3nonssa otaeneHneTo Ha 3oHa 1 kaTo oxnaavTen v ypeabT € BKIIOYEH Ha UKOHOMUYEH PEXUM Uin
Ha pexuM 3a BakaHUWs, oTAeneHneTo Ha 3oHa 1 we npogbmkn Aa paboTun KaTo oxnaauTten.

3a6enexka: Ako cTe npeskntoumny 3oHa 1 unu 3oHa 2 3a paboTa B xnaguneH pexum, pexummnte Eco n BakaHums
HsIMa la UM OKaxaT Bb3[eNCTBME.

* He nanonasBeaiite 3oHa 2 KaTo XNaaumnHuK, Korato BbHLUHWUTE TeMnepaTypu ca no-sucoku ot 38 rpagyca no Lienauid.

+ [penopbyBame fa He u3nonaeate Bawwwma xnagunHuk ¢ dpusep NpU BbHLWHW TemnepaTypu Mo-HUCKWM OT
10 rpagyca no Lien3aui.

I'Ipe,qynpe)KAeHMﬂ OTHOCHO TemMnepaTypHUTE HaCTPOMNKMU
BbHWwHaTa Temnepartypa, Temnepatypara Ha NocTaBeHara Hackopo xpaHata M 4YecTotara Ha oTsBapsiHe
Ha BpaTaTta ca (pakTopu, KOUTO BNMSAT BbpXy TemrepaTtyparta Ha XnafdurnHoTo otaeneHuve. B cnyyan Ha
HeobXoAMMOCT NpOMeHeTe TemMnepaTypHaTa HacTpouka.

+ [lpenopbYuTenHO e Npu BbHLUHM TeMnepaTypu, no-Hucku ot 10°C ga He ce paboTu ¢ xnagunHvka.

* Hactpornkara Ha TepmocTaTta TpsibBa Aa Obae 3agageHa, kaTto ce B3eMe Mof BHUMaHWe KOMKO YecTo ce
NMocTaBsi NPsicCHa XpaHa, KOJIKO YeCTO Ce OTBApSIT BpaTuUTe, KOMKO XpaHa Ce CbXpaHsiBa, KakTo 1 3aobukansiara
cpefa v Mo3uLMOHNPAHETO Ha ypeaa.

+ [penopbyYBamMe Npu MbpPBOHAYaNHOTO BKMIOYBAHE Ha XMagunHWKa ¢ dpusep da ro ocrtaBuTe Aa pabotu
B NpoAbIikeHne Ha 24 yaca 6e3 npekbCcBaHe, 3a Aa ce rapaHTvpa, Ye e HanbnHO oxnageH. MNpes ToBa Bpeme
He OTBapsiTe BpaTuUTe Ha XNadWIHUKa U He NOCTaBsNTe XpaHa B Hero.

»  To3u xnagunHuk ¢ ppusep uma BrpageHa yHKUMs 3a NeTMUHYTHO 3abaBsiHe, NpeiHasHaveHa 3a npeanassaHe
Ha komnpecopa oT noBpeay. MNpu BkIoYBaHe Ha 3axpaHBAHETO, YpenbT Lie 3anoyHe aa pabotn HopManHo
cnef 5 MUHYTU.

+ XnagunHukbT e npedBuaeH 3a pabota Npu BbHLUHWM TemnepaTtypu, B CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTWTe Ha
KIIMMaTUYHUSA Knac, NOCOYEH BbpXy MHPOPMaLMOHHNA eTukeT. OT rneaHa TouHa Ha onTumarnHa epekTMBHOCT
Ha oxnaxzaHe He ce npenopbyBa paboTa Ha ypeda npuy BbHLIHA TeMnepaTypa U3BbH NOCOYEHUS AnanasoH.

* YpenbT e npegHa3HadeH 3a ynotpeba npv TemnepaTtypa Ha okonHaTa cpefa B gnanasoHa 16°C - 43°C.

KnumatuyeH knac u 3HayeHue:
T (TponuyeH): XnagunHusT ypea e npefHa3HayveH 3a ynotpeba npu okonHa Temnepatypa B AvanasoHa ot 16 °C go
43 °C.

ST (cy6TponuyeH): XnagunHusT ypeq e npegHasHadveH 3a ynotpeba npm okonHa Temnepartypa B AmanasoHa ot 16 °C
no 38 °C.

N (ymepeH): XnagunuusaT ypea e npegHasHadeH 3a ynotpeba npu okonHa Temnepatypa B AuanasoHa ot 16 °C go
32°C.

SN (pa3wmpeH TemnepaTypeH .quana:;ou) XnagunHuaT ypep e npeaHasHadeH 3a ynotpeba npu okonHa Temnepatypa
B AnanasoHa ot 10 °C go 32 °

3abenexka: Ako BbHLIHATa TemnepaTypa e no-Bucoka ot 42°C, Temneparyparta Ha 3aMpa3ﬂBaHe He Moxe aa 6bae
HacTponBaHa Ha -23°C nnu -24°C. [lonycTuMmTe nHTepBanu 3a ToBa ca Mexay -16°C n -22°C.

TemnepaTtypeH nHaukaTop

3a pa Bu nomorHem ga HactpouTe xnagunHuka cu no-gobpe, cme ro obopyaBanu ¢ TemnepaTypeH
MHAVKaTOP, Pa3nonoXeH B HaW-CTyAeHaTa My 30Ha.

3a no-gobpo cbxpaHeHWe Ha xpaHaTa B XfaAuilHWKa, ocobeHo B Hal-cTydeHaTa 30Ha ce yBepeTe, ye
cbobuieHuneto "OK" ce n3nucea BbpXy TemnepaTypHus niaukatop. B cnyyan ve "OK" He 6bae usnucaHo,

TOBa 03HayaBa, 4Ye TemnepaTypata He e 6una 3agageHa npaBuITHO.

MoHsikora mHAMKaTOPbT ce 3abensisBa TPyAHO, 3aToBa Ce yBepsiBaliTe, Ye cBeTW. Bceku nbT, korato
TeMmnepaTtypHata HacTporika Obae npoMeHsiHa, u34akBaWTe BbTpelHaTa Temnepatypa na 6bae
cTabunusvpaHa npeau Aa npomabrkute. B cnyyail Ha HeoGXOAMMOCT 3afaiiTe HOBa HacTpolka Ha TemnepaTyparta.
[MocTeneHHO NpoMeHsNTE MO3NLMATa Ha YCTPOWCTBOTO 3a perynvpaHe Ha Temnepartypata v u3dakanTe MUHUMYM
12 Yaca npeau fa 3ano4yHeTe HOBa NPOBepKa U eBeHTyanHa NpoMsiHa.

3ABEJEXKA: HopmanHo e mHavkauusta "OK" na He ce nosiBsBa crief nocrnefoBaTenHu Unu nNpogbimkUTENHU
OTBapsiHWS Ha BpaTaTa, KakTo U crief NocTaBsiHe Ha NpsicHa xpaHa. B cnyyait Ha HeHopManHo HaTpynBaHe Ha NnefeHu
Kpuctanu (no gonHata cTeHa Ha ype[a) Ha XnagunHoTo oTaeneHve, nsnaputens (npetoBapeH ypen, BUCOKa CTaiHa
Temneparypa, YeCTo OTBapsiHe Ha BpaTuTe), NOCTaBETE YCTPOWCTBOTO 3a perynupaHe Ha TemMnepartyparta Ha Nno-HUCKO
nonoxeHue, OKaToO NEPUOANTE Ha U3KIMIOYBAHE Ha KOMMpecopa ce Bb30OHOBAT.
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PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP

MocTaBaWTe xpaHaTa B Hah CTyAleHUTe YacTy Ha xnagunHuka.
BawwTe xpaHu we 6baaTt cbxpaHeHy no-gobpe ako rv noctaBute B Haw-
noaxoAsliara 30Ha Ha oxnaxpgaHe. Haii-cTygenaTta 3oHa ce Hamupa
BbPXY KOHTe/iHepuTe 3a MNoJoBe U 3eNeHYyLn.
[MocoyeHnAT cMMBON NokasBa Haii-CTyAeHaTa 30Ha Ha XnaaumHuka.
3a nocTuraHe Ha Bb3MOXHO Hal-HUCKa TemnepaTypa B Tas3u obnact ce
yBepeTe, Ye CTeNnaxbT Ce Hamupa Ha HVWBOTO Ha TO3M CMMBOJI, KaKTO € MoKa3aHo Ha
n3o6paxeHuneTo.
[opHaTa rpaHuua Ha Hail-CTyeHaTa 30Ha e MocoYeHa OT JornHaTa cTpaHa Ha cTukepa
(BbpXxbT Ha cTpenkarta). [OpHMAT cTenax OT HaW-cTygeHata 3oHa Tpsibea ga Gbae
nocTaBeH Ha HUBOTO Ha Bbpxa Ha cTpenkarta. Han-ctyaeHara 30Ha ce Hamvpa nog ToBa
HVBO.
Tbi KaTo Te3n CTenaxu ca NoABMXHK, obpbluaiTe BHUMaHWe BMHarM Aa 6bAaT Ha edHaKBO HMBO C rpaHuLuTe Ha
30HUTE, ONMCaHU BbPXY CTUKepUTe, C LieN rapaHTMpaHe Ha TemnepaTtypuTe B Ta3u obnact.

MN3non3BaHe Ha VacPac Pro
1. XpaHara, KoATo e ce CbXpaHsiBa, Ce NocTaBs B perniedeH OT eAHaTa cTpaHa BakyyMeH MivK.

"

q.dink

VacPae Pro

2. OTBOPBT Ha BakyyMHUsi NNWK TpsibBa ia ce Abpku 30paBo OT ABETE CTPaHW, KaKTo e NokasaHo Ha durypa 1, n aa
ce NocTaBy B OTAENEHNETO B MHAMKATOpa Ha 5 cm Ao YepBeHaTa vBUL@ Ha nimka.

3. HatucHete 6yToH ,CTtapt” Ha ancnnes. (Purypa 2)

VacPac Pro




PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP

BaxHa 3a6enexka: 3a oa ce npegoTBpaTy HenpasunHa pabota, 3akniodBaHeTo Ha ByToHuTe Tpabea ga ce
[eaKkTuBupa.

.

OTBapsiHe Ha 3akntoyBaHeTo Ha 6yToHuTe: Korato 6yToH [CTapT] nnu Bkn./3kn. [] 6bae HaTucHaT 3a MbpBU
MbT, CBETOAMOALT 3a CTapTupaHe e cBeTHe. Cried To3u mpouec Ha aktueupaHe 6yToH ,CTapTt’ Tpsbsa fda ce
HaTWCHe OTHOBO. 4 cekyHam cnep kato 6yToH ,CtapT” 6bae HaTMcHaT, CBETOAMOABT 3a rOTOBHOCT Lie cBeTHe. Cnen
TOBa BakyyMupaHETO MOXe [a cTapTupa ¢ HaTuckaHe Ha 6yToH ,CTtapT* oTHOBO. 3akniouBaHeTo Ha ByToHUTe Le ce
3ajeiicTBa OTHOBO, aKko B paMKuTe Ha 1 MUHyTa He ce M3BbPLUW APYro AeicTBMe.

4. KoraTo npoLechbT Ha BakyymMupaHe 3aBbpluu, Ha AUChres Lie CBETHe CBETNIMHEH MHAMKATOp 3a 3aBbpluBaHe.

ToraBa BaKyyMHVAT NMVK Moxe Aa 6bae n3BageH ot otaeneHueto. (durypa 3).

VacFac Pro

Pa6oTeH npouec Ha VacPac Pro

5. Cniep HaTuckaHe Ha ByToHa MexaHM3MbT ce MPemMecTBa Harope 1 3ano4ea KoMnpecupaHe Ha nnuka. CBETIIMHHUSAT
WNHOMKATOP 3a roTOBHOCT CBETBA.

6. Cne,u, KOoMnpecunpaHe Ha nfnka 3ano4yesa npouechT Ha BakyymupaHe OT BakyyMHata nomna. CBETNUHHMAT
WHOMKATOP 3a BaKyymMunpaHe cBeTBa.

7. KoraTto cuctemara AOCTUrHe 3afjafeHaTa rpaHuua Ha BakyymupaHe, CbNpOoTUBNEHUETO 3anoyBa fa pa3tonsasa
OTBOpa Ha nnuka. CBETNUHHUAT WHOUKAaTOp 3a ynibTHABaHE CBETBA.

8. Cne,u, 3aBbplUBaHe Ha npoueca Ha yninbTHABaHE MEXaHU3MBbT ce NpemMecTBa Hagony 1 CBETIIMHHUAT MHOUKaTOp
3a 3aBbpluBaHe Ha ynnbTHEHUETO CBeTBa. Cne,q Kato MOTOPBT Ce BbpHE B MbpBOHaYanHata CU no3uvuud,
CBETIIMHHUAT MHOUKATOP 3a 3aBbplLUBaHe usracsa 1 npouecshT 3aBbpLUBa.

* Bcuuku cBeTnnHM ce usknoysat 3a 1 MUWHYTa crep 3aBbplUBaHe Ha npoleca. Mo ToBa BpemMe cuctemarta He
MOXe [ja Ce aKkTuBupa.
« KoraTo cBeTnuHUTE 3a CTapTupaHe 1 roTOBHOCT Ce BKI04aT, CUCTemMaTa € rotoBa 3a 13norn3saHe OTHOBO.

Mpouec 3a oTmsAHa:
* Ako e Heob6X0aMMO @ OTMEHWTE NpoLieca Ha BaKyymupaHe (OCBeH hasaTa Ha ynnbTHsIBaHe), HaTucHeTe 6yToH
,CTapT” 3a ABe ceKkyHau.
*  CBeTNMHHMAT uHankatop ,CTapT" naracsa v NpoLEeChT Ce OTMEHS.
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PA3OEN 3: KAK OA U3MOJISBATE BALUUA XNAQUITHUK C ®PU3EP

q.dink

BaxHa 3abenexka:

m Mo BpeMe Ha paboTa Ha cucTeMaTa MOXeE [ia Ce Yye LyM OT paboTtaTa Ha MoTopa 1 noMnara.
AKO LLYMbBT OT MOTOpa NPOAbIKABA A0 BpeMe, ce obafeTe 3a TEXHUYEecko obCnyxKBaHe.

m KoraTo npouecuTe Ha BakyymupaHe W 3aknioYBaHe He Ce W3BbpLUBAT, TOBA MOXe [a € GUNo NpuYvHEHO OT
HenpasuHa ynotpeba. 3atoBa TpsibBa fa ce NpoyeTe pasfgentbT ¢ NPenopbk1. AKO CPELLHETE ChluaTa rpeLuka
npu nocnefoBaTenHy AeicTBrs, ce 06afeTe 3a TEXHUYECKO 0BCyKBaHe.

AKO VcKaTe [a W3KITIOYMTE HAMbIHO CUCTEMaTa 3a BakyyMypaHe, MoXe [a HaTvcHeTe GyToHa BKIT.-W3KIT. 3a 3

cekyHau. o cbluys HauvMH MOXeE [ja aKTUBMpaTe OTHOBO CUCTeMaTa 3a BakyymupaHe korato noxenaete. 1o cblys

HaYMH MOXeE [ja aKTUBMpaTe OTHOBO CHUCTEMATa 3@ BakyyMUpaHe Korato rnoxenaere.
Mpenopbku, KOUTO Aa ce B3emaT NoA BHUMaHue Mo Bpeme Ha ynorpeba
1. BakyyMHUWST NNk TpsibBa 3a4bikuTenHo Aa e penedeH ot eaHara cTpaHa v Makcumym 18 cm LUMpOK.

2. He e nogxopasiLo Aa ce nocTaBs TBbpPAE MHOTO XpaHa BbB BaKyyMHUs MNvK. MbHKUTE No OTBOpa Ha Nivka mMoxe
[a nonpeyar Ha BaKyyMUpaHeTo.

3. TpsibBa ga ce ocTaBu AOCTAaTbYHO MSICTO B OTBOPEHMS Kpal Ha Nnvka, Taka ye 4a MOoXe Aa ce NocTaBu NpaBuIHO
B otaeneHueTo. (Okono 7 cm / 4 npbeTa)

~7cm

4. BakyyMHusIT nnuk Tpsibea fa ce noctaeu Ao YepBeHuTe nuHuK. (Okono 5 cm / 3 npbceTa)
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PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XINAOUNHUK C ®PU3EP

~5cm

. BbHLWHaTa NoBBPXHOCT Ha nnvka He TpsibBa Aa e Mokpa, ocobeHo YacTTa 3a 3aTBapsiHe Ha nnuka. B npoTvBeH

cryvan NpouechT Ha yNNbTHABAHE MOXE Aa He Ce U3BBbPLUM NPaBUITHO.

6. He n3nonaeaiite noseve oT €0VH NNuK B JafleH MOMEHT.

1.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

. OTBOp'bT Ha nnuka Tpﬂ6Ba Aa e n3rmageH no BpemMe Ha BakyyMunpaHe U yninbTHABaHE. Mo Hero He TpﬂGBa Aa nva

rbHKU. B npoTUBEH CJ'Iy‘-IaIZ npouecHT Ha ynibTHABaAHE MOXe a He Ce MU3BBbPLUM NMpaBUIiHoO.

. Bpemeto 3a BakyymupaHe e makcumym 40 cekyHau. AKO MAUKBLT He € MOCTaBeH NpaBUIIHO B OTAENEHMETO,

cuctemMara Le rnokaxe HeusnpaBHOCT, TbW KaTo BaKyyMHUAT NpoLec He € 3aBbplUeH N MEXaHU3MbT Lie 6bae B
CTapToBa no3numa.

. Mo nnuka He Tpsibea Aa uma aynku.
. He octaBsaiTe TBbpae MHOMo Bb3ayx B nnvika. MNpeaun Aa nocTaBuTe Mivka B OTAENEHUETO, OTCTPAHETE U3MULLIHMS

Bb3yX, KATO NPUTUCHETE MOBBPXHOCTTA Ha MIMKa Bb3MOXHO Hal-CUMHO. B NpoTWBEH criyyait BakyymHaTta nomna
MOXXe Aja He OTCTPaHU BCUYKUS Bb3AyX OT NnvKa.

2

He TpsibBa Aa ce BakyymupaTt matepuanu ¢ ocTpu pbbose. Te Moxe Aa NpoGWST nivka npy BakyymupaHe w
npouechT Aa He 6bae 3aBbpLueH. (PubeLlku KOCTU, XpaHu ¢ TBbpAa Yepynka u ap.)

AKO BaKyyMHUTe MNVKOBE Le Ce U3Mon3saT MOBTOPHO 3a XpaHa, Te moraT Aa GbaaT oTpsidaHn ¢ Hoxuua Ao
YepBeHaTta nuHus (1 cm noa pastoneHusi otBop). Te He TpsbBa Aa Ce M3MON3BaT 3a HOBa XpaHa, a camo 3a
ocTaTbUM OT xpaHa. MNpvmep 3a HenpaBwuriHa ynotpeba: OTBapsiHETO Ha OTBOpA Ha MWK, CbhAbpXall canam, u
nocTaBsiHe Ha Kallkaean B Nnuka e norpeluHo. Takaea ynoTpeba moxe ga foBefe A0 CMeCBaHe Ha MVPU3MU
mexay ABe XpaHu 1 pa3BansiHe Ha kalikasana. [pumep 3a npaBunHa ynotpeba: OTBapsiHe Ha OTBOpa Ha nnuvka,
cbAbpXall, canam, 1 crnef KoHCymauus — BpbLaHe Ha 4acT OT canama B nnwvka. o Bpeme Ha Te3n npouecu
cpefaTa u pbleTe BY TpsibBa Aa ca YNCTU U XUTUEHWNYHN.

TexHonoruata Ha VacPac Pro nomara 3a 3anasBaHe Ha CBEXEeCTTa Ha XpaHaTa npu MOAXOAALM YCNOBUA Ha
CcbxpaHeHue. BakyymupaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLUBA 3a Bb3MOXHO Hal-npecHUTe xpaHu. He TpsibBa ga ce
BaKyyMupaT CTapu XpaHu Unu ocTaTbLy.

He n3nonagaiite BaKyyMHW NAVKOBE B MUKPOBBITHOBW UM OGUKHOBEHU (DYPHU.

MpenopbyBa ce fa cbxpaHsiBaTe rpaHynupaHu xpanu (rpuc, 6ynryp, 6pawHo u ap.) 6e3 BakyymupaHe. Ako
TpsibBa Aa Bakyymupate XxpaHu B rpaHynupaHa gopma, ce npenopbysa Te Aa 6b4ar MOKpUTU C XapTUEeHN Kbpnn
unm UNTbPHa XapTus.

I'Ipenopbqaa Ce XpaHa C MOKpa MOBBbPXHOCT KaTo xaM6yprep|/| nUnn nanavdvHky, KOUTO eBeHTyarnHO MOXe aa
3anenHat eaHu 3a Apyru, Aa He ce Bakyymupar 6e3 Henponyckalla Mas3HuHa XapTua Mexay Tax.

Mpeau aa Bakyymupare cyna, kacepor Uimn covHa xpaHa, Te TpsibBa Aa 6baaT 3ampaseHu B HeYynnme KOHTENHep
1 Taka Aa 6baat noctaBeHu B nnuka. Crnen ToBa TpsibBa Aa ce CbxpaHaBaT BbB (DPU3EPHOTO OTAENEHME.
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PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP

18.

KoraTo uckate fa Bakyymupare ronsiM 06em xpaHa 1 NpoLEeChT Ha BaKyyMUpaHE He Ce U3BbPLUM, Ce MPenopbYBa
[la noBTOpUTE NpoLieca, KaTo OCTaBuUTe NpasHWHa NPU AOMHUS U CTPaHUYHWUTE pbGoBe Ha nuka.

MpenopbKu 3a cbXxpaHeHue Ha XpaHa
Mo-gony ca fafdeH Npenopbku, KOMTO Aa 6baaT B3eTW Mo BHUMaHUE NpU CbXpaHeHue Ha XpaHw crief 3aBbpluBaHe
Ha npoueca Ha BakyymupaHe.

1.

I'Ipe,cu/l BaKyyMHO ynnbTHABaHe e H806XO,D,I/IMO Aa noyncTuTe pbLeTe CU U BCUYKU I'IpVI60pI/I 1 NOBBbPXHOCTU, KOUTO
LLle ce N3Nos3BaT 3a pA3aHe N BaKyyMHO YNITbTHABaHE Ha XpaHa.

. Ako 6bpaopaaeanﬂu.m Ce XpaHu ca ounu npeTonneHn, pasMmpaseHn Unn n3BageHn ot xnagunHuka, KOHCyMI/IpaVITe

M HesabaBHo. MNocTaBeTe B xNagunHuka nnm 3ampaseTte 6bp30pa3Bal‘lﬂLLlVlTe Ce XpaHu BefHara crneq BakyymMmHO
ynnbTHABaHE U HE TU OCTaBsalTe Ha cTanHa Temneparypa.

. He ce npenopbyBa KOHCyMaLWsi Ha XpaHW, CbXPaHEHW BbB BaKyyMEH NIWK WU OCTaBEHW B Cpeda C HUCKO

CbAbpXaHWe Ha kucnopop (aHaepobHa cpeaa) 3a HSKOMKO Yaca U3BbH XnaaunHuka (Npu cTaiHy ycrnosust v ap.).

. BbB BakyyMHUs Nnvk He TpsibBa Ja ce BaKyymupaT e[HOBPEMEHHO ABE PasfMyHU rpynu xpaHu. B npotviBeH

crnyyaii MoXe [a Bb3HUKHE KpbCTOCAHO 3aMbpCsiBaHe MeEXAY XpaHuTe.

. MNpenopbysa ce Aa BaKkyymupate otaensuiata Boga XpaHa crnen HENHOTO 3ampassaBaHe.
. Cnep kato NPOAYKTUTE Ca BaKyyMUpaHu 1 3anevaTtaHun B TOpGI/NKa, Te Ca noaxoasdLln 3a roteeHe BbB Bakyym ,Cy

BUA
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PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP

CbXxpaHeHue Ha XxpaHa

TUMOBE XPAHA

XPAHU

KbcoBe meco,

Mpouec Ha BakyymupaHe

x
s
T
c
s
=)
©

%

CrtaiiHa TeMneparypa

NPEMNOPBKN

MecHu npoaykTn TpsibBa fa ce cbxpaHsiBatT

BbB (hpn3epa camo crieq BakyymmpaHe.
o MecHuTe npoaykTh He TpsibBa Aa ce

BaKyymuparT, ako ca CbXpaHsiBaHu B

Kanvapw u gp.

NbpXKonu,
MASHO XxnaguriHukKa.

o 3a MecHuUTe NpoayKTX ce NpenopbyBa Aa
TeneLKo Meco,

MECO — o o 3amMpasuTe 3a Ba Yaca, Npeau aa onuteare
ropav, na rv Bakyymupare. Cnep 3ampassiBaHe ce
nMneLLIKH yBEPETE, Y€ MECOTO ce e BTBbpAauso. Mpeaun
KBIIKI 1 P BaKyyMupaHe Ha MeCHV NpoaykTn TpsibBa Aa ce

noTBbLPAN, Ye Mo TAX HAMa KpbB U Boda.

OTcTpaHeTe Bogara fno NoBbPXHOCTTa Ha MECOTO C

XapTueHa Kbpna, Npeau Aa Bakyymvpare.

o MarnkuTe pubu KaTo aHLoa, CapanHu 1
MOpCKM AapoBe TpsibBa Aa GbaaT 3aMpaseHu,

crep Koeto BakyyMyupaHu.

° He TpsibBa fa ce n3BbpLUBa BakyymypaHe,
aKo MOPCKUTE [AapOBE LUE Ce CbXpaHsBaT B

CapavHu, XragunHuka.
MOPCKM OAPOBE | ckapuam, (/] (/]

o He BakyymupaiTe B Nvk Marepmanu ¢ ocTpu

pb6OoBE KaTo PUGELLIKM KOCTU U TBLPAN
Yepynku. Matepuanute ¢ ocTpy pbboBe Moxe Aa
[oBefar Ao CriykBaHe W pa3kbCBaHe Ha nnuka.
B3amMpassiBaHETO Ha XxpaHaTa npeay BakyymmpaHe
LLie 3anasu CTpykTypaTta Ha xpaHaTa u
CbAbpXaHWeTo Ha BoJa.

e [Mopaan ecTecTBOTO Ha 3eMeHnTe NUCTHU

senenmnvctin | SRR o (@) @ [coxpmmenn oo smgumipane. 5 omamene os
3ENEHYYLIN [AEELIORS p yymmupate. B A
crnaHak 1 ap. npenopbYBa Aa Ce CbXpaHsBaT NPECHM rbou, Nyk
1 YeCbH 6e3 BakyymupaHe.
o 3eneHyyum Tpsibea Ja ce CbXxpaHsBar BbB
¢hpr3epa camo crieq BakyymupaHe.
° He TpsibBa Aa ce 13BbpLUBa BaKyyMUpaHe,
aKo 3efeHYyLuTE Lie Ce CbXpaHsBaT B
XragnHmKa.
pax, 6pokonu
[P D ’ ° MpenopbyBa ce 3eneHYyLuTe, NOCOYEHN B
kapdwvon,
OPYIrun o o TO3W pasgern, Aa ce CbxpaHsaBsaT B
Lapesuua,
3EJIEHYYLM e CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLUMWTE 3a BrnaHwmpaHe B
ere e, pasgena ,[octaBsHe Ha xpaHaTa“ oT ToBa

PBKOBOACTBO 3a NoTpebuTens. 3a seneHuyum ce
npenopbyBa Aa M 3aampasvTe 3a ABa Yaca, npeau
fa onuTeare Aa rn Bakyymupare. Crep
BaKyymupaHe 3eneHyyuute Tpsbsa da ce
CbXpaHaBaT caMmo BbB hpu3epa.
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PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP

TUMOBE XPAHA

XPAHU

lNMpouec Ha BakyymupaHe
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CraiiHa TeMmnepartypa

NPEMOPBKN

Mnopose TpsibBa Aa ce cbxpaHsBaT BbB dhpr3epa
camo crep BakyymupaHe.

He Tpa6Ba fa ce n3BbpLUBa BakyyMupaHe, ako
NMoJoBeTe Le Ce CbXpaHsBaT B XMaauIHuka.

AGBNKN, MpenopbyBa ce nnogoBeTe, MOCOYEHU B TO3M
TMMOHM, pasgen, Aa ce CbXpaHsiBaT B CbOTBETCTBUE
nioaoBE CInVBM, Kaicuu, o o C WHCTPYKUMWTe 3a BnaHwupaHe B pasgena
HEKTapuHU JlocTaBsiHe Ha XxpaHaTa“ OT ToBa PbKOBOACTBO
nap. 3a notpebuTens. MpenopbyBa ce BakyymupaHe
crep 3aMpassiBaHe 3a OKoro 2 Yaca, [oKaTo
nnogoBeTe ce BTBbPAAT NPeAn BakyyMupaHe.
Cnep BakyymupaHe nnogosete Tpsibsa ga ce
CbXpaHsiBaT caMo BbB hpusepa.
Arogu, 6enn
W YepHu MpenopbyBa ce NNoAoBe C Meka TekcTypa Aa
R YepHULH, e o o e cbXxpaHsiBaTt 6e3 BakyymupaHe.
rposae v ap.
Canawm,
HapeHvua,
REmmaTEcHn | ST | g | @) | @) | | @ lokere sz e enereon
NPOAOYKTU ’ poay! bl pu3ep 9l
npepaboTeHu BaKyyMupaHe.
MECHU
npoaykTv v ap.
Kalukasan o TBbpaMTe KallkaBanu Moxe aa ce
TBBLPO UYeaup® CbXpaHsBaT B XJlaaunHuka unm cppusepa
KALLUKABAT napmeaaH u o 0 o Criea sakyymmpare.
I e Tpsi6ea aa ce 06bpHE BHUMAHWE KaluKaBasbT,
p: KOMTO LUe ce Bakyymvpa, Aa He Cbabpa Con.
Meku
KallKkaBanu,
KMUCENo MISIKO,
OPYIY XPAHM 1 e e 0 MpenopbyBa ce Aa cbxpaHsiBaTe Te3un
— npoayKkTW B XxnagunHuka 6e3 BakyymmpaHe.

MacnvHu, snua
v ap.

e XpaHuTe Ha BogHa ocHoBa TpsiGBa fAa ce

XPAHM HA BOQHA Mega, cnagko, cbxpaHsBaT 6e3 BakyymupaHe. B npotuseH
OCHOBA 1 BOAA, HaMUTKW, e 0 o cnyyai BogaTta Moxe Aa npoteve B MexaHu3ma 3a
onuo un ap. BakyymMupaHe no BpeMe Ha npoueca Ha
BaKyymupaHe.
o 3a fa cbxpaHsiBaTe XpaHu kaTo cyna,
Cyna, sixHus Kacepon Unu covHa XxpaHa 4pes BakyymupaHe,
XPAHU HA BOOHA BO,ElHl;ICTI/I ’ o o TpsibBa NbpPBO Aa 3aMpasuTe Te3n XpaHu B
OCHOBA 2 ACTUS U AP HeuynnmB KOHTEWHep, cnep KoeTo Aa rm

Bakyymupare. CbxpaHeTe CbAbpXKaHNETO BbB
pusepa.

BG -17-




PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP
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Cyllichi o MoxeTe fa cbxpaHsiBaTe CyLeHU NofaoBe B
XnaaunHuka cnep Bakyymupaxe.
S DA :n:,qose, ApKn o o o 0 Tpsbea aa ce 06bpHe BHUMaHWE B AAKNUTE
P- UMW CyLLEHNTE XpaHu Aa HsiMa npax.
Bapusa BapuBata morat ga ce cbxpaHsiBat npu
NAKETUPAHU ! cTaviHa Temnepartypa cref Bakyymupaxe.
XPAHU 1 sampaseHin o o o 3ampaseHunTe xpaHu Tpsibea Aa ce
XpaHu 1 ap.
CcbXpaHsiBaT BbB (ppusepa creq BakyymvpaHe.
MAKETUPAHM fo:gjpsglgg:g e o ° K0Hcepsm6paH|/| XpaHu, NpeasicTvsi, COCoBe U
XPAHU 2 paHu, b cynu TpsibBa a ce CbXpaHsiBaT B OXNaguTens
cynu u ap. 6e3 BakyyMmupaHe.
BpatuHo,
3axap,
cor, rpuc,
NMPAXOOBPA3HM | npaxoobpasHu e o ° IpaHynupaHu xpaHu TpsbBa Aa ce
XPAHU CMecku, CbxpaHsaBaT 6e3 BakyyMupaHe.
yau, kade,
noanpasku
v ap.
o XpaHu kaTo cnagkapckv 3nenusl, paBuonu n
Crankapciw duae, Moxe ia ce CbXpaHsBaT B XnagunHuka
unu opusepa crnep Bakyymmpate.
OPYIN XPAHU 2 Mg‘gigm’ o o o o Mpeawv Bakyymupaxe Tpsabsa Aa ce 06bpHe
p ’ BHUMaHVe XxpaHaTa fa He e rpaHynupaHa u/
cuae v ap. -
e4yHa. [paHynmpaHarta n/unu Te4yHa xpaHa
TpsbBa fa ce cbxpaHsiBa 6e3 BakyymupaHe.

o Moe fia ce NpUnoxu NpoLec Ha BakyymupaHe.
e He e noaxopsLuo 3a BakyymvpaHe. He ce npenopbyBa BakyymupaHe.

o Tpsbea aa ce o6bpHe BHUMaHWe. MpedynpexaeHue/npeanoxexve.

Ce crnassar.

3a xpaHuTe, KOUTO TpsibBa [a Cce CbxpaHsiBaT Ha CTaliHa TemnepaTtypa, Ce Mmpenopb4yBa TemnepaTtypa Ha
cbxpaHeHue nog 20 °C.

T Ycnosusita Ha CbXpaHeHue, NoCo4YeHU B KOJTOHUTE 3a XNaaWUuIHuK, q)pmaep 1 cTalHa Temnepartypa, TpﬂﬁBa na

MpeaynpexpeHun 3a 6e3onacHocT

Mons, oﬁpreTe BHMMaHWe Ha cnegHuTe npegnasHn Mepkn 3a 6e30nacHo U3non3BaHe Ha TexHomnorusaTa ¢ BaKyyMHU
nnunkose.

1. He BakyymupanTe xpaHa, KOSTO CbAbpxa TEYHOCTHU.

. He n3nonseaiite H1KakBM Apyry NKOBE OCBEH NpenopbyaHusi BakyyMeH Niuk.

. He noctagsiite H1KakBu Apyrv UHCTPYMEHTM B YCTPOMCTBOTO 3a BakyyMupaHe.

. AKO YCTpPOMCTBOTO 3a BaKyymMupaHe ce noBpeau, obagete ce 3a TEXHUYECKO OBCIyXBaHe.
. YBepeTe ce, Ye BaKyyMHUST MIVK U PbLETE BU Ca HAMBITHO CyXW.

[o2 NS B SV N

. He n3nonaeante ycTponcTBOTO 3a BakyymupaHe 3a H1Kaksa Apyra Lien OCBEH 3a BakyymypaHe.
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PA3EN 3: KAK OA U3MNOJN3BATE BALUUA XIAOUNHUK C ®PU3EP

7.

MouncTtBavite gucnnes ¢ BnaxHa Kbpna. Korato nouncrtsarte NOBbPXHOCTTA, Ce yBepeTe, Ye B MeXaHu3mMa 3a
BaKyyMupaHe He nonaga soga.

. He onutBanTte na otBapsite yCTpoMCTBOTO 3@ BaKyyMUpaHe C HUKAKbB MHCTPYMEHT.

9. He gbpnaiiTe BakyyMHWsi NIMK NPeay 3aBbpLUBaHe Ha BakyyMuUpaHeTo.

10.

He u3nyckaiite BakyyMHUst MWK MO BpeMe Ha npoueca Ha BakyymupaHe. [pbxTe nnuka, AokaTo npouechT
3aBbpLUN.

Yka3aHus 3a 6e3onacHOCT Ha XxpaHaTa
Mo-pony ca AageHn npenopbku 3a GesonacHoCT Ha xpaHaTta.

1.

XumMunyHute peakuun B XpaHata Ha Bb3ayX, Temnepatypa, Brnara, Kakto n [EeNCTBUS HA eH3UMK, oGpasyBaHe Ha
MWKPOOPraHU3mMn nUnun 3apasdaBaHe OT HaCekoMu, e aosefe 40 pa3BalridHe Ha XpaHaTta.

. EgHa ot npu4nHUTE XpaHata Oa I/I3ry6l/| XPaHUTENHUTE CU CBOWCTBa U CBEXECT e KMcrnopoabT BbB Bb3fyxa.

,uOKaTO XpaHaTta e 3aliuTeHa oT BHaFOyCTOVIHMBVI OMaKoOBKU, € Bb3MOXHO Bb3AyXbT Aa Cb3aane npegnocTtaBku 3a
06pa3yBaHe Ha MHOXEeCTBO MUKPOOPraHn3mu. CreneHTa Ha 06pa3yBaHI/|9|Ta 3aBUCU OT BbTPELLHOTO U BbHLIHOTO
OBlTaXXHABaHE Ha XpaHaTta.

. Knoctpuamym GoTynuHym e eavH OT BUOOBETE, KOWTO MOXe Aa ce obpa3yBa B aHaepobHa cpega. YcnosusTa 3a

obpasyBaHe ca n1nca Ha KUcenvHa B XpaHara, Cpefa C HACKO Cbbp)XaHue Ha KUCTIOPOA.

.SaMpaseHMTe, CylleHWUTe, BUCOKOKUCENWHHUTE XpaHW, CconTa W 3axapTta ca YCTOMYMBM Ha 60TyJ'|MHyM.

HekucenuHHWTe XpaHu, BKYBALLM MECo, MOPCKM AapoBe, MapUHOBAHW MacivHW, AOMaLUHN NTULK, pmﬁa, anua
W bOM; HACKOKUCENUHHUTE XpaHu, BKIOYBaLLM NpeanMHO 3efeHYyuUun; CpeqHOKNCENNHHUTE XpaHW, BKNYBaln
npespenu aomMatu, nyk, noTn YyLKW, CMOKMHU U KpacTaBuuK, ca nogaTtnnen Ha 3apassiBaHe C 6OTyJ'IVIHyM.

. XpaHute, KOUTO ca Han-nogaTnuMBM Ha 3apassiBaHe C 60TyJ'IMHyM, TpsibBa Aa ce oxnagsAT 3a KPaTKOCPOYHO

CbXpaHeHue n fa ce 3aMmpasdAT 3a AbJ/ITOCPOYHO ChbXpaHeHue, U Aa ce KOHCYMUpaT BeaHara cnej npetonnsaHe.

. Tbi kaTo MUKpOOpraHnmaMnuTe morat aa ce 06pa3yBaT B Cpefla C HUCKO CbAbpXaHuUe Ha Kucrnopond, XpaHute

TpﬂGBa Aa ce CbXpaHaBaTt Npu HUCKKN TeMnepaTtypu, 3a Aa ce n3berHe pasBandaHeTo UM.

. I'Ipenopbl-lBa Ce [ja CbXpaHAaBaTe AenukaTeCHU NPOoAYKTU 1 CyLLEeHU NiogoBe B OTAENEHMNETO 3a OXnaXKaaHe.
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Akcecoapu

Ice-matic - Kamepa 3a nep (npu Hakou Mmoaenu)
* WN3Bapete chopmara 3a neq.
* HanbnHeTe s ¢ Boga 4o 0603Ha4MTENHATA NIMHUS.
» [locTaBeTte s 06paTHO Ha MACTOTO 1.
« Korato negeHuTe Kyﬁqua CTaHaT roToBM1, 3aBbpTETE PHbKOXBATKATA, 3a [ia ' U3cuneTe B kKameparta

3a neq.
3abenexka:
* He nbnHeTe kameparta 3a nej ¢ Boda, 3a Aa npurotesTe ned. Moxe fa ce nospeau.

« [iBUxXeHWeTo Ha kamepaTa 3a nef Moxe Ja e 3aTpyaHeHOo, Korato XxnaguiHukbT pabotu. B TakbB cnyqaﬁ Ta
TpHGBa Aa ce No4YUCTU crneq n3BaxaaHeTo Ha CThKIIeHUTEe CTenaxu.

OTAeﬂeHVIe 3a usctypsieaHe

Mpu cbxpaHeHve Ha xpaHaTa B OTAENeHVETO 3a U3CTyasiBaHe, BMECTO
B XNafMIHOTO OTAENeHWe nnu dpunsepa, CBEXeCTTa, BKYCHT U CBEXUSAT
N BUA ce 3anasBaT Mo-Abnro. AKO CTEnaxbT 3a W3CTyAsBaHe ce
3aMbpcu, ro U3BageTe 1 ro u3muiite ¢ Boga.

(BopaTta 3ampb3Ba npu 0 °C, HO XpaHuTe, CbhAbpXKaLly Con uUnu 3axap,
Ce HyXaanT OT Mo-HUCKU TeMnepaTypy Ha 3aMpb3BaHe.)

OBUKHOBEHO OTAENeHUeTo 3a U3CTyAsiBaHe Ce W3Mon3ea 3a cyposa
punba, opu3 n T.H.

! He nocTtaBsinTe BbTpe XpaHWU, KOUTO UCKaTe Aa 3ampasuTe Unu
copmM 3a NPUroTBsiHE Ha NeAeHN KybueTa.

OmoerneHue 3a uscmyodsisaHe

OHmelHepu 3a rnnodose
u 3eneHYyyu

PerynupaHe Ha Bb34yLLIHWUsI NOTOK B KOHTeHepuTe 3a NroAoBe U 3efieHYyLm
AKO KOHTENHepuUTe 3a MIO4OBE W 3eMeHYyLM ca MbIHU, 3aBbpTETe perynatopa, pasnonoXeH Mexay OTAeNeHUeTo

3a usctygasaHe n KOHTeI;IHepI/ITe B OTBOPEHO MOJIOXKEeHUe. ToBa Le foBeae 00 yBennyaBaHe Ha Bb3AyLUHUA NMOTOK
M 3ana3BaHe Ha XpaHaTta CBeXa 3a NnoBeYye Bpeme.

BymoH 3a peaynupaHe Ha 8b30yWHUS MOMOK
8 KoHmeUlHepume 3a n080ee U 3e1eHYyyu

BusyanHuTe 1 TeKCTOBM onMcaHus B pa3fena 3a akcecoapy Morat Aa ce pasnuyasaTt B 3aBMCUMOCT OT Moaena.
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MouncrBaHe

e Mpean pa 3anoyHeTe NOYMCTBAHE Ha XNagunHUKa ¢ ¢pusep U3KNYeTe 3axpaHBaHeTO oOT
erneKkTpun4yeckaTa Mpexa n nasageTe werncera ot KOHTaKTa.

» [lo BpeMe Ha NoYMCTBAHETO He pasnuBanTe BoAa BbpXy ypeaa.

* WanonsgaiTte Kbpna nnm I'bﬁa, 3a da M36'prLIeTe BbTpeLluHaTa 1 BbHLUHATa 4acT Ha ype[a C Tonsfa Boaa v canyH.

* BHumatenHo n3BageTe BCUYKM CTENaXXn U YekMeKeTa, Kato r'M nNnb3HeTe Harope unn HabBbH, crnen KOeTo
noyncTeTte ¢ BoAa W canyH. He nanonasaite nepanHa unu CboMUANHa MalumHa.

* He nanonaeaitte pastBopuTeny, abpasnBHM NOYMCTBALLM NpenapaTti, NOYUCTBALLM NpenapaTti 3a CTHKIO UK
YHMBEpCarHu NoYncTBaLLM CPeacTBa 3a NOYNCTBAHE Ha xnagunHvka ¢ pusep. XvumukanuTe B Tax mMorat ga
MNPUYUHAT yBpeXxaaHe Ha nnactMacoBuUTe NOBbPXHOCTU N APYTrNTE KOMMOHEHTU.

* [MouucTtBante KOHAEeH3aTopa B 3agHaTta 4acT Ha ypena Haw-marnko BeOHBX rogULLIHO C MeKa YeTka unu
npaxocMmykayka.

YBeperTe ce, Ye N0 BpeMe Ha NOYUCTBAHETO XJTAAUNTHUKBLT He € BKIIOYEH B eNleKTpuyeckaTa Mpexa.
MouncTBaHe Ha n3napuTenHara Kyna

XnagunHukbT ce obesckpexaBa aBTOMaTuMyHO. Boparta, npousBegeHa npu  obesckpexaBaHeTo ce CTuya
B U3NapuTenHus Cb/ Npes kaHanuTe 3a cbbupaHe Ha Bofa, crej KoeTo ce nanapsisa ot camo cebe cu.

MoamsaHa Ha LED cBetnuHute

B cnyyai Ha Hyxaa oT nogmsiHa Ha LED cBeTnuHuTe ce cBbpxkeTe ¢ MHdopMaLMoHHOTO 6topo Ha Sharp, Tbit kaTo
OecTB1eTo Moxe Aa 6bae U3NbIHEHO eAMHCTBEHO OT KBanUMULUMPaH CIyXuTern.

PA3EN 4: PbKOBOACTBO 3A CbXPAHEHUE HA XPAHUTE

+ KoraTto cbxpaHsiBaTe TPOMWYECKM MMOAOBE, KAaTo HamnpuMep aHaHac, umanTe npensui, Ye npu Mo-HUCKU
TemnepaTtypu ce pa3pansT 6bp30.

» [peamn cbxpaHeHue pasgensinTe XpaHUTe Ha No-Marsku YacTu.

+ [okpuBaiite nnu yBuBanTe xpaHaTa, 3a Aa s npegnasvte ot Mupusmu. MpenopbyBame Bu aa cbxpaHsBsate
Meco 6e3 Aa e MOKPUTO HambfHO, Thil KaTo TOBa MO3BOMSBA LMPKyNauusi Ha Bb3[yXa OKOMO HEro, neko
n3cyLuaBayiku NoBbpXHOCTTa My. o TO3U HaumH ce NpegoTBpaTsiBa Pa3BUTMETO Ha BakTepuu.

* He nocraBsiite xpaHu Taka, Ye BYTOHBT 3a perynvpaHe Ha Bb3AyLIHWUS NMOTOK B KOHTEWHEpPUTE 3a nnogose
1 3eneHYyum aa 6bae NokpuT.

» [pn HopmanHu pabGoTHU ycrnoBusi, Wwe ObAe AOCTaTbYHO Aa perynvpare TemrnepaTypHUTe HACTPOWKM Ha
Bawwus xnagunuuk go +4 °C

+ TemnepatypaTa Ha xNagunHoTo oThaeneHve Tpsibea ga e B AvanasoHa 0-8 °C, npecHute xpanu nog 0 °C
3aMpb3BaT U rHKAT, GakTepmanHoTo HaToBapBaHe ce yBenuyasa Hag 8 °C v pasBans xpaHarta.

* He nocTaBsinTe BegHara ropeLla xpaHa B xnaausHuka, ns4akaiTte oTBbH Temnepartypara Aa cnagHe. lopewmte
XpaHu noBuLWaBaT rpagycuTe Ha Bawms xnagunHuk u NnpuunHsSBaT OTpaBsiHE C XpaHa W HEHYXXHO pasBansiHe
Ha xpaHaTa.

* Mecorto, pubata 1 T.H. TpsibBa Ja Ce CbXpaHsiBaT B MO-XNagHOTO OTAENEeHWe 3a XpaHW, a OTAENeHMETo 3a
3€eMeHYyLM € NPEANOoYMTaHO 3a 3eMEHYYLU. (aKO € HamMyHo)

+ 3a [fa npenoTBpaTtnTe KpbCTOCAHO 3apassiBaHe, MECHUTE NPOAYKTU U NIOAOBETE U 3eneHYyLuUTe He TpsibBa fa
ce CbXxpaHsiBaT 3aefHo.

+ XpaHnuTe TpsibBa Aa ce NOCTaBAT B XNaAuSIHWKA B 3aTBOPEHM KOHTEHepU, 3a Ja ce NpeaoTBpaTy HaTpyneaHe
Ha Bnara u MUpU3mu.

Tabnuuata no-gony npeacTaensiBa KPaTko PbKOBOACTBO 3a Ha-e(PeKTUBHUTE HAUMHU 3@ CbXpPaHEeHWE Ha OCHOBHUTE
XpaHWUTENHW rpynu B XNaaurHOTO OTAENEHME.

®pusep:

OTaeneHusita Ha opusepa ce U3NOM3BaT 3a CbXPaHEHNEe Ha XpaHu 3a bW Nepuoam oT BpeMe U 3a NpaBeHe Ha nep.
LlenTta e npsicHata xpaHa ga 6bAe 3ampa3eHa Bb3MOXHO Hali-6bp30, Taka Ye Aa 3anas3v CBOSI BKYC U BbHLUEH BUA.
MpenopbyBame Bu Aa noctaBsite xpaHata, KosiTo G1XTe Uckanu Aa ce 3amMmpassiBa B ropHaTa TaBa Ha OTAENeHWeTo 3a
3amMpassiBaHe 3a 24 yaca, crnef KoeTo Aa sl NocTaBuTe 0 OCTaHanMTe 3ampa3seHu XxpaHu. BaxHo e aa He npesuLaBate
MaKCMMarHus kanauuTeT Ha 3aMpa3ssiBaHe Ha ypeaa. ToBa Lie NoMorHe xpaHaTa fa 6bae 3ampaseHa Bb3MOXHO Hal-
6bp30.

MpoABbMKMTENHOCTTa Ha CbXpaHEHVEe Ha 3aMpas3eHnTe XpaHu Moxe Aa 6bae NoBnusHa OT pasnUyHN aKTopu, KaTo
HanpvMep: YecToTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTUTe; HAaCTPOWKM Ha TepMocTaTa; BUAOBE XpaHW; nepuoga oT Bpeme mexay
npuaobuBaHeTo Ha XxpaHaTa v NocTaBAHETO i BbB dpu3epa. BaxHo e Aa obpbluate BHAMaHWE Ha HaANUCUTE BbPXY
OMaKoBKWTE Ha 3amMmpaseHnTe XpaHu 1 Ja He NpeBuLLIaBaTe NPOABIKUTENIHOCTTA Ha TAXHOTO CbXpaHeHue. Tabnuuarta
No-A40ny CbabpPXKa HAKOU NPENOPBKYA OTHOCHO 3aMpPa3siBaHETO Ha XpaHu:

BHUMAHMUE: He 3ampassiBaiiTe NOBTOPHO XpaHa, crief kato BedHbX e buna pa3mpaseHa. ToBa moxe aa 6bae
onacHo 3a 3gpaBeTo Bu.
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PA3OEN 5: OTCTPAHABAHE HA HEU3IMNPABHOCTHU

XnagunHukbT ¢ copusep e cHabaeH ¢ BrpageHa cuctema 3a oTkpyBaHe Ha fedekTu, KosiTo Moxe Aa Bu nage Hacoku,
B Crnyyail Yye ypenbT He paboTu npasunHo. Mpy Bb3HWKBAHE Ha rpellka BbpXy MaHena 3a ynpasrieHue ce nokas3sa
cumBon. Hail-4yecTo cpellaHuMTe CUMBOSM 3a rpeLlku ca usbpoeHn no-gony. Ako BUAMTE CMMBOM, KOWTO He e cpep

n3bpoeHunTe, ce CBbpXKETE C MHOPMaLMOHHOTO Glopo Ha Sharp.

WHOUKALUA HA IPELLKA

MpenynpexaexHue
3a rpetuka

1 3BYKOBO
npepynpexneHue

3ABEJIEXKA

Bb3mMoXHO e yacT ot
XnagunHuka c gpusep
fa He paboTv npaBunHo
1nu ga uma npobnem

C OXflaxdaHeTo.

KAKBO OA HAMPABUTE

CebpxeTe ce ¢ MHpopMaLMoHHOTO Blopo
Ha Sharp

PpusepbT HE
€ JocTaTbyHo
CTYAEH.

Bb3amoxHo e ToBa

na e B pesynTar

Ha npekbcBaHe Ha
eneKkTpUYecKkoTo
3axpaHBaHe unu nospeaa
Ha XnaaurHus arperar.

M3nonsgavite pexxum SUPERFREEZE
Unu HacTponTe cpusepa Ha no-

HWCKa Temneparypa, AokaTo
npeaynpeanTenHUaT CUMBON U34esHe. He
nocraBsiiTe NpsicHa xpaHa BbB pusepa,
[oKaTo nNpeaynpeauTenHuaT CUMBON ce
nokasea.

ce nokauu Hag 170V.

Manonagaiite pexxum SUPERCOOL
I:MD XnagunHoto B;’:"f_g’;‘;'?l: rT| OZEB%EQ:HZ W HaCcTPONTE XNaaunHuKa Ha
E3 oTaeneHue He ga é’nexr mqegxom no-Hvcka Temneparypa, AoKaTo
_ e JoCcTaTbyHO 3axpaHBapHe N noBpena npeaynpeanTeNnHNAT CUMBOI n34esHe. He
At CTYAEHO. oTBapsiTE BpaTaTta npeay CUMMBOMBLT Aa
- - Ha XnaauiHus arperar. & DEA e
mﬂ XnagunHoto ChluecTByBa pyck [OeakTusupainTe yHKUMATa
l' oTaenexHve e XpaHara B XfagunHoTo SUPERCOOL, B cny4ai Ye e BKodeHa.
_— npekaneHo oTaeneHve ga bbae YBenuyete Temnepartyparta B XnagunHoTo
At CTyAEHO. 3amMpaseHa. oTaenexue.
Tosu cumBon e

3axpaHBaLLoTo npenHasHauYeH aa nocrnyxm

HanpexeHve KaTo NpeaynpexaeHue. _

e nagHano nog ToM Le n3vesHe oM

170V. 3aXpaHBaLLOTO HaMnpexeHue

Ako ypeaobT He paboTu:

* Wma nn npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo?

* LllencenbT BKMOYEH M € NMPaBUITHO B KOHTaKTa?
+ [peanasutensT Ha Tabnoto nagHan nu e / ByLIOHBLT n3ropsin nu e?

+ KoHTakTbT noBpegeH nu e? 3a Aa npoBepuTe TOBa, BKIOYETE ypefa B KOHTAKT, 3@ KOWTO CTe CUTYpHU, Ye

paboTu.
YpeabT He oxnaxaa AoCTaTbYHO!

» TemnepaTyparta npaBuiiHO Ny e 3afjaaeHa?
+ BpataTa Ha XxnlaauiHuKa oTBapsi N ce npekaneHo YecTo / Abpxu Nn ce 0TBOpeHa 3a NPOAbIKUTENHN Nepuoan

oT Bpeme?

» BpartaTa Ha xnagunHvka 3aTBopeHa nn e nobpe?

» Bb3MOXHO Nv € Ja CTe CROXUNU B ypeda Cb C XpaHa, KOWTO ce Aonupa [0 BbTpeluHaTa 3adHa CTeHa,
HapyLuaBanky Bb3gyluHaTa uMpKynaums?

*  XnagunHuKbT NpenbriHeH nu e?

* Wma nn goctatbyHo pasCcToaHne Mexay 3agHaTta CTpaHa Ha XnaaurHuka n creHara?
* BwbHwHaTta Temneparypa nonaga nv B rpaHuumTe, onucaHun B PbKOBOACTBOTO 3a ekcnnoatauna?

XpaHaTa B XnaAunHoTo oTAeneHune e NpekaneHo uscTyaeHa:
+ Temnepatypara npaBurHo nv e 3agageHa?

* Wma nu ronsamo Konmyectso XpaHa, noctaBeHa HaCKopo B XNaauIHOTO oTaeneHne? B TakbB CJ'IyLIaI7I,
XNagunHUKbT MOXe [a U3CTYAW NMPEeKoOMepHO XpaHaTa B XnagunHoTO oTaeneHue, TbI KaTo Lwe paﬁOTVI no-

[bIIrO 33 HEMHOTO OXIaxJaHe.
YpeabT paGoTy npekaneHo WyMHo:

3a fa noaabpxa 3afafeHOToO HMBO Ha OxnaxaaHe, KOMMPecopbT Le ce akTuBMpa oT BpeMme Ha Bpeme. LUymbT,
KOWTO XNagunHWKBbT M3fgaBa npes ToBa BPemMe € HambIIHO HOopMareH U ce AbIkU Ha paboTata Ha ypena. Korato
HeobxoAMMOTO HMBO Ha oxnaxaaHe 6bae 4OCTUrHATO, WYMbT Le Hamarnee oT caMo cebe cu. AKO LYMbT He n34esHe:
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PA3LEN 5: OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTHU

* YpenbT HUBenupaH nu e ctabunHo? Kpavetarta HacTpoeHu nu ca?
* Mma nu Helwlo 3aa xnagunHuka?

» CrenaxuTe / cbaoOBeTE BbPXy CTenaxvTe nu Bubpmpat? B TakbB cnyyan NpoMeHeTe MecTaTta Ha CTenaxure
n/ vnu cbaoseTe.
* [peameTtute, NOCTaBeHW BbPXY XnaaumnHvka nu Bubpupar?

Hopmanhu wymoBe:

Mykawy wym (nykaHe Ha nea):
+ [lo Bpeme Ha aBTOMaTU4HOTO ObBe3cKkpexaBaHe.
+ Korato ypeanT ce oxnaxpga unu 3atonns (nopaaw pasiuvpsiBaHe Ha mMatepuanure).
KpaTko npenyksaHe: [NonyyaBa ce korato TepMOCTaTbT BKIIOYBA / U3KITHO4BA KOMMpecopa.

LLlym oT koMnpecopa (HOPManHUAT LWYM OT MOTopa): To3u LLyM 03HaYaBa, 4e KOMMNPECOPbT PaGoTV HOPMAITHO.

3a KpaTKo, Cref KaTo ce BKIYM, KOMNPECOPBLT MOXE Aa Cb3faBa No-CUMeH LLyM.

BbnbykaHe M nnuckaHe: To3W LUYM CE NMPUYMHSBA OT ABWKEHUETO Ha XNaAUMHWS areHT no Tpbbute Ha

cucremara.

Teuawa Boaa: HopmarneH Luym OT Teyallata BoAa KbM U3NapuTENHUS Cbf MO BpeMe Ha obe3ckpexaBaHe. Toaun

LUyM ce YyBa npu obesckpeaBaHe.

Llym oT npoayxBaHe (HopmarieH LWyM OT BeHTUnarop): To3u LWyMm e HopMaseH 3a XNagunHuLm ¢ TeXHOorus

No-Frost 1 ce gbmku Ha LMpKynaumsita Ha Bb3ayxa.

YBenuyaBaHe Ha BNaXxHOCTTa B ypeaa:

+ XpaHata fobpe nv e onakoBaHa? CbaoBeTe obpe nu ca nacyLleHun, npeav Aa 6baat npubpaHu B xnagunyuka?

+ BpatuTe Ha XnagunHuka OTBapsiT U ce npekaneHo 4Yecto? [pu oTBapsiHe Ha BpaTtaTta, BMaxHoOcTTa oT
Bb3fyxa B CTasiTa NpeMuHaBa BbB BbTPELIHOCTTa Ha ypeda. AKO CTeneHTa Ha BNaXHOCT Ha Bb3gyxa B
cTasiTa e NpekaneHo BKCOKa, KOMKOTO MO-YECTO Ce OTBapsi Bpatara, TOrKoBa Mo-0bp3o XMaAumnHUKbLT Le ce
OBMaxHsIBa.

+ HopmanHo e BcneacTBue Ha aBTOMAaTUYHOTO 0BE3CKpEKaBaHe BbpXy BbTpelUHaTa 3aHa CTeHa Ha ypeada aa
ce obpa3yBaT Kanku KOHAEH3. (Npy CTaTUYHUTE MOAENN)
BpaTtuTte He ce OTBapAT U 3aTBapAT Aobpe:
+ Bb3mOXHO nu e nakeTy ¢ XxpaHa Aa npevat Ha BpaTuTe Aa ce 3aTBapsAT?
+ BpatuTe Ha oTaeneHusiTa, CTeNnaxuTe U YekMekeTaTa rnocTaBeHun nv ca nNpaBumHo?
* Bb3MOXHO N e ynnbTHeHUsTa Ha BpaTuTe a ca NOBPEAEeHN MU CKbCaHU?
*  XnagunHUKbT pasrnonoXeH M € BbpXy paBHa NOBbPXHOCT?

Pb6oBeTe Ha xnNagunHuKa ca Tonsu Ha MACTOTO, KbAETO Ce gonupar A0 BpaTaTa:

Mpes nATOTO (MpM ropeLo Bpeme) NOBLPXHOCTUTE, KOUTO ca AOMPEHW MoraT Aa ce 3aTonsisT, 4OKAaTO KOMMPecopbT
pa6otu. ToBa € HopMasHo.

BAXHO:

+ TepmonpekbCBa4YbT 3a 3allMTa Ha KOMMpecopa ce W3KNYBa Crnefd  BHE3amnHW MpeKbCBaHWS Ha
€rneKTpo3axpaHBaHeTO UMK Crep U3KMYBaHe Ha ypeaa OT MpexarTa, Thil KaTo ra3bT B OXnaguTenHata cuctema
He e cTabunuavpaH. ToBa e CbBCEM HOPMAIHO W YPeAbT e Bb3CTaHOBM paboTtata cu cnep 4 - 5 MUHyTH.

+  OxnaxgalmsT 6rok Ha XnagunHuka e CKpUT B 3aaHaTta cTeHa. [Mopaaw Tasw NpuyuHa Ha 3agHaTta noBbPXHOCT
Ha ypeda MoraT Ja ce MOsIBAT BOAHW kanuuun wunu nen. Toea ce ObMmkU Ha pabotata Ha kommnpecopa
B OMnpeferneHn UHTepBanu oT BpeMe. ToBa e HopmarHo. He e HeoGxoanmo Aa nanbrnHseaTe obeackpexaBaHe,
OCBEH aKo N1efibT He e NpeKasieHo MHOro.

+ AKo nnaHvipaTe Aa He U3ronsgarte ypeaa 3a NpoabIKUTENEH NEPUOA OT BpeMe (Hanp. NIETHN BaKaHLWW U T.H.),
TO M3KIIOYETE OT enekTpuyeckata Mpexa. MNoynctete ypega B cboTBETCTBYE C Pasaen 4 u octaBeTe Bpatata
OTBOpEHa, 3a fa n3berHete Bnara u MUpPU3MK.

+ 3akyneHusT oT Bac ypen e npoekTupaH 3a ynotpefa npu AOMallHW YCroBUs U Moxe Aa 6bhe uanonssaH
€AMHCTBEHO NpW TakWBa, WK 3a LENUTe, UUTUPaHK No-rope. Tol He e Noaxoasiy 3a ynotpeba npu TbproBCKu
WU NPOMULLINIEHN ycroBus. AKO ypeabT Gbe U3Mon3BaH no Ha4yuH, KOUTO He e B CbOTBETCTBUE C M3BpoeHUTe
no-rope, nogyepraBamMe, 4Ye NPOU3BOAUTENST U TbPrOBCKUST NPeACTaBUTEN HE NOEMAT OTFOBOPHOCT 3@ PEMOHT
Npun Bb3HWKBAHE Ha NOBPEAV B PaMKUTE Ha rapaHLIMOHHWS CPOK.

+ AKo npobnemMbT € BCe Olle Hanuue, cref Kato CTe M3MbIHUAW BCUYKW WHCTPYKUMW MO-rope, Monsi
KOHCYNTUpaWTe Ce C YMbIHOMOLLEH JOCTaBUYMK Ha YCIyru.

PA3[EN 6: CbBETU 3A CNNECTABAHE HA EHEPI'UA

1. BuHaru ocTaBaiiTe xpaHaTta Aa U3cTvHe, npeau aa st npubepeTe B ypeaa.
2. PasampassiBaiiTe xpaHaTta B XnaAuInHoTo oTaeneHune. ToBa nomara 3a crnectsiBaHe Ha eHeprusi.
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PA3OEN 7:TEXHWYECKW OAHHU

TexHuyeckata nHdopmauus e otbenasaHa Ha dpupmeHata Tabenka OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha ypeda, KakTo U Ha
€HeprunHNsA eTUKeT.

QR KOOBT Ha eHepruiHust eTUKET, NPefoCcTaBeH C ypeaa, npegoctassi yeb Bpb3ka A0 MHopMaumsiTa, CBbp3aHa C
edbekTMBHOCTTa Ha ypeaa, B 6a3ata aaHHn Ha EU EPREL.

3anasete eHeprviHNA eTUKET 3a CrnpaBka 3aefHO C PbKOBOACTBOTO 3a NOTPeOWTENs W BCUYKK APYyrn OOKYMEHTH,
npenocTtaBeHn € To3n ypen.

MoxeTe aa HamepuTe cbliata uHgopmaums B EPREL upes Bpb3kata https://eprel.ec.europa.eu n UMeTo Ha Moaena
1 HOMepa Ha npoaykTa, oTbensisaHn Ha pupmeHaTta Tabenka Ha ypeaa.

MoceteTe Bpb3kaTa www.theenergylabel.eu 3a nogpo6Ha MHGOPMaLWsS OTHOCHO EHEPIUAHUSI ETUKET.

PA3OEN 8: TPUXA 3A KIIMEHTUTE N CEPBUA3HO OBCITY>KBAHE

BuHarv nanonasainTe opurMHaniv pe3epBHu YacTu.

Korato ce cBbp3BaTe C HalWs YyMbAHOMOLLEH CEpBU3EH LIEHTLP, BU MOMMM Aa NpefocTaBuUTe CREeAHUTE AaHHu:
mopen, PNC, cepreH Homep. Tasn nHdopmaums e HannyHa Ha dupmeHarta Tabenka.

PUPMEHUST ETVKET MOXETE a HaMepuTe Ha nsiBaTa AoMHa CTpaHa BbTpe B 30HaTa Ha XnagunHuka.

OpurMHanHuTe pe3epBHN YacTy Ha HSAKOW CrieumdUYHN KOMMOHEHTU Ca HalW4HM 3a MUHUMYM 7 unn 10 roauHu ot
nyckaHeTo Ha nasapa Ha rnocriegHarta 6poiika OT CbOTBETHUSI MOAEr, B 3aBUCUMOCT OT TUMa KOMMOHEHT.

MoceTete Hawwmsa yebcainT 3a:
www.sharphomeappliances.com
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CAPITOLUL -1. AVERTISMENTE GENERALE

AAVERTISMENT: Pastrati deschiderile de ventilare ale
frigiderului/congelatorului libere de orice obstructionare.

AAVERTISMENT: Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte
mijloace pentru a accelera procesul de dezghetare.

AAVERTISMENT: Nu folositi aparate electrice in interiorul
frigiderului/congelatorului.

AAVERTISMENT: Nu deteriorati circuitul agentului de
refrigerare.

AAVERTISMENT: Cand pozitionati aparatul, verificati
cablul de alimentare sa nu fie comprimat sau deteriorat.

AAVERTISMENT: Nu plasati prize portabile multiple sau
surse de alimentare portabile la partea din spate a
aparatului.

AVERTISMENT: Pentru a evita accidentarea sau
deteriorarea, acest aparat electrocasnic trebuie instalat
conform instructiunilor producatorului.

A Cantitatea mica de agent de refrigerare R600a (un
izobuten), folosita in acest frigider/congelator este
prietenoasa cu mediul, dar si inflamabila si exploziva daca
este aprinsa in spatii inchise.

*Nu deteriorati circuitul cu gaz al racitorului, in timpul
transportarii si pozitionarii frigiderului.

*Nu depozitati niciun recipient cu materiale inflamabile,
cum ar fi doze de spray sau cartuse reincarcabile pentru
extinctoare, in aproprierea frigiderului/congelatorului.

* Acest aparat electrocasnic este destinat utilizarii n
gospodarie si in aplicatii similare, cum ar fi:

- zonele de bucatarie cu personal din magazine, birouri Si
alte medii de lucru

- in ferme si de catre clientii hotelurilor, motelurilor si altor
tipuri de medii rezidentiale

- mediilor de tipul celor care ofera cazare si mic dejun
- catering si alte aplicatii similare non-retail.
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CAPITOLUL -1. AVERTISMENTE GENERALE

* Frigiderul/congelatorul dvs. necesitd o alimentare din
reteaua de 220-240V, 50 Hz. Nu folositi nicio alta sursa de
alimentare. TInainte de a racorda frigiderul/congelatorul,
asigurati-va ca informatiile de pe placuta de specificatii
(tensiunea si sarcina de racordare) se potrivesc cu cele ale
sursei de alimentare cu curent electric din retea. Daca aveti
indoieli, consultati un electrician calificat.

* Acest aparat electrocasnic poate fi folosit de copiii in varsta
de 8 ani simai mari si de catre persoanele cu capacitatifizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta
si cunostinte, in cazul in care se afla sub supraveghere
sau au fost instruite in ceea ce priveste folosirea aparatului
electrocasnic intr-o maniera sigura si daca inteleg pericolele
la care se expun. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul
electrocasnic. Curatarea si mentenanta nu vor fi executate
de catre copiii nesupravegheati.

* Copiii cu varste intre 3 si 8 ani au voie sa incarce si sa
descarce aparatele de refrigerare. Copiii nu trebuie sa
efectueze curatarea sau intretinerea aparatului; copiii foarte
mici (intre 0-3 ani) nu trebuie sa utilizeze aparatul; copiii
mici (intre 3-8 ani) trebuie sa utilizeze aparatul in conditii
de siguranta doar daca sunt supravegheati permanent;
copiii mai mari (intre 8-14 ani) si persoanele vulnerabile
pot utiliza aparatul in conditii de siguranta dupa ce au fost
supravegheati sau instruiti in mod corespunzator privind
utilizarea aparatului. Persoanele foarte vulnerabile trebuie
sa utilizeze aparatul in conditii de siguranta doar daca sunt
supravegheate permanent.

* Cablul de alimentare/stecarul deteriorat poate cauza
incendii sau va poate electrocuta. In cazul in care este
deteriorat si trebuie inlocuit, acest lucru trebuie realizat
numai de personalul calificat.

* Acest produs nu este destinat a fi utilizat la altitudini de
peste 2000 de metri.
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CAPITOLUL -1. AVERTISMENTE GENERALE

Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati
urmatoarele instructiuni:

* Deschiderea usii pentru intervale lungi poate provoca o
crestere considerabila a temperaturii din compartimentele
aparatului.

* Curatati cu regularitate suprafetele care vin in contact cu
alimentele si cu sistemele de scurgere accesibile.

* Depozitati carnea si pestele crude in recipiente adecvate in
frigider, astfel incat sa nu vina in contact cu alte alimente
sau sa nu picure pe acestea.

* Compartimentele cu doua stele pentru alimente congelate
sunt adecvate pentru depozitarea alimentelor pre-
congelate, pentru depozitarea sau prepararea inghetatei si
pentru prepararea cuburilor de gheata.

* Compartimentele cu una, doua sau trei stele nu sunt
adecvate pentru congelarea alimentelor proaspete.

* Daca frigiderul este lasat gol pentru perioade mai lungi,
deconectati-l, dezghetati-I, curatati-I, uscati-l si lasati usa
deschisa pentru a preveni formarea mucegaiului in interiorul
aparatului.
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Eliminarea
+ Toate ambalajele si materialele folosite sunt prietenoase cu mediul si reciclabile. Va rugam sa eliminati toate
ambalajele intr-un mod care nu afecteaza mediul. Pentru mai multe detalii, consultati consiliul local.
» Cand aruncati aparatul electrocasnic la fier vechi, taiati cablul de alimentare cu curent electric si distrugeti
stecarul si cablul. Demontati clichetul usii, pentru a impiedica blocarea copiilor inauntru.
* Un stecar taiat si introdus intr-o priza de 16 amperi este un pericol grav pentru siguranta (electrocutare). Va
rugam sa va asigurati ca stecarul taiat este eliminat in siguranta.

Eliminarea aparatului dvs. electrocasnic vechi

Acest simbol aplicat pe produs sau ambalaj indicd faptul ca produsul nu ar trebui considerat deseu
casnic. In schimb, acesta trebuie transportat la un oficiu de colectare a deseurilor care se ocupa de
reciclarea echipamentelor electrice si electronice. Materialele reciclate vor ajuta la protejarea resurselor
naturale. Pentru mai multe informatii privind reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati autoritatile
locale, serviciile de eliminare a deseurilor casnice sau magazinul de unde ati achizitionat produsul.

Va rugam sa cereti informatii de la autoritatile locale referitoare la eliminarea aparatelor electrice si
I c'cctrocasnice pentru reutilizare, reciclare si recuperare.

Note:

» Varugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni, inainte de a instala sau folosi aparatul electrocasnic. Nu
ne facem responsabili pentru deteriorarile produse ca urmare a utilizarii necorespunzatoare.

+ Respectati toate instructiunile de pe dispozitivul dvs. electrocasnic si din manualul de instructiuni si pastrati
acest manual intr-un loc sigur, pentru a solutiona problemele aparute in viitor.

» Acest aparat electrocasnic a fost produs pentru utilizarea in locuinte si poate fi folosit exclusiv in medii casnice
si pentru destinatia specifica. Acesta nu este adecvat utilizarii comerciale sau in comun. O astfel de utilizare va
determina anularea garantiei aparatului electrocasnic, iar compania noastra nu se va face responsabila pentru
daunele aparute.

» Acest aparat electrocasnic a fost produs pentru folosirea in locuinte si este adecvat exclusiv pentru racirea/
depozitarea alimentelor. Acesta nu este adecvat utilizarii comerciale sau in comun si nici pentru depozitarea
altor substante cu exceptia produselor alimentare. Compania noastra nu se face responsabila pentru daunele
produse in caz contrar.

g Avertismente privind siguranta

« Nu folositi prelungitoare pentru racordarea frigiderului/congelatorului la sursa de alimentare cu curent elec-
tric.

+ Cablul de alimentare/stecarul deteriorat poate cauza incendii si va poate electrocuta. In cazul in care este
deteriorat si trebuie inlocuit, acest lucru trebuie realizat numai de personalul calificat.
* Nu utilizati adaptoare de priza.
+ Nu indoiti excesiv cablul de alimentare.

+ Nu atingeti cablul de alimentare/stecarul cu mainile ude, deoarece acest lucru ar putea duce la scurtcircuit si
electrocutare.

» Nu puneti sticle de apa sau cutii de bauturi in compartimentul congelatorului. Sticlele sau cutiile pot exploda.

» Nu atingeti cuburile de gheata facute in congelator atunci cand le scoateti, deoarece puteti suferi degeraturi si/
sau taieturi.

* Nu scoateti produsele din congelator cu mainile umede sau ude. Acest lucru ar putea cauza julituri ale pielii i
degeraturi.
* Nu recongelati alimentele dupa decongelare.

Informatii privind instalarea

Inainte de a despacheta si manipula frigiderul/congelatorul, acordati-va putin timp pentru a va familiariza cu punctele
prezentate mai jos.

» Nu il asezati in bataia directa a soarelui si pozitionati-| departe de orice sursa de caldura, cum ar fi radiatorul.

» Aparatul dvs. electrocasnic ar trebui sa fie la o distanta de cel putin 50 cm fata de plite, cuptoare pe gaz si
centrul incalzitoarelor si trebuie sa se afle la cel putin 5 cm distanta de cuptoarele electrice.

» Nu expuneti frigiderul/congelatorul la umiditate sau ploaie.

. Frigiderul/congelatorul dvs. ar trebui pozitionat la cel putin 20 mm distanta de un alt frigider.

« in partea superioara si in spatele frigiderului dvs. trebuie sa aveti o distanta libera de 150 mm. Nu puneti niciun
obiect in partea superioara a frigiderului/congelatorului dvs.

» Pentru functionarea in siguranta, este important ca frigiderul/congelatorul dvs. sa fie sigur si echilibrat.
Picioarele ajustabile sunt folosite pentru a aduce frigiderul/congelatorul dvs. la nivel. Asigurati-va ca aparatul
dvs. electrocasnic este asezat la acelasi nivel, inainte de a pune alimente in el.

» Va recomandam ca finainte de folosire, sa stergeti toate rafturile si tavile cu o carpad umezita in apa calda,
amestecata cu o lingura de bicarbonat de sodiu. Dupa curatare, stergeti cu apa curata si uscati-le.
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CAPITOLUL -1. AVERTISMENTE GENERALE

Rasuciti la 90 de grade (conform indicatiilor din diagrama). Acest lucru va impiedica atingerea
condensatorului de perete.
Frigiderul ar trebui amplasat pe un perete cu o distanta libera care sa nu depaseasca 75 mm.

i)

inainte de a folosi frigiderul

—
= o

- Tnainte de a monta frigiderul/congelatorul, verificati dacé existé deteriorri vizibile. Nu instalati si nu folositi
frigiderul/congelatorul in cazul in care este deteriorat.
+ La utilizarea frigiderului/congelatorului pentru prima data, pastrati-l in pozitie verticala timp de cel putin 3

Informatii generale despre noua Tehnologie NO FROST

Noua tehnologie No-frost este diferita de cea a altor frigidere statice.

La frigiderele normale, umiditatea intratd in frigider la deschiderea usii si umiditatea
alimentelor duce la formarea de gheata in compartimentul congelatorului. Pentru a topi
zapada si gheata din compartimentul congelatorului, este necesar sa opriti periodic frigiderul,
sa scoateti alimentele din frigider si sa indepartati gheata acumulata in compartimentul
congelatorului.

Situatia din compartimentul congelatorului este complet diferitd in cazul frigiderelor no-frost.
Aerul uscat si rece este suflat in compartimentele congelatorului prin intermediul ventilatorului.
Aerul rece dispersat in mod omogen si uniform fintre rafturi raceste toate alimentele in
mod egal si uniform, evitand astfel umiditatea si formarea de gheata. Compartimentul
congelatorului este racit static. Aerul este distribuit omogen intre rafturile compartimentului §
frigiderului de catre ventilator, iar toate alimentele sunt racite uniform si corect. 1
Deoarece aerul nu trece de la o sectiune la alta, mirosurile din cele 3 zone diferite ale
frigiderului nu se amesteca.

Astfel,
sporita

ore Tnainte de a-I conecta la alimentarea din refea. Acest lucru va permite operarea eficienta si va impiedica
avarierea compresorului.
La folosirea frigiderului/congelatorului pentru prima data, exista posibilitatea sa simtiti un usor miros. Acest lucru
este perfect normal si mirosul se va estompa pe masura ce frigiderul incepe sa se raceasca.

noul dumneavoastra frigider No-Frost este mai simplu de folosit, are o capacitate
si un aspect stilat.

Sdageti albastru: Sufld aer rece
Sdgeti rosii: Preia aer cald
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CAPITOLUL -2. PARTILE COMPONENTE ALE APARATULUI SI

COMPARTIMENTAREA
Acest aparat nu este destinat utilizarii ca aparat incorporat.
4 1 A 4
5 5
6 6
7
s

2

3 : § | 3
8 ' 8

14

Ice-matic (La anumite
modele)

Scopul acestei prezentari este informarea cu privire la componentele aparatului. Componentele pot varia in functie de

modelul aparatului dvs.

A) Compartimentul frigiderului

B) Compartiment frigider / congelator
B1.Zona-1 / B2.Zona-2

1) Rafturile compartimentului frigiderului
2) Compartiment racitor (mic dejun)

3) Cutii pentru fructe si legume

4) Capacele rafturilor pentru branza si unt *
5) Raft pentru branza, unt

6) Rafturi de usa

7) Suporturi pentru oua

8) Rafturi de usa pentru sticle

9) Cosuri superioare congelator / frigider
10) Cosuri inferioare congelator / frigider
11) Picioare reglabile.

12) Cosuri superioare congelator

13) Cosuri inferioare congelator

14) Tava de gheatad*

Observatii generale

*La anumite modele

Compartimentul pentru alimente proaspete (frigider): Cea mai eficienta utilizare a energiei se obtine in configuratia
cu sertarele la partea inferioara a aparatului si cu rafturile egal distribuite; pozitia casetelor de pe usi nu afecteaza

consumul de energie.

Compartimentul pentru alimente congelate (congelator): Cea mai eficienta utilizare a energiei se obtine cu

sertarele si casetele in pozitiile din fabrica.
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CAPITOLUL -3: UTILIZAREA APARATULUI

Caracteristicile generale ale aparatului dumneavoastra

O aplicatie cu LED-uri care lumineaza treptat, in loc de o aprindere brusca este disponibila in iluminarea corpului
interior. LED-urile lumineaza la luminozitate de 100% in cateva secunde dupa ce se deschide usa.

22
23
24
25
26

VacPac Pro

~
9 10 1 4 2 5 3
6 "
12
7 13
8 \ - S, C \| Ny . C e . C 14
B L O o o O o |
0800 0800
17 15
= g.drink
18 16
zone 1 zone 2
19 \ 20
21

=
Afisajul electronic si utilizarea

. Blocare pentru copii

. Modul Demo Dealer

. Avertisment tensiune joasa

. Alarma

. Buton Screensaver

. Buton zona 2 (congelator dreapta)
. Buton mod

1. Indicator temperatura compartiment frigider

2. Indicator temperatura compartiment congelator stanga
3. Indicator temperatura compartiment congelator dreapta
4. Lampa Super réacire 1

5. Lampa Super congelare 12

6. Contor alarma Qdrink 13

7. Lampa Qdrink 14

8. Modul Economic 15

9. Modul Vacanta 16

10.Senzor de noapte 17
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18. Buton frigider

19. Buton mod Qdrink

20. Buton zona 1 (congelator stanga)
21.0n / Off button

22. Buton Pornire

23. LED Pregatit

24. LED Vid

25. LED Etansare

26. LED Finalizare



CAPITOLUL -3: UTILIZAREA APARATULUI

Afisajul standby este protejat impotriva contactului defect. Din acest motiv, dumneavoastra trebuie sa apasati orice
tasta de pe afisaj inainte de a efectua vreo actiune. Dupa 2 secunde, ca in acest caz, un sunet va fi auzit pentru a
afisa pentru utilizare. Daca dumneavoastra asteptati 20 de secunde la finalizarea procesului, afisajul se va intoarce la
acelasi caz de protectie.

Racirea bauturilor (QDRINK)

Apasati butonul [g.drink] pentru a activa modul de racire a bauturilor. La fiecare apasare timpul va creste cu cate
5 minute pana la 30 de minute, apoi va reveni la zero. Puteti sa vizualizati timpul setat in sectiunea ,Contor alarma
Qdrink”. Modul Qdrink are ca efect doar emiterea unui semnal sonor dupa o anumita perioada.

Important: A nu se confunda cu racirea.

Reglati timpul in functie de temperatura sticlelor de dinainte de introducerea lor in compartimentele zonei 1 si/sau zonei
2. De exemplu, puteti sa setati la inceput ,5 minute”. Daca dupa aceasta perioada racirea este insuficienta, puteti sa
setati inca 5 sau 10 minute. Verificati periodic temperatura sticlelor cand folositi acest mod. Dupa ce sticlele s-au racit
suficient, scoateti-le din aparat. Daca uitati sticle in modul Q.DRINK, acestea pot sa explodeze.

Important: Daca folositi compartimentele Zona1 si Zona2 ca frigider, acest mod nu se va activa.

Modul Economic [eco]

Acest mod asigura functionarea fnglderulm la temperaturi ideale. Pentru a activa modul ,ECO”, apasati butonul [mode]
pana la aprinderea lampii ,eco si e”.

Modul Vacanta (H)

Acest mod este reprezentat de o umbrela si de un soare. Daca plecati in vacanta si nu veti folosi compartimentul
frigiderului mai mult timp, puteti sa actlvagl acest mod. Pentru a comuta la modul Vacanta, apasati butonul [mode] pana
la aprinderea lampii ,simbol vacanta si H”.

Congelarea rapida (sf / super freeze)

Apasati butoanele [zone1] sau [zone2] pana la afisarea literelor ,sf’. Dupa afisarea literelor ,sf’, este emis un semnal
sonor daca nu mai apasati niciun buton, iar modul este activat. Puteti folosi acest mod pentru a congela rapid alimentele
gatite sau cantitati mari de alimente. Modul de congelare rapida va fi dezactivat automat dupa 24 de ore sau dupa ce
senzorul de temperatura al compartimentului congelatorului detecteaza temperatura corecta.

Se recomanda selectarea compartimentului zonei 1 pentru congelarea rapida.

Racirea rapida (sc / super cool)

Apasati butonul [cooler] pana cand se afiseaza literele ,sc”. Dupa afisarea literelor ,sc, este emis un semnal sonor
daca nu mai apasati niciun buton, iar modul va fi activat. Puteti folosi acest mod pentru a raci rapid alimente gatite
sau cantitati mari de alimente. Modul de racire rapida va fi anulat automat dupa 4 sau 6 ore, in functie de temperatura
mediului, sau dupa ce compartimentul frigiderului atinge temperatura corecta.

Frigider [cooler]

Este folosit pentru reglarea temperaturii compartimentului frigiderului. Apasati butonul [cooler], pentru a regla
temperatura frigiderului la 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 grade Celsius.

Congelator / Frigider 1 [zone 1]

Permite reglarea temperaturii compartimentului din stanga-jos. Apasati butonul [zone 1] pentru a regla temperatura de
congelare a compartimentului stanga-jos la -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 grade Celsius. Daca nu doriti sa
folositi compartimentul stanga-jos pe post de congelator, apasati butonul [zone1] timp de 3 secunde pentru a schimba
modul, apoi reglati temperatura la 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 grade Celsius.

Congelator [zone 2]

Permite reglarea temperaturii compartimentului din dreapta-jos. Apasati butonul [zone 2] pentru a regla temperatura de
congelare a compartimentului dreapta-jos la -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 grade Celsius.

Blocare pentru copii (simbol tasta)

Pentru a activa blocarea pentru copii, apasati simultan butoanele [cooler]+[zone 2] timp de 3 secunde. Cand blocarea
pentru copii este activa, celelalte butoane sunt dezactivate, prevenindu-se astfel modificarea setarilor. Pentru a
dezactiva blocarea pentru copii, apasati din nou simultan butoanele [cooler]+[zone 2] timp de 3 secunde.

Screensaver [s.saver]

Activati aceasta functie apasand timp de 3 secunde butonul [s.saver] pentru a economisi energie stingand lampile
panoului digital. Pentru a dezactiva acest mod, apasati din nou butonul [s.saver] timp de 3 secunde.

Senzor de noapte

Activati aceasta funcgle apasand timp de 3 secunde butoanele senzorului de noapte [mode] si [s.saver] pentru ca
lampile frigiderului sa se stingad automat atunci cand exista suficienta lumina, economisind energie.

Alarma

Daca alarma se activeaza, luati legatura cu un service.

Daca apasati butonul [s.saver] cand alarma suna si se afiseaza un semn de exclamare, sunetul alarmei se va opri, insa
semnul de exclamare va fi afigsat pe panoul digital pana la remedierea erorii.

Modul compartiment pornit-oprit

Pentru a opri Zona 1, Zona 2 si frigiderul in acelasi timp;
+ Apasati si mentineti apasate butoanele [mod] si [frigider] simultan timp de 3 secunde. Toate cifrele care indica
partea care a fost oprita vor disparea de pe panoul digital.
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sau
» Apasati si mentineti apasate butoanele [mod] si [zona 2] simultan timp de 3 secunde. Toate cifrele care indica
partea care a fost oprita vor disparea de pe panoul digital.
Pentru a opri compartimentul Zona 1,
apasati si mentineti apasate butoanele [mod] si [zona 1] simultan timp de 3 secunde. Toate cifrele care indica partea
care a fost oprita vor disparea de pe panoul digital.
Pentru a reactiva compartimentul oprit, folositi aceeasi combinatie de butoane.

Folosirea unui compartiment congelator drept compartiment frigider, in functie de necesitati
Compartimentele dreapta-jos si stanga-jos ale aparatului pot fi folosite fie pe post de congelator, fie pe post de frigider.

Apasati si mentineti apasate butonul [zona 1] timp de 3 secunde pentru a schimba utilizarea compartimentul din stanga
jos din congelator in frigider.
Important: In cazul convertirii compartimentului Zona 1 de la congelator la frigider:
+ Scoateti alimentele din compartimentul Zona 1 si lasati usa inchisa timp de patru ore. Puneti apoi alimentele in
compartimentul corespunzator.
» Montati la loc cosurile si/sau rafturile scoase din compartiment.
+ Tn mod similar, dac& doriti s& treceti de la utilizarea compartimentelor inferioare ca frigider la utilizarea lor pe
post de congelator, apasati butonul compartimentului corespunzator timp de 3 secunde.
Important: in cazul convertirii compartimentului Zona 1 de la frigider la congelator:

+ Scoateti alimentele din compartimentul Zona 1 si lasati usa inchisa timp de doua ore. Puneti apoi alimentele in
compartimentul corespunzator.

» Atunci cand compartimentul din zona 1 este folosit ca frigider si aparatul functioneaza in modul Vacanta sau
Economic, atunci compartimentul din zona 1 va continua sa functioneze ca frigider.

Avertismente privind reglarea temperaturii

* Nu este recomandabila utilizarea frigiderului in medii cu temperaturi sub 10°C, din cauza scaderii eficientei.

+ Temperatura trebuie reglata in functie de frecventa de deschidere a usilor, de cantitatea de alimente din frigider
si de temperatura ambientala din incaperea in care se afla frigiderul.

» Dupa conectarea la priza, in functie de temperatura ambientald, frigiderul trebuie sa functioneze pana la 24
de ore fara intrerupere pentru a se raci complet. Nu deschideti frecvent usile si nu introduceti multe alimente
n aceasta perioada.

» Pentru a preveni avarierea compresorului, acesta este dotat cu o functie de decalare de 5 minute in cazul
deconectarii stecherului urmata de reconectarea acestuia, sau in cazul unei pene de curent. Frigiderul va
ncepe sa functioneze normal dupa 5 minute.

+ Frigiderul dumneavoastra este proiectat pentru a functiona in intervalele de temperatura mentionate in
standarde, potrivit clasei de clima mentionate pe eticheta cu informatji. Nu va recomandam sa utilizati frigiderul
n afara limitelor de temperatura mentionate in termenii eficientei racirii.

» Acest aparat electrocasnic este conceput pentru utilizarea la o temperatura ambianta in intervalul 16°C - 43°C.

Clasa de clima si semnificatia acesteia:

T (tropicala): Acest aparat de refrigerare este destinat utilizarii la temperaturi ambiante intre 16 °C si 43 °C.

ST (subtropicala): Acest aparat de refrigerare este destinat utilizarii la temperaturi ambiante intre 16 °C si 38 °C.

N (temperata): Acest aparat de refrigerare este destinat utilizarii la temperaturi ambiante intre 16 °C si 32 °C.

SN (temperata extinsa): Acest aparat de refrigerare este destinat utilizarii la temperaturi ambiante intre 10 °C si 32
°C.

Nota: Daca temperatura ambientala depaseste 42°C, temperatura compartimentului congelatorului nu poate fi reglata
la -23°C sau -24°C. Poate fi reglata numai la -16°C, -17°C, -18°C, -19°C, -20°C, -21°C sau -22°C.

Indicatorul de temperatura

Pentru a va ajuta sa setati mai bine frigiderul, I-am dotat cu un indicator de temperatura pozitionat in zona cea mai rece.

Pentru a va depozita mai bine alimentele in frigider, in special in spatiul cel mai rece, asigurati-va ca pe
indicatorul de temperatura apare mesajul "OK". Daca nu apare mesajul « OK », acest lucru inseamna ca
temperatura nu a fost setata corespunzator.

Indicatorul poate fi greu se observat, deci trebuie sa va asigurati ca este iluminat corespunzator. De fiecare

data cand dispozitivul de setare a temperaturii este modificat, asteptati stabilizarea temperaturii in interiorul
aparatului electrocasnic, daca este necesar, cu o noua setare a temperaturii. Va rugam sa schimbati pozitia
dispozitivului de setare a temperaturii in mod progresiv si sa asteptati timp de 12 ore, inainte de a incepe onoua
verificare si o posibila modificare.

NOTA: Ca urmare a deschiderii repetate a usii (sau deschiderii prelungite a acesteia) sau dupa ce ati pus alimente
proaspete in aparatul electrocasnic, este normal ca pe indicatorul de setare a temperaturii s& nu apara mesajul
"OK". In cazul In care se produce o acumulare anormala de cristale de gheata (in fundul aparatului electrocasnic)
din compartimentul de refrigerare, evaporator (aparat electrocasnic supraincarcat, temperatura ridicatd a camerei,
deschiderea frecventd a usii), pozitionati dispozitivul de setare a temperaturii intr-o pozitie inferioarad, pana cand
compresorul se opreste din nou.
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Depozitati alimentele in cea mai rece zona a frigiderului.
Alimentele dvs. vor fi depozitate mai bine daca le asezati in cea
mai buna zona de racire. Zona cea mai rece se afla chiar deasupra
compartimentului pentru legume.
Simbolul urmator indica zona cea mai rece din frigiderul dvs.
Asigurati-va ca temperatura din aceasta zona este redusa si asigurati-va
ca raftul se afla la nivelul acestui simbol, conform ilustratiei.
Limita superioara a celei mai reci zone este indicata de partea inferioara a abtibildului
(capatul sagetii). Raftul superior al celei mai reci zone trebuie sa se afle la acelasi nivel
cu capatul sagetii. Cea mai rece zona se afla sub acest nivel.
Deoarece aceste rafturi sunt demontabile, asigurati-va ca acestea se afla intotdeauna
la acelasi nivel cu aceste limite zonale descrise pe abtibilduri, pentru a garanta
temperaturile din aceasta zona.

Utilizarea VacPac Pro
1. Mancarea ce urmeaza a fi pastrata, este asezata intr-o punga de vidat pe o parte.

2. Gura pungii de vidat trebuie tinuta ferm de ambele parti, cum este ilustrat in figura 1, si introdusa in compartiment.

Conform indicatorului, trebuie introdusa 5 cm, pana la dunga rosie a pungii.
3. Apasati butonul de pornire de pe afisaj. (Figura 2)

VacPae Pro

ﬁ Nota importanta: Pentru a preveni functionarea incorecta, dispozitivul de blocare cu cheie trebuie dezactivat.
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Deschideti dispozitivul de blocare cu cheie: Atunci cand [Butonul de pornire] sau butonul [] On/Off este apasat
pentru prima oara, se va aprinde LED-ul de pornire. Dupa acest proces de activare, butonul de pornire trebuie apasat
din nou. La 4 secunde dupa ce este apasat butonul de pornire, un LED de pornire se va aprinde. Apoi se poate
incepe aspirarea apasand din nou butonul de pornire. Dispozitivul de blocare cu cheie se va activa din nou, daca nu
este efectuata nicio operatie timp de 1 minut.

4. Dupa incheierea procesului de aspirare, un LED de finalizare se va aprinde pe afisaj. Punga vidata poate fi scoasa
ulterior din compartiment. (Figura 3)

Procedura de VacPac Pro

5. Dupa apasarea butonului, mecanismul se misca in sus si incepe sa comprime punga. LED-ul care indica faptul ca
aparatul este pregatit se va aprinde.

6. Dupa ce punga este comprimata, procedura de vidare este inceputa de pompa de vid. LED-ul de vid se va aprinde.

7. Cand sistemul atinge limita de vidare avuta in vedere, rezistenta incepe sa topeasca gura pungii. LED-ul de etansare
se va aprinde.

8. Dupa incheierea procedurii de etansare, mecanismul se va misca in jos si LED-ul care semnaleaza incheierea
etansarii se va aprinde. Intrucat motorul revine in pozitia initiala, LED-ul care indica finalizarea se stinge, iar procedura
este incheiata.

» Toate luminile sunt stinse timp de 1 minut dupa finalizarea procedurii, timp in care sistemul nu poate fi activat.
+ Cand lumina de pornire si cea care indica faptul ca aparatul este pregatit se aprind, sistemul este pregatit din nou
pentru utilizare.

Procedura de anulare:
» Daca doriti sa anulatj procedura de vidare (cu exceptia etapei de etansare), apasati butonul de pornire timp de
doud secunde.
* LED-ul Pornire se stinge atunci cand procedura este anulata.
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Nota importanta:
m Este posibil sa auziti un zgomot de functionare de la motor si de la pompa4, in timpul functionarii sistemului.
Daca zgomotul motorului persista pentru mult timp, sunati pentru a obtine asistenta tehnica.
Atunci cand procedurile de vidare si blocare nu sunt finalizate, este posibil ca acest lucru sa fi fost cauzat de o
utilizare incorecta. De aceea, trebuie sa cititi sectiunea de recomandari. Daca intdmpinati aceeasi eroare la operari
succesive, sunati pentru a obtine asistenta tehnica.
Dac# doriti s& opriti procesul de aspirare in intregime, tineti apasat butonul de pornire-oprire timp de 3 secunde. In
acelasi mod puteti activa din nou procesul de aspirare oricand doriti. In acelasi mod puteti activa din nou procesul de
aspirare oricand doriti.
Recomandari de luat in considerare in timpul utilizarii
1. Punga de vidat trebuie sa fie una cu o parte in relief si cu latimea de maxim 18 cm.
2. Nu este bine sa puneti prea multd mancare in punga de vidat. Orice incretitura aparuta pe gura pungii poate impiedica
vidarea.
3. Trebuie lasat suficient spatiu la capatul deschis al pungii, pentru a putea fi asezata corect in compartiment. (Circa 7
cm /4 degete)

~7cm

4. Punga de vidat trebuie asezatad pana la liniile rosii. (Circa 5 cm / 3 degete)
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. Suprafata exterioaré a pungii nu trebuie sa fie uda, in special in partea la care se inchide punga. In caz contrar, este

posibil ca procedura de etansare sa nu fie finalizata corect.

6. Nu folositi mai mult de o punga in acelasi timp.

7. Gura pungii trebuie sa fie stransa in timpul procedurilor de vidare si etansare. De asemenea, pe aceasta nu trebuie sa

1.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

fie incretituri. in caz contrar, este posibil ca procedura de etansare sa nu fie finalizata corect.

. Timpul de vidare este de maximum 40 de secunde. Daca punga nu este asezata corect in compartiment, sistemul nu

va functiona, intrucat procedura de vidare nu este finalizata, iar mecanismul va ramane in pozitie de pornire.

. Punga nu trebuie sa aiba gauri.
. Nu lasati prea mult aer in punga. Inainte de a ageza punga in compartiment, eliminati aerul in exces presand

suprafata pungii cat mai puternic posibil. In caz contrar, este posibil ca pompa de vid sa nu evacueze tot aerul
din punga.

Materialele cu muchii ascutite nu trebuie vidate. Este posibil sa gaureasca punga in timpul vidarii, iar operatia nu
se va finaliza. (Oase de peste, alimente cu crusta tare etc.)

Daca pungile de vidat urmeaza a fi reutilizate pentru alimente, pot fi taiate cu foarfeca pe linia rosie (1 cm sub gura
topitd). Nu trebuie reutilizate pentru alimente noi, ci doar pentru resturi de alimente. Exemplu de utilizare incorecta:
Deschiderea gurii pungii care contine salam si introducerea branzei in punga este o greseala. Aceasta utilizare
poate duce la amestecarea mirosurilor intre cele doua alimente si la deteriorarea branzei. Exemplu de utilizare
corecta: Deschiderea gurii pungii cu salam si punerea unei cantitati de salam Tnapoi, in punga, dupa consum. In
timpul acestor operatii, mediul inconjurator si mainile trebuie sa fie curate si igienice.

Tehnologia cu VacPac Pro ajuta la pastrarea prospetimii mancarii in conditii de depozitare corespunzatoare.
Vidarea trebuie efectuata pentru cea mai proaspata mancare posibil. Mancarea mai veche si resturile de mancare
nu trebuie depozitate in vid.

Nu folositi pungi de vidat in cuptorul cu microunde sau in cuptor.

Se recomanda depozitarea alimentelor granulate (grig, bulgur, faina etc.) fara vidare. Daca unele alimente
granulate urmeaza a fi depozitate in vid, se recomanda acoperirea acestora cu prosoape din hartie sau hartie
de filtru.

Se recomanda ca alimentele cu suprafata umeda, cum ar fi hamburgerii sau clatitele, care se pot lipi unele de
altele, sa nu fie depozitate in vid fara a pune hartie impermeabila la grasimi intre ele.

Tnainte de a vida sup3, alimente gatite in tava sau suculente, acestea trebuie congelate intr-un recipient incasabil,
apoi puse in punga. Apoi, trebuie depozitate in compartimentul congelator.
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18. Atunci cand doriti sa depozitati in vid volume mari de alimente, iar procedura de vidare nu este finalizata, se
recomanda sa repetati procedura lasand un spatiu in partea inferioara si in marginile laterale ale pungii.

Recomandari cu privire la depozitarea alimentelor
Mai jos, sunt specificate recomandari de luat in considerare in ceea ce priveste depozitarea alimentelor dupa finalizarea
procedurii de vidare.
1. Tnainte de etansarea sub vid, este necesar sa va spalati mainile si toate ustensilele si suprafetele care urmeaz a fi
folosite pentru tdierea si etansarea sub vid a alimentelor.
2. Daca alimentele perisabile au fost incalzite, decongelate sau dezghetate, consumati-le imediat. Pastrati la rece sau
congelati alimentele perisabile imediat dupa ce le-ati etansat in vid si nu le Iasati sa stea la temperatura camerei.

3. Depozitarea alimentelor tinute intr-o punga de vidat sau in medii cu nivel scazut de oxigen (medii anaerobe) timp de
mai multe ore, in afara frigiderului (in conditiile din camera etc.), nu este recomandata pentru consum.

4. Doua grupe de alimente diferite nu trebuie etansate in vid in acelasi timp, in punga vidata. In caz contrar, este posibil&
o contaminare incrucisata ntre alimente.

5. Este recomandata vidarea alimentelor care lasa apa, dupa ce acestea au fost congelate.
6. Odata ce produsele sunt sigilate in vid intr-o punga, ele sunt potrivite pentru preparare in stil sous vide.

Depozitarea alimentelor

TIPURI DE

ALIMENTE RECOMANDARI

ALIMENTE

Frigider
Congelator
Temperatura camerei

o
=
>
]
°
©
£
3
=4
Q
[*]
o
2
o

Produsele din carne trebuie depozitate doar in
frigider, dupa vidare.
Produsele din carne nu trebuie vidate daca

Carne sunt depozitate in frigider.

portionata, o Tn cazul produselor din carne, se recomanda
CARNE cotlet, carne o o sa le congelati timp de doua ore, inainte de a

tocata, piept de fncerca sa le supuneti procedurii de vidare. Dupa

pui, pulpa de congelare, asigurati-va ca s-a solidificat carnea.

pui etc. Trebuie confirmat faptul ca nu exista apa cu sange,

inainte de a vida produsele din carne. Indepartati
apa de pe suprafata carnii cu un prosop din hartie,
fnainte de procedura de vidare.
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TIPURI DE
ALIMENTE

FRUCTE DE MARE

ALIMENTE

Sardine,
crevete, calmar
etc.

Procedura de vidare

Frigider

Congelator
Temperatura camerei

RECOMANDARI

Pestii mici, cum ar fi ansoa, sardinele si

fructele de mare, trebuie congelate si apoi
vidate.

Vidarea nu trebuie efectuata, daca fructele de

mare urmeaza a fi depozitate in frigider.

Nu impachetati in pungi vidate obiecte cu
muchii ascutite, cum ar fi oase de peste si
cochilii tari. Obiectele cu muchii ascutite pot cauza
ruperea si sfasierea pungii. Congelarea alimentelor
nainte de vidare va conserva structura alimentelor

si continutul de apa.

Salata verde,

Din cauza naturii legumelor verzi cu frunze, se

LEGUME VERZI o recomandé depozitarea fira vidare. In plus, se
CU FRUNZE gsg:giele’tc e o o recomanda sa depozitati ciupercile, ceapa si
’ usturoiul proaspete fara vidare.
o Legumele trebuie depozitate doar in
congelator dupa vidare.
e Vidarea nu trebuie efectuata daca legumele
urmeaza a fi depozitate in frigider.
Mazarea, o Se recomanda pastrarea legumelor specificate
broccoli, in aceasta sectiune in conformitate cu
ALTE LEGUME conopida, o o instructiunile de blansare din sectiunea
fasolea verde, Amplasarea alimentelor a acestui manual de
varza etc. utilizare. Tn cazul legumelor, se recomandé sa le
congelati timp de doua ore, inainte de a incerca sa
le supuneti procedurii de vidare. Dupa ce legumele
au fost vidate, acestea trebuie depozitate numai in
congelator.
Fructele trebuie depozitate numai in congelator,
dupa vidare.
Vidarea nu trebuie efectuata daca fructele urmeaza
Merele a fi depozitate jn ffigider. . i
Iéméile‘ Se re::omar;da pastrarefa Iegturtnelor sp;eufllcatel in
’ aceasta sectiune in conformitate cu instructiunile
Al g;l;:;f’ o o de blansare din sectiunea Amplasarea alimentelor
nectariry'nele otc a acestui manual de utilizare. Vidarea este
’ recomandata dupa congelarea timp de 2 ore, pana
cand legumele devin solide, Tnainte de vidare.
Dupa ce fructele au fost vidate, acestea trebuie
depozitate numai in congelator.
Capsunele,
dudele, dudele Se recomanda depozitarea fructelor cu textura
SdlEus L] negre, strugurii e o o ° moale fara vidare.
etc.
Salamul,
carnatii,
carnatii ’ . . e A
. Puteti depozita delicatesele in frigider sau in
DELICATESE fermentat, VIV X(V] (/] congtelatgr S 9
produsele ’
din carne

procesata etc.
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o [
g :
> 05 & 8
[ ©
TIPURI DE T T 3 s A
ALIMENTE ALIMENTE g 2 o % RECOMANDARI
g = 8 i
3 o
: ;
o =
. Branza o Branzeturile tari pot fi depozitate in frigider
BRANZETURILE Cheddar, o o o sau in congelator prin vidare.
TARI parmezanul ° Asigurati-va ca branza care urmeaza a fi
etc. depozitata sub vid nu contine sare.

Branzeturile
moi, iaurtul,

) Se recomanda depozitarea acestor produse in
ALTE ALIMENTE 1 [untul, frisca, (€@ | @ € Se recomandz
maslinela: frigider, fara vidare.
ouale etc.
) Alimentele apoase trebuie depozitate fara
égmﬁnai <l gﬂggreb‘égiumr} e 0 o e vidare. Tn caz contrar, lichidul poate s& se
RIDICAT DE APA 1 | ulei lichid etc. scurga in mecanismul de vidare, in timpul

procedurii de vidare.

Pentru a depozita alimente lichide precum

Supa, tocanita a afi a
ALIMENTE CU pa, ta, supa, mancarea preparata |n'tAav?_ sau

feluri de suculenta prin vidare, trebuie, mai intai, sa
CONTINUT A : ’ - . . ;

M mancare congelati aceste alimente n recipiente incasabile

RIDICAT DE APA 2 ) R o o . -

apoase etc. si, apoi, sa le vidati. Depozitati continutul in

congelator.

Puteti depozita fructele uscate in frigider, prin

ALIMENTE Fructe uscate, vidare.
USCATE nuci etc. o o o Aveti grija sa va asigurati ca nu este praf in

nuci si in alimentele uscate.

Semintele pot fi depozitate la temperatura
ALIMENTE ; camerei prin vidare.
AMBALATE 1 Ll o o o Alimentele congelate trebuie depozitate in

congelate etc. L9
congelator, prin vidare.

Seminte,

ALIMENTE g“(r;?wztee:é o Alimentele la conserva, aperitivele, sosurile si
AMBALATE 2 sosuri, supe e o N supele trebuie depozitate in racitor, fara

ey vidare.

Faina, zahar,

sare, gris,
ALIMENTE SUB amestecuri . . . o
FORMA DE de prafuri, e o e /-\I(limentele granulate trebuie depozitate fara
PUDRA ceai, cafea, VIekIRSk

condimente

etc.

Alimente precum produsele de cofetarie,
SaaliEn 6 ravioli si taieteii pot fi depozitate in frigider sau

o in congelator prin vidare.
ALTE ALIMENTE 2 COf.et?ne:’. f o o o Asigurati-va ca alimentele nu sunt granulate
ravioli, taietei X S . ;
@ si/sau lichide, inainte de vidare. Alimentele
’ granulate si/sau lichide trebuie depozitate fara
vidare.

o Se poate aplica procedura de vidare.

Q Nu este adecvat pentru vidare. Nu este recomandata vidarea.

RO -41-



CAPITOLUL -3: UTILIZAREA APARATULUI

0 Trebuie sa retineti. Avertisment/sugestie

Trebuie respectate conditile de depozitare specificate in frigider, congelator si coloanele in care se precizeaza
temperatura camerei.

Se recomanda ca alimentele care trebuie depozitate la temperatura camerei sa fie depozitate la temperaturi de

sub 20°C.

Avertismente privind siguranta
Luati in considerare urmatoarele masuri de precautie pentru utilizarea n siguranta a tehnologiei pungii de vidare.

1.
. Nu utilizati alta punga decat punga de vidat recomandata.

N o oA w N

Nu depozitati prin vidare alimente ce contin lichide.

. Nu introduceti alte instrumente in dispozitivul de vidare.

. Daca dispozitivul de vidare functioneaza defectuos, sunati pentru a obtine asistenta tehnica.

. Asigurati-va ca punga vidata si mainile sunt uscate in intregime.

. Nu utilizati dispozitive in alte scopuri decét vidarea.

. Curatati afisajul cu o carpa umeda. Atunci cand curatati suprafata, asigurati-va ca apa nu patrunde in mecanismul

de vidare.

8. Nu incercati sa deschideti dispozitivul de vidare cu un instrument.

9.
10.

Nu trageti de punga de vidat inainte de finalizarea vidarii.
Nu dati drumul pungii vidate in timpul procedurii de vidare. Tineti punga pana la finalizarea procedurii.

Instructiuni pentru siguranta alimentelor
Recomandarile pentru siguranta alimentelor sunt prezentate mai jos.

1.

Reactiile chimice din alimente la contactul cu aerul, temperatura, umezeala, precum si actiunea enzimelor, dezvoltarea
microorganismelor sau contaminarea de catre insecte cauzeaza degradarea alimentelor.

. Unul din motivele pentru care alimentele isi pierd valoarea nutritiva si prospetimea este oxigenul din aer. Daca

alimentele nu sunt protejate de ambalaje etanse, este posibil ca aerul sa favorizeze dezvoltarea microorganismelor.
Rata dezvoltarii depinde de umidificarea externa si interna a alimentelor.

. Clostridium botulinum este una din speciile care se poate dezvolta in mediu anaerob. Conditiile de dezvoltare sunt

alimentele fara acid, mediul cu nivel scazut de oxigen.

. Alimentele congelate, uscate, bogate in acizi sau cu continut de sare sau zahar sunt rezistente la botulinum.

Alimentele fara acizi, care includ carnea, fructele de mare, maslinele tratate cu lesie, carnea de pasare, pestele,
oudle si ciupercile; alimentele cu continut scazut de acizi, care sunt, in majoritate, legume; alimentele cu continut
mediu de acizi, ce includ rosiile rascoapte, ceapa, ardeii iufi, smochinele si castravetii sunt susceptibile a fi infectate
cu botulinum.

. Alimentele cele mai susceptibile la infectarea cu botulinum trebuie tinute la rece pentru scurt timp, congelate pentru o

depozitare indelungata si consumate imediat dupa incalzire.

. Intrucat microorganismele se pot dezvolta intr-un mediu cu oxigen putin, alimentele trebuie depozitate la temperaturi

scazute, pentru a se evita degradarea.

. Se recomanda sa depozitati delicatesele si fructele uscate in compartimentul racitor.
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Accesorii

Icematic (La anumite modele)
* Scoatetj tava pentru gheata.
* Umpleti-o cu gheatd, pana la linie.
» Asezati tava de gheata in pozitia initiala.
» Dupa formarea cuburilor de gheata, rasucti manerul, iar cuburile de gheata vor cadea in cutia
pentru gheata.

Nota:
» Nu umpleti cutia pentru gheata cu apa pentru a face gheata. Este posibil sa fie defecta.
+ Este posibil ca deplasarea aparatului de gheats sa fie dificila, cat timp frigiderul functioneaza. In acest caz,
trebuie curatat dupa indepartarea rafturilor de sticla.

Bol Pentru Legume Si Racitor (Micul Dejun)

Racitor / Mic dejun

Daca pastrati alimentele in compartimentul de racire, nu in congelator
sau frigider, acestea isi vor pastra prospetimea si aromele pentru o
perioada mai indelungata, pastrandu-si aspectul proaspat. Cand tava
racitorului se murdareste, indepartati-o si spalati-o cu apa.

(Apa ngheata la 0 °C, insa alimentele care contin sare sau zahar
ingheata la o temperatura mai scazuta decat aceasta).

De reguld, compartimentul racitorului se foloseste pentru peste crud,
marinat, orez, etc...

Nu puneti alimentele pe care doriti sa le congelati sau tava pentru
gheata, pentru a face gheata.

Racitor / Mic dejun

utie pentru fructe si
legqume

Buton de reglare a aerului din cutia pentru legume si fructe

Cand cutia pentru legume si fructe este foarte plina, rotiti butonul de reglare a aerului dintre cutia pentru legume si
fructe si racitor in pozitie deschisa. Astfel, reglati fluxul de aer care intra in racitor si asigurati pastrarea prospetimii
alimentelor mai mult timp.

Buton de reglare a aerului din cutia pentru
lequme si fructe

Aspectul si descrierea componentelor si accesoriilor poate varia in functie de modelul aparatului.
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Curatare

Deconectati intotdeauna frigiderul de la priza Tnainte de a incepe sa il curatati.

Nu spalatj frigiderul turnand apa pe acesta.

Puteti sa stergeti componentele interioare si exterioare ale aparatului cu o carpa sau burete moale inmuiat in
apa calduta cu sapun.

Scoateti componentele una cate una si curatati-le cu apa cu sapun. Nu le spalati in masina de spalat vase.
Nu folositi pentru curatare materiale inflamabile, explozive sau corozive, cum ar fi diluanti, benzina sau acizi.

Condensatorul (componenta din spate cu lamele negre) trebuie curatat cu aspiratorul sau cu o perie uscata cel
putin o data pe an. Astfel, congelatorul va functiona mai eficient si mai economic.

Curatarea bolului de evaporare

Frigiderul se dezgheata automat. Apa rezultata in urma dezghetarii curge prin canalul de colectare in recipientul
de evaporare si se evapora de la sine.

Inlocuirea LED-urilor
In cazul in care frigiderul/congelatorul dvs. este iluminat cu LED-uri, contactati biroul de asistenta Sharp, deoarece
acestea trebuie inlocuite exclusiv de catre personalul autorizat.

CAPITOLUL -4: AMPLASAREA ALIMENTELOR

Compartimentul frigiderului
Tn conditii normale de functionare, este suficienta reglarea compartimentului frigiderului la +4 / +6 °C.

Pentru a evita formarea ghetii, umezeala si mirosurile, alimentele trebuie introduse in recipiente inchise sau
trebuie acoperite inainte de a fi amplasate in frigider.

Alimentele si bauturile fierbinti trebuie Iasate sa se raceasca la temperatura camerei inainte de a fi amplasate
in frigider.

Legumele si fructele pot fi amplasate in compartimentul pentru legume si fructe dupa ambalarea in pungi de
plastic curate si, daca este posibil, aerisite.

Pastrarea separata a fructelor si legumelor protejeaza legumele sensibile la etilen (verdeturi, brocoli, morcovi
etc.) de fructele care emit etilen (banane, piersici, caise, smochine etc.).

Nu amplasati legume ude in frigider.

Durata de depozitare a tuturor alimentelor depinde de calitatea initiala a acestora si de refrigerarea neintrerupta
fnainte de depozitarea in frigider.

Nu depozitati produsele din carne impreuna cu fructele si legumele, pentru a evita contaminarea acestora.
Lichidele scurse din carne pot sa contamineze frigiderul. Ambalati produsele din carne si curatati scurgerile
de pe rafturi.

Nu amplasati alimente in dreptul jetului de aer.

Durata de depozitare a tuturor alimentelor depinde de calitatea initiala a acestora si de refrigerarea neintrerupta
fnainte de depozitarea in frigider.

Consumatj alimentele ambalate Tnainte de data de expirare.

Pentru conditii normale de functionare este suficient sa reglati temperatura frigiderului la +4 °C.

Temperatura compartimentului frigider trebuie sa fie in intervalul 0-8 °C; alimentele proaspete sub 0 °C ingheata
si se altereaza, iar peste 8 °C contaminarea bacteriana creste si alimentele se altereaza.

Nu introduceti alimente fierbinti in frigider, asteptati sa se raceasca la temperatura ambianta. Alimentele fierbinti
maresc temperatura in frigider si cauzeaza toxiinfectii alimentare si alterarea inutild a alimentelor.

Carnea, pestele, etc. trebuie depozitate in compartimentul récitor pentru alimente, iar compartimentul de
legume este de preferat pentru legume (daca este disponibil).

IPentru Ia preveni contaminarea incrucisata, produsele din cane nu trebuie depozitate impreuna cu fructele si
egumele.

Aljment?Ie trebuie introduse in frigider in recipiente inchise sau acoperite pentru a preveni umezeala si
mirosurile

Nota importanta:

Acoperiti lichidele si tocanile cand le introduceti in frigider. In caz contrar, umiditatea din frigider va creste.
De asemenea, frigiderul va functiona mai mult. Acoperirea alimentelor si bauturilor contribuie si la protejarea
gustului si aromei acestora.

Cartofii, ceapa si usturoiul nu trebuie pastrate in frigider.

Mai jos sunt prezentate céteva sugestii de amplasare si depozitare a alimentelor in compartimentul frigiderului.

Compartimentele Congelatorului

Folositi compartimentul de congelare pentru a depozita pe termen lung alimente congelate si pentru a obtine
gheata.

Daca lasati usa congelatorului deschisa mai mult timp, in partea de jos a congelatorului se va forma gheata.
Aceasta va obstructiona circulatia aerului. Pentru a remedia aceasta problema, deconectati mai intai cablul de
la priza si asteptati sa se dezghete. Dupa topirea ghetii, curatati congelatorul.

Puteti sa scoateti cosuri, capace etc. pentru a spori volumul congelatorului.
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CAPITOLUL -4: AMPLASAREA ALIMENTELOR

» Volumul specificat pe eticheta produsului este valabil fara cosuri, capace etc.

IMPORTANT
Nu recongelati alimentele dezghetate.
Acestea pot fi periculoase pentru sanatate, putand provoca toxinfectii alimentare.

Nu amplasati alimente calde in congelator, ci lasati-le s& se raceasca mai intai. in caz contrar, celelalte alimente
congelate din congelator se pot altera.

Cand cumparati alimente congelate, asigurati-va ca au fost congelate in conditii corecte si ca ambalajul nu
este deteriorat.

Daca ambalajul alimentelor congelate este umed si acestea miros, este posibil sa fi fost depozitate incorect si
sa se fi alterat. Nu cumparati aceste alimente.

Durata de depozitare a alimentelor congelate poate sa varieze in functie de temperatura ambientald, de
frecventa deschiderii usii, de temperatura selectata pentru fiecare compartiment, de tipul de aliment si de timpul
scurs ntre cumpararea alimentului si introducerea acestuia in congelator. Respectati intodeauna instructiunile
de pe ambalaj si nu depasiti perioada de depozitare.

Nota: Pentru a economisi energie, scoateti din congelator cu o zi inainte alimentele pe care doriti sa le decongelati
si amplasati-le in compartimentul inferior. Amplasarea alimentelor congelate in afara frigiderului reprezinta o pierdere
de energie.

Unele condimente din alimentele gatite (anasonul, busuiocul, mararul, amestecurile de condimente, ghimbirul,
usturoiul, ceapa, mustarul, cimbrul, magheranul, piperul negru, sosul bolognese etc.) pot sa capete un gust neplacut
daca sunt depozitate mult timp. Prin urmare, alimentele congelate trebuie condimentate doar putin, sau condimentele
trebuie adaugate dupa decongelarea alimentelor.

Durata de depozitare a alimentelor depinde de uleiul utilizat. Se recomanda margarina, grasimea de miel, uleiul de
masline si untul; uleiul de arahide si unsoarea nu sunt recomandate.

Alimentele lichide trebuie congelate in recipiente de plastic; celelalte alimente trebuie congelate in folii sau pungi de
plastic.

CAPITOLUL -5: INAINTE DE A APELA LA SERVICE

Verificati Avertismentele;
Frigiderul va avertizeaza cand temperaturile din frigider si congelator sunt incorecte sau cand exista probleme cu
aparatul. Aceste avertismente sunt afisate pe ecran.

TIP EROARE REMARCA ACTIUNE

Unul sau mai multe
echipamente ale
produsului au fost
dezactivate sau exista
probleme cu racirea.

Apelati la un service cat mai curand
posibil.

Avertisment de
eroare

si avertisment sonor

1. Daca in compartiment exista produse
decongelate, nu le amplasati la loc si

Compartimentul
congelatorului nu e
suficient de rece

Poate sa apara din
cauza unei pene de
curent prelungite sau
din cauza defectarii
echipamentului de
racire.

consumati-le cat mai curand.

2. Reduceti temperatura sau folositi
modul Super inghetare pana cand
temperatura compartimentului revine la
normal (avertismentul dispare).

3. Nu introduceti alimente proaspete

in compartiment pana la disparitia
mesajului.

Compartimentul
frigiderului nu e
suficient de rece

Frigiderul nu mai este
la temperatura ideala.

1. Reduceti temperatura sau folositj
modul Super racire pana cand
temperatura compartimentului revine la
normal (avertismentul dispare).

2. Nu deschideti usa pana cand aceasta
eroare dispare.

| -]
|

Compartimentul
frigiderului este prea
rece.

Exista riscul ca
produsele din
compartimentul
frigiderului sa inghete.

1. Daca modul Super racire este activ,
anulati-I.
2. Setati o temperatura mai mare.
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CAPITOLUL -5: INAINTE DE A APELA LA SERVICE

EROARE AFISATA TIP EROARE REMARCA ACTIUNE

Aceasta nu este
o eroare, are rol
de avertizare si
Tensiunea prizei a prevenire.
scazut sub 170V. Cand tensiunea
prizei revine la
valoarea normala,
avertismentul dispare.

Verificati avertismentele;

Daca frigiderul nu functioneaza;
» Exista defectiuni la reteaua electrica?
» Aparatul este conectat la priza?
+ Siguranta prizei la care este conectat stecherul este arsa, sau siguranta principala este arsa?
+ Priza este defecta? Verificati acest lucru conectand frigiderul la o priza despre care stiti ca functioneaza.

Daca frigiderul face prea mult zgomot
Zgomote Normale;
Paraituri (de gheata crapata):
« in timpul dezghetarii automate.
+ La racirea sau incalzirea aparatului (datorita dilatatiei materialelor aparatului)
Parait scurt: Se aude cand termostatul porneste/opreste compresorul.
Sunet de valva: Este normal sa se auda un ticait in timpul functionarii frigiderului. Acest sunet este emis de o
valva din spatele frigiderului.
Sunet de aspiratie: Dupa deschiderea si inchiderea usilor frigiderului, este normal sa se auda un sunet scurt
datorita diferentei de presiune. Acest lucru este normal.
Zgomot normal al motorului: Acest sunet indica faptul ca compresorul functioneaza normal. La scurt timp dupa
pornire, compresorul poate sa genereze un zgomot mai puternic.
Zgomot de bule si stropi: Acest sunet este produs de curgerea agentului frigorific prin tuburile sistemului.
Zgomot de apa care curge: Sunetul normal al apei care curge spre recipientul de evaporare in timpul dezghetarii.
Acest sunet poate fi auzit in timpul dezghetarii.
Zgomot de aer suflat: Zgomotul normal al ventilatorului. Acest sunet poate fi auzit in frigiderul No-Frost in timpul
functionarii normale a sistemului, datorita circulatiei aerului.

Daca in frigider se acumuleaza umiditate;

« Alimentele sunt ambalate corect? Recipientele sunt uscate inainte de a fi introduse in frigider?

» Usile frigiderului sunt deschise frecvent? Umiditatea din incapere patrunde in frigider la deschiderea usilor.
Umiditatea se acumuleaza mai rapid cand deschideti mai frecvent usile, in special daca umiditatea din incapere
este ridicata.

Daca usile nu se deschid si nu se inchid corect;

+ Alimentele impiedica inchiderea usii?

» Compartimentele usii, rafturile si sertarele sunt montate corect?

» Balamalele usii sunt rupte sau indoite?

+ Frigiderul este montat pe o suprafata orizontala?

NOTE IMPORTANTE:

+ Functia de protectie a compresorului va fi activatd temporar dupa pene de curent sau dupa deconectarea
aparatului de la priza, deoarece gazul din sistemul de racire nu este inca stabilizat. Frigiderul va porni dupa 4
sau 5 minute; acest lucru este normal.

» Daca nu veti folosi frigiderul mai mult timp (de exemplu in concediul de vara), scoateti-l din priza. Dupa
dezghetare, curatati frigiderul si lasati usa deschisa pentru a preveni formarea umezelii si mirosurilor.

» Daca problema persista dupa parcurgerea tuturor etapelor de mai sus, luati legatura cu un service autorizat.

» Aparatul pe care l-ati cumparat este destinat uzului de tip casnic, putand fi folosit doar in medii rezidentiale si
n scopurile specificate. Nu este potrivit pentru uzul comercial sau in comun. Daca clientul utilizeaza aparatul
fara a respecta aceste indicatii, producatorul si distribuitorul nu isi asuma raspunderea pentru reparatiile si
defectele din perioada de garantie.

* In cazul in care problema persista si dupa ce ati urmat instructiunile de mai sus, va rugam sa contactati un
prestator de servicii autorizat.

CAPITOLUL -6: SFATURI PENTRU ECONOMISIREA ENERGIEI

1. Lasati intotdeauna alimentele sa se raceasca inainte de a le depozita in aparatul electrocasnic.
2. Dezghetati alimentele in compartimentul frigiderului, deoarece acest lucru ajuta la economisirea energiei electrice.
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CAPITOLUL -7: DATE TEHNICE

Informatjile tehnice sunt inscrise pe placuta tehnica asezata in interiorul aparatului si pe eticheta referitoare la energie.
Codul QR de pe eticheta referitoare la energie, furnizatd impreuna cu aparatul, ofera un link catre informatiile legate
de performantele aparatului din baza de date EU EPREL.

Pastrati eticheta referitoare la energie impreuna cu manualul de utilizare si toate documentele furnizate impreuna cu
acest aparat.

De asemenea, puteti gasi aceleasi informatii in EPREL folosind linkul https.//eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului
si numarul de produs inscrise pe placuta tehnica a aparatului.

Consultati linkul www.theenergylabel.eu pentru informatii detaliate despre eticheta referitoare la energie.

CAPITOLUL -8: RELATII S$1 SERVICII PENTRU CLIENTI

Folositi intotdeauna piese de schimb originale.

Cand luati legatura cu Centrul nostru de service autorizat, verificati sa aveti la indemana urmatoarele date: Model,
PNC, numar de serie. Informatiile se gdsesc pe placuta tehnica.

Puteti gasi eticheta tehnica in interiorul frigiderului, pe partea stanga inferioara.

Piesele de schimb originale pentru anumite componente sunt disponibile timp de minim 7 sau 10 ani de la introducerea

pe piata a ultimei unitati a modelului, depinzand de tipul componentei.

Vizitati website-ul nostru pentru urmatoarele:
www.sharphomeappliances.com
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Va$ hladnjak sa zamrzivatem zadovoljava trenutne sigurnosne zahtjeve. Neprikladna upotreba moze dovesti do
osobne ozljede i ostecenja imovine. Kako biste izbjegli rizik od ostecenja, pazljivo procitajte prirucnik prije koristenja
vaseg hIadnJaka sa zamrzivaCem po prvi puta. On sadrzi vazne sigurnosne informacije o ugradniji, sigurnosti, koristenju
i odrzavanju vaseg hladnjaka sa zamrziva¢em. Ovaj priru¢nik zadrzite za upotrebu u buduénosti.

POZAR
Upozorenje; Opasnost od pozara / zapaljivi materijali
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POGLAVLJE -1: OPCA UPOZORENJA

AUPOZORENJE: Neka otvori za ventilaciju hladnjaka sa
zamrzivacem budu slobodni od prepreka.

AUPOZORENJE: Nemojte koristiti mehaniCke uredaje za
ubrzavanje procesa odmrzavanja.

A UPOZORENJE: Nemojte koristiti ostale elektricne
naprave unutar hladnjaka sa zamrzivacem

A\ UPOZORENJE: Nemojte ostetiti krug hladnjaka.

AUPOZORENJE: Kada postavljate uredaj, osigurajte da

kabel napajanja nije negdje zapeo i da nije oStecen.

A UPOZORENJE: Nemoijte postavljati viSestruke prijenosne
utiCnice ili prijenosne izvore napajanja na straznji dio

uredaja.

AUPOZORENJE: Kako biste izbjegli osobne ozljede ili

oSteCenja, ova naprava mora biti ugradena u skladu s
uputama proizvodaca.

A Mala koli€ina sredstva za hladenje u ovom hladnjaku sa
zamrzivaCem ne Steti okoliSu R600a (izobuten) te je
zapaljiv i eksplozivan ako se zapali u zatvorenim uvjetima.

* Nemojte oSstetiti krug plina hladnjaka tijekom preno3enja i
postavljanja.

* Ne spremaijte nikakve spremnike sa zapaljivim materijalima
poput limenki sa sprejem ili uloSke za punjenje aparata za
gaSenje pozara u blizini hladnjaka sa zamrzivaCem.

* Ova naprava namijenjena je upotrebi u domacinstvu te
slicnim primjenama poput sljedecih:

- podruc€ja s kuhinjama unutar trgovine, uredima i u ostalim
radnim okolinama;

- farmerske kuce i od strane klijenata u hotelima, motelima
i ostalim vrstama stambene okoline

- okoline vezane uz prenociste;
- catering i slicne primjene nevezane uz maloprodaju
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POGLAVLJE -1: OPCA UPOZORENJA

*Va$ hladnjak sa zamrzivaem zahtjeva napajanje od 220
- 240 V, 50 Hz. Ne koristite nikakvo drugo napajanje.
Prije spajanja vaSeg hladnjaka sa zamrzivacem, pobrinite
se da informacije na plo€ici s podacima (u vezi napona i
povezanog opterecenja) odgovara glavhom napajanju. Ako
niste sigurni, posavjetujte se s kvalificiranim elektriCarom)

Ovu napravu mogu koristiti djeca od 8 godina naviSe i
osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su im dane upute u vezi koriStenja naprave na
siguran nacin te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca se ne
smiju igrati s napravom. CiScenje i korisni¢ko odrzavanje
mece izvoditi djeca bez nadzora.

Djeci u dobi od 3 do 8 godina dopusteno je puniti i prazniti
rashladne uredaje. Od djece se ne ocCekuje da obavljaju
Ci8¢enje ili odrZzavanje uredaja, od vrlo male djece (0-3
godine) se ne oCekuje uporaba aparata, od male djece
(3-8 godina) se ne ocekuje da koriste uredaje na siguran
nacin, osim ako su pod stalnim nadzorom, starija djeca (8-
14 godina starosti) i ranjive osobe mogu Kkoristiti uredaje
sigurno nakon $to su dobili odgovarajucéi nadzor ili upute o
koriStenju aparata. Ne oCekuje se da Ce vrlo ranjive osobe
koristiti uredaje na siguran nacin ako se ne provodi stalni
nadzor.

Ostecena zica za napajanje/utika¢ mogu uzrokovati pozar
ili uzrokovati strujni udar. Ako su osteceni, moraju se
zamijeniti, a to moze izvesti samo kvalificirano osoblje.

* Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu na nadmorskim
visinama iznad 2000 m.
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POGLAVLJE -1: OPCA UPOZORENJA

Kako biste izbjegli kontaminaciju hrane, molimo vas da
se pridrzavate sljedecih uputa:

* Otvaranje vrata na duze vrijeme mozZe uzrokovati znac¢ajno
povecanje temperature u odjeljcima uredaja.

* Redovito Cistite povrsine koje mogu doci u dodir s hranom i
pristupacnim sustavima odvodnje.

* Sirovo meso i ribu Cuvajte u prikladnim posudama u
hladnjaku, tako da ne bude u dodiru s drugim hranom ili ne
kapaju na drugu hranu.

* Odjeljci s zamrznutom hranom s dvije zvjezdice prikladni su
za Cuvanje prethodno zamrznute hrane, Cuvanije ili pripremu
sladoleda i pripremu kockica leda.

* Odjeljci s jednom, dvije ili tri zvjezdice nisu prikladni za
zamrzavanje svjeze hrane.
* Ako je uredaj za hladenje ostavljen prazan dulje vrijeme,

iskljuCite ga, odmrznite, oCistite, osusite i ostavite otvorena
vrata kako biste sprijeCili razvoj plijesni unutar uredaja.
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POGLAVLJE -1: OPCA UPOZORENJA
Odlaganje

Sva ambalaza i materijali koji se koriste su ekoloski prihvatljivi te se mogu reciklirati. Molimo da svu ambalazu
odlozite na ekolo$ki prihvatljiv nacin. Za daljnje detalje posavjetujte se sa svojim lokalnim vije¢em.
» Ako ¢e se naprava odloziti kao otpadni materijal, odreZite kabel za strujno napajanje i unistite utika¢ i kabel,
Onemogucite hvata¢ za vrata kako biste sprijeCili da djeca ostanu zarobljena unutra.
+ Odrezani utika¢ koji je umetnut u 16-ampersku uti¢nicu je ozbiljna sigurnosna opasnost (udar). Molimo da se
pobrinete da odrezani utika¢ bude odloZen na siguran nacin.
Odlaganje vase stare naprave
Ovaj simbol na proizvodu ili ambalazi ukazuje na to da se proizvod ne smije tretirati kao kucanski otpad.
Umijesto toga, mora se dostaviti na mjesto za prlkupljanje prlmJenleog otpada koje reciklira elektricnu i
elektronic¢ku opremu. Materijali koji se mogu reciklirati ¢e pomoc¢i u odrzavanju prirodnih izvora. Za vise
detaljnih informacija u vezi recikliranja ovog proizvoda molimo da kontaktirate lokalne vlasti, ustanovu za
odlaganje kuc¢anskog otpada ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.
: Molimo, pitajte lokalne vlasti u vezi odlaganja otpadne elektricne i elektroniCke opreme u svrhu ponovne
I upotrebe, recikliranja i obnove.

Napomene:
» Molimo da prije ugradnje i koristenja vase naprave pazljivo procitate priru¢nik s uputama. Mi nismo odgovorni
za ostecenje do kojeg je doslo zbog neispravnog koristenja.
+ Slijedite sve upute na vasoj napravi i u priruéniku s uputama te uvajte ovaj priru¢nik na sigurnom mjestu kako
biste rijesili probleme do kojih ¢e mozda doci u buducénosti.

+ Ova naprava je proizvedena kako bi se koristila u domovima te se moze koristiti samo u domacim okolinama
i za specificnu namjenu. Nije prikladna za komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu. Takva upotreba dovest ée do
ponistenja jamstva naprave i nasa tvrtka nece biti odgovorna za nastale gubitke.

» Ova naprava je proizvedena kako bi se koristila u ku¢ama i prikladna je samo za hladenje / skladiStenje hrane.

Nije prikladna za komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu i/ili za skladiStenje ostalih tvari osim hrane. Nasa tvrtka

nije odgovorna za nastale gubitke u suprotnom slucaju.

Sigurnosna upozorenja

a » Ne spajajte svoj hladnjak sa zamrziva¢em na glavno strujno napajanje pomocu produznog kabela.

« Ostecéena zica za napajanje/utika¢ mogu uzrokovati pozar ili uzrokovati strujni udar. Ako su ostec¢eni, moraju
se zamijeniti, a to mozZe izvesti samo kvalificirano osoblje.

» Nemojte upotrebljavati uti¢ni prilagodnik.

» Nikada nemojte prekomjerno savijati Zicu za napajanje.

» Nikada nemojte dirati Zicu za napajanje / utikaé mokrim rukama, jer to moze dovesti do strujnog udara radi
kratkog spoja.

» U odjeljak zamrzivaca nemojte stavljati staklene boce niti limenke s pi¢em. Boce ili imenke mogu eksplodirati.

» Kada uzimate led iz odjeljka zamrziva¢a, nemojte ga dirati, led moze uzrokovati ozebline i/ili porezotine.

* Ne vadite predmete iz zamrzivac¢a ako su vam ruke vlazne ili mokre. To moze uzrokovati ogrebotine na kozi ili
ozebline.

» Nakon $to ste jednom odmrznuli hranu, nemojte je ponovno zamrzavati.
Informacije o ugradnji
Prije nego Sto otpakirate i pocnete s postavijanjem svog hladnjaka sa zamrzivaéem, molimo da se upoznate sa
sljedecim to¢kama.
» Maknite se od izravnog sun¢evog svijetla i dalje od izvora topline poput radijatora.
+ Vasa naprava mora biti barem 50 cm dalje od $tednjaka, plinskih pe¢nica i grijaca te mora biti barem 5 cm dalje
od elektri¢nih pecnica.
» Svoj hladnjak sa zamrzivatem ne izlazite vlazi ili kiSi.
» Vas$ hladnjak sa zamrzivacem mora biti postavljen barem 20 mm dalje od drugog zamrzivaca.
» Potreban je razmak od barem 150 mm na vrhu i sa straznje strane hladnjaka sa zamrzivaem. Nemojte nista
stavljati na vrh svog hladnjaka sa zamrzivacem.
» Zbog sigurnog rada je vazno da va$ hladnjak sa zamrzivacem bude siguran i u ravnini. Za poravnanje vaseg
hladnjaka sa zamrzivacem koriste se podesive noge. Pobrinite se da vasa naprava bude u ravnini prije nego
Sto pocnete stavljati hranu unutra.
» Preporucujemo da prije upotrebe obriSete sve police i ladice pomoc¢u krpe namocene u toplu vodu izmijeSane
sa zli¢icom bikarbona sode. Nakon €iS¢enja isperite toplom vodom i osusite.

» Ugradite pomocu plasti¢nih vodilica za razmak koje moZete pronaci na straznjoj strani ||||||||| ",""“""
naprave. Okrenite za 90 stupnjeva (kao $to je prikazano na shemi). Tako kondenzator ne¢e I
dodirivati zid.

» Hladnjak mora biti postavljen kraj zida sa slobodnim razmakom od ne viSe od 75 mm.
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POGLAVLJE -1: OPCA UPOZORENJA

Prije koristenja hladnjaka
« Prije postavljanja vaseg hladnjaka sa zamrzivacem, provjerite ima li kakvih vidljivih oSte¢enja. Ne ugradujte
—>| it ne koristite hladnjak sa zamrzivacem ako je oStecen.
:."\ + Kada koristite svoj hladnjak sa zamrzivac¢em po prvi puta, drzite ga u uspravnom polozaju barem 3 sata prije
nego $to ga ukljucite u napajanje. Tako ¢e se omoguciti uc¢inkovit rad te sprijeciti oSte¢enja na kompresoru.
* Mozda ¢ete kod prve upotrebe hladnjaka sa zamrzivacem primijetiti lagan miris. To je u potpunosti normalno i
nestat ¢e kada se hladnjak po¢ne hladiti.

Tehnologija "NO FROST" (bez zamrzavanja) -t
Razlikuje se od mnogih drugih standardnih hladnjaka sa zamrzivacem. Ostale naprave mogu

u odjeljku zamrzivaca imati led zbog otvaranja vrata i vlage uzrokovane hranom. U takvim
napravama potrebno je odmrzavanje. One se s vremena na vrijeme moraju iskljuciti, hrana
se mora premjestiti, a led ukloniti.

Va$ "no frost" hladnjak sa zamrzivaem sprjeCava takve probleme jednakomjernom
distribucijom u odjeljcima hladnjaka i zamrzivaca pomoc¢u ventilatora. Na taj nadin vasa
hrana se jednakomjerno i podjednako hladi te sprieCava se vlaga i zamrzavanje.

Plave strelice: Pu$e hladan zrak
Crvene strelice: Vraca vruci zrak
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Ovaj se uredaj ne upotrebljava kao ugradeni uredaj.

A

A) Odjeljak hladnjaka
B) Odjeljak hladnjaka / zamrzivaca
B1Zona-1 / B2.Zona-2

1) Ladice odjeljka hladnjaka

2) Odjeljak hladnjaka za meso i ribu

3) Odjeljak za voce i povrée

4) Poklopci police za sir/maslac *

5) Polica za sir, maslac

6) Vrata za police

7) Odjeljak za jaja

8) Vrata police za boce

9) Gornje kosare hladnjaka / zamrzivaca
10) Donje koSare hladnjaka / zamrzivaca
11) Podesive noge

12)Gornje koSare zamrzivac¢a

13) Donje koSare zamrzivaca

14) Pladanj za led*

* U nekim modelima

Ice-matic (U nekim modelima)

Opcenite biljeSke

Odjeljak za svjezu hranu (Hladnjak):
Najucinkovitija uporaba energije se osigurava u
konfiguraciji s ladicama u donjem dijelu uredaja,
i ravnomjerno postavljenim policama, polozaj
koSara za vrata ne utjece na potroSnju energije.
Odjeljak zamrzivaca (Zamrzivac):
Najucinkovitija uporaba energije se osigurava u
konfiguraciji s ladicama i koSarama u polozaju
zaliha.

Ova slika je izradena u svrhu pruzanja informacija te kako bi prikazala razli€ite dijelove i dodatnu opremu naprave.

Dijelovi se mogu razlikovati s obzirom na model naprave.
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Opce znacajke vase naprave
Svjellla s LED diodama dizajnirana su kako bi se palila postepeno te ¢e trebati nekoliko sekundi kako bi postigla 100 %
svjetlinu.

Zaslon i upravljacka ploca

-
9 10 1 4 2 5 3
6 1
12
7 13
8 14
17 15
18 16
19 20
21

Rgady Vacuum Sealing

22
23
24
25
26

VacPac Pro
.
Elektronicki zaslon
1. Indikator temperature odjeljka hladnjaka 9. Nacin rada Praznici
2. Indikator temperature odjeljka lijevog zamrzivaca 10.No¢ni senzor
3. Indikator temperature odjeljka desnog zamrzivaca 11. Blokada za djecu
4. Svjetlo super hladenja 12. Demo nadin rada
5. Svjetlo super zamrzavanja 13. Upozorenje o niskom naponu
6. Broja¢ alarma Qdrink 14. Alarm
7. Svjetlo za Qdrink 15. Gumb za €uvar zaslona
8. Stedljivi nagin rada 16. Gumb za zonu 2 (desni zamrzivac)
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17. Gumb za nacin rada 22. Gumb za pokretanje

18. Gumb za hladnjak 23. LED svjetlo za stanje pripravnosti
19. Gumb za nacin rada Qdrink 24. LED svjetlo za vakuumiranje

20. Gumb za zonu 1 (lijevi zamrzivag) 25. LED svjetlo za zavarivanje
21.0n / Off button 26. LED svijetlo za kraj rada

Vrijednosti na ekranu oznacavaju vrijednosti temperature koje je odredio kupac.
Zaslon je dizajniran tako da izbjegava pogresku ako se dodirne nenamjerno. Kako biste radili sa zaslonom, dodirnite
gumb na 2 sekunde i oglasit ¢e se glasan bip te tako oznaciti da je spreman za upotrebu.

Hladenje pi¢a [q.drink]

Kako biste aktivirali nacin rada q.drink, pritisnite gumb za q.drink. Vrijeme je postavljeno u koracima od 5 minuta (do
n;aksimt;qlno 30). Odabrano vrijeme je prikazano na brojacu alarma za qg.drink - kada vrijeme istekne, oglasava se
glasan bip.

Vazno: Ne smije se pomijesat s nacinom rada hladenja.

Molimo da podesite vrijeme u skladu s brojem boca koje ste postavili u odjeljak zamrzivaca. Vrijeme znacajke mozete
produziti ako temperatura boca nije dovoljno niska, no vazno je redovito provjeravati temperaturu boca, jer ako ih
ostavite predugo unutra, mogle bi eksplodirati.

Stedljivi naéin rada [eco]
Osigurava da va$ hladnjak radi u okviru idealnih temperatura. Kako biste aktivirali na¢in rada “ECO”, jednostavno
pritisnite gumb [mode] sve dok se ne ukljuci svjetlo "eco and e".

Nacin rada Praznici (H)
(ikona s kiSobranom i suncem) Ovaj nacin rada upotrijebite ako putujete na neko vrijeme i hladnjak vam nece biti
potreban. Pritisnite gumb za nacin rada Praznici sve dok se ne pojave ikona za taj nacin rada i svjetlo H.

Brzo zamrzavanje (sf / super freeze)

Dizajniran da brzo zamrzava obroke i velike koliine hrane. PritiS¢ite gumb zamrzivaca sve dok se na ekranu ne
prikaze "sf" i dok ne Cujete glasan bip. Napomena: ovaj nacin rada automatski ¢e se vratiti na standardnu postavljenu
temperaturu nakon 24 sata ako se prije ne deaktivira - ili kada zamrziva¢ postigne dostatnu temperaturu.

Brzo hladenje (sc / super cool)

Brzo hladenje je dizajnirano da brzo hladi velike koli¢ine hrane kada se postavi u hladnjak. PritiS¢ite gumb za hladnjak
sve dok na zaslonu ne vidite slova "sc" i dok ne ¢ujete glasan bip. Ovaj nacin rada automatski ¢e se vratiti standardnu
postavku temperature u razdoblju od 4 - 6 sati ili kada hladnjak postigne potrebnu temperaturu.

Hladnjak [cooler]
Postavlja temperaturu hladnjaka na vrijednosti od 1 do 2 - 8 celzijevih stupnjeva.

Zamrzivac / hladnjak 1 [zone 1]

To je gumb za postavljanje temperature za doniji lijevi odjeljak. Pritiskom na gumb [zone 1], vrijednosti za zamrzavanje
donjeg lijevog dijela mogu se postaviti na temperaturne vrijednosti od -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 celzijevih
stupnjeva. Ako ne Zelite koristiti donji lijevi dio kao hladnjak, pritisnite gumb [zone1] na 3 sekunde kako biste se
prebacili na ovaj nacin rada i postavite temperaturne vrijednosti 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 celzijevih stupnjeva.

Zamrziva¢ [zone 2]

To je gumb za postavljanje temperature za donji desni odjeljak. Pritiskom na gumb [zone 2], vrijednosti za zamrzavanje
donjeg desnog dijela mogu se postaviti na temperaturne vrijednosti od -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24
celzijevih stupnjeva.

Blokada za djecu

Blokadu za djecu aktivirajte tako da gumb za hladnjak i zamrziva¢ pritisnete istovremeno, to ¢e deaktivirati zaslon.
Kako biste deaktivirali blokadu za djecu, ponovite proces.

Cuvar zaslona [s.saver]
Nacin rada ¢uvara zaslona upotrijebite za ustedu energije. Drzite gumb S.saver 3 sekunde, a za deaktivaciju ponovite
proces.

Nocni senzor
Pritisnite gumb za no¢ni senzor na 3 sekunde za aktivaciju. Tako ¢e se iskljuciti svjetla hladnjaka i $tediti energija. Za
deaktivaciju ponovite proces.

Alarm

Ako se ukljuci svjetlo alarma, to znaci de nesto nije u redu s hladnjakom sa zamrzivacem i da morate kontaktirati
servisni tim tvrtke Sharp. Taj indikator nastavit ¢e se pojavljivati sve dok kvalificirani inzenjer za servis ne pregleda
proizvod.

Nacin rada za ukljuéivanje i isklju¢ivanje odjeljaka
Da biste istovremeno iskljucili zonu 1, zonu 2 i hladnjak;
+ Istovremeno pritisnite i drzite gumbe [mode] i [cooler] 3 sekunde. Svi brojevi koji upuc¢uju na to da se dio
iskljucio nestat ¢e s digitalne plo¢e pokazatelja.
ili
+ Istovremeno pritisnite i drzite gumbe [mode] i [zone 2] 3 sekunde. Svi brojevi koji upu¢uju na to da se dio
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iskljucio nestat ¢e s digitalne plo¢e pokazatelja.

Da biste iskljucili odjeljak zone 1,

istovremeno pritisnite i drzite gumbe [mode] i [zone 1] 3 sekunde. Svi brojevi koji upuéuju na to da se dio iskljucio nestat
¢e s digitalne ploc¢e pokazatelja.

Da biste ponovno aktivirali isklju¢eni odjeljak, upotrijebite istu kombinaciju gumba.

Upotreba odjeljka zamrzivaca kao odjeljka hladnjaka ovisno o potrebi
Doniji lijevi odjeljak uredaja moze se upotrebljavati kao zamrzivag ili kao hladnjak.
Pritisnite i drzite gumb [zone 1] 3 sekunde da biste donji lijevi odjeljak iz zamrzivaca promijenili u hladnjak.
Vazno: Ako ¢ete odjeljak zone 1 iz zamrzivacga pretvoriti u hladnjak:
. iz(\’/_aclj_itﬁ svu hranu iz odjeljka zone 1 i drzite vrata zatvorenima Cetiri sata. Nakon toga moZete staviti hranu u
odjeljak.
+ Kosare i/ili police koje ste uklonili iz odjeljka potrebno je ponovno namijestiti.
» Sli¢no tome, da biste kao zamrziva¢ ponovno upotrebljavali bilo koji od donjih odjeljaka koji se upotrebljava kao
hladnjak, pritisnite i drzite gumb tog odjeljka 3 sekunde.
Vazno: Ako ¢ete odjeljak zone 1 iz hladnjaka pretvoriti u zamrziva¢:
. iz(\j(atlz!itﬁ svu hranu iz odjeljka zone 1 i drzite vrata zatvorenima dva sata. Nakon toga moZete staviti hranu u
odjelja
* Kada se odjeljak zone 1 upotrebljava kao hladnjak, a uredaj je prebacen na postavke nacina za odmor (Holiday)
ili ekonomi¢nog nacina (Economic), odjeljak zone 1 nastavit ¢e raditi kao hladnjak..
Upozorenja vezana uz postavke temperature
Okolna temperatura, temperatura svjeze spremljene hrane i uCestalost otvaranja vrata utje¢u na temperaturu u
odjeljku hladnjaka. Ako je potrebno, promijenite postavku temperature.
* Ne preporucuje se da hladnjakom rukujete u okolinama hladnijima od 10°C.

+ Postavka termostata mora biti postavljena s obzirom na ucestalost otvaranja i zatvaranja vrata odjeljka za
svjezu hranu i zamrzivaca, koli€¢inu hrane spremljene u hladnjak i okolinu u kojoj je postavljena naprava.

» Preporucujemo da se hladnjak sa zamrzivaCem kod prve upotrebe ostavi da radi neprekinuto 24 sata kako bi
se osiguralo da se do kraja ohladi. Ne otvarajte vrata hladnjaka, niti ne stavljajte hranu unutra u tom razdoblju.

» Va$ hladnjak sa zamrzivaéem ima ugradenu funkciju odgode od 5 minuta, dizajnirani kako bi se sprijecilo
ostecenje kompresora. Kada je hladnjak sa zamrzivaéem spojen na napajanje, on ¢e poceti raditi normalno
nakon 5 minuta.

+ Vas$ hladnjak je dizajniran kako bi radio u intervalima okolne temperature navedenima u standardima, u skladu
s klimatskim razredom navedenim na naljepnici s informacijama. Ne preporucuje se da hladnjak radi u okolini
¢ija temperatura je izvan navedenih intervala u vezi ucinkovitosti hladenja.

» Ova naprava je dizajnirana za upotrebu kod okolnih temperatura u rasponu od 16 °C - 43 °C.
Klimatski razred i znacenje:
T (tropska): Ovaj rashladni uredaj predviden je za uporabu na sobnoj temperaturi u rasponu od 16 °C do 43° C.
gT (suptropska): Ovaj rashladni uredaj predviden je za uporabu na sobnoj temperaturi u rasponu od 16 °C do 38°

N (umjerena): Ovaj rashladni uredaj predviden je za uporabu na sobnoj temperaturi u rasponu od 16 °C do 32° C.
SN (prosirena umjerena): Ovaj rashladni uredaj predviden je za uporabu na sobnoj temperaturi u rasponu od 10 °C

do 32° C.

Napomena: Ako je okolna temperatura visa od 42°C, temperatura odjeljka ne mozZe se postaviti na -23°C ili -24°C.
Moze se postaviti samo na -16°C, -17°C, -18°C, -19°C, -20°C, -21°C ili -22°C,

Indikator temperature

Kako bismo vam pomogli u boljem postavljanju vaseg hladnjaka, opremili smo ga indikatorom temperature

koji se nalazi na najhladnijem podrucju.

Kako biste bolje pohranjivali hranu u vasem hladnjaku, posebno na najhladnijem podrucju, pobrinite se da

na indikatoru temperature bude prikazana poruka "OK". Ako se « OK » ne pojavljuje, to znaci da temperatura

nije postavljena ispravno.

Mozda ée biti tesko vidjeti indikatora, pobrinite se da je ispravno osvijetljen. Svaki puta kada se uredaj za
postavljanje temperature promijeni, pricekajte da se temperatura unutar naprave stabilizira prije nastavka,

ako je potrebno, s novom postavkom temperature. Molimo da mijenjate poloZaj uredaja za postavljanje temperature
postupno i pricekate barem 12 sati prije pocetka nove provjere i potencijalne promjene.

NAPOMENA: Nakon ¢estih otvaranja (ili duZe otvorenosti) vrata ili nakon stavljanja svjeze hrane u napravu, normalno
je da se "OK" nece pojaviti na indikatoru postavke temperature. Ako dode do abnormalnog gomilanja ledenih kristala
(doniji zid naprave) u odjeljku hladnjaka, isparivaca (preopterec¢ena naprava, visoka temperatura sobe, ¢esta otvaranja
vrata), uredaj za postavljanje temperature stavite na nizi polozaj, sve dok se ponovno ne postignu razdoblja isklju¢enog
kompresora.
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Hranu pohranjujte u najhladnijem podruéju hladnjaka.

Va$a hrana bit ¢e bolje pohranjena ako je stavite u najprikladnije podrucje

za hladenje. Najhladnije podru¢je je odmah iznad odjeljka za voce i

povrée.

Sljedec¢i simbol ozna¢ava najhladnije podrucje vaseg hladnjaka.

Kako biste bili sigurni da u tom podruc¢ju imate najnizu temperaturu,
pobrinite se da se polica nalazi na razini tog simbola, kao $to je prikazano na slici.
Gornja granica najhladnijeg podru¢ja oznacena je donjom stranom naljepnice (glava
strelice). Gornja polica najhladnijeg podru¢ja mora biti u ravnini s glavom strelice.
Najhladnije podrucje je ispod te razine.

Posto _se te police mogu uklanjati, pobrinite se da uvijek budu na istoj razini s
ograni¢enjima tih zona opisanim na naljepnici, kako bi se odrzavale temperature u tom
podrucju.

Zaslon i upravljacka ploc¢a

Upotreba VacPac Pro

1. Hrana koja se €uva polaze se u vreéicu za vakuumiranje koja ima zatvaranje s jedne strane.

VacPae Pro

2. Otvor vrecice za vakuumiranje treba se ¢vrsto drzati sa svake strane kako je prikazano na slici 1 i umetnuti u
odjeljak do 5 cm, do crvene linije na vrecéici prema pokazivacu.

3. Pritisnite gumb za pokretanje na zaslonu. (Slika 2).

VacPae Pro
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Vazna napomena: Za sprecavanje neispravnog rada mora se drati zaklju¢avanje zaslona.

Otvorite zaklju€avanje zaslona: Kada prvi put pritisnete [ ° ] gumb za [pokretanje] ili gumb za

ukljucivanje/iskljucivanje, zasvijetlit ¢e LED svjetla za pokretanje. Nakon postupka aktivacije, potrebno je
ponovno pritisnuti gumb za pokretanje. 4 sekunde nakon pritiska na gumb za pokretanje, svijetli LED svjetlo za stanje
pripravnosti. Nakon toga vakuumiranje se moze zapoceti ponovnim pritiskom na gumb Start. ZakljuGavanje ¢e se
ponovno pokrenuti, ako se nikakve radnje ne vr$e 1 minute.

4. Kada se postupak vakuumiranja dovrsi, na zaslonu ée zasvijetliti LED svjetlo za kraj rada. Tada se vrecica za
vakuumiranje moze ukloniti iz odjeljka. (Slika 3).

Postupak obrade VacPac Pro
5. Nakon pritiska gumba, mehanizam se pomice prema gore i zapoc€inje s komprimiranjem vreéice. Zasvijelit ¢e LED
svjetlo za stanje pripravnosti.
6. Nakon $to se vrec¢ica komprimira, zapocinje postupak vakuumiranja s pomo¢u pumpe za vakuum. Zasvijetlit ¢e
LED svjetlo za vakuumiranje.
7. Kada sustav dosegne odredenu granicu za vakuumiranje, zapocinje postupak zavarivanja vrha vrecice. Zasvijetlit
¢e svjetlo za zavarivanje.
8. Nakon §to se taj postupak dovrsi, mehanizam se pomice dolje i zasvijetli LED svjetlo za dovr§eno zavarivanje.
Kada se motor vrati u pocetni polozaj, iskljuuje se LED svjetlo za kraj rada i postupak je dovrSen.
» Jednu minutu nakon $to se postupak dovrsi, sva su svjetla isklju€ena i sustav se za to vrijeme ne moze aktivirati.
» Kada se ukljuce svjetla za pokretanje i stanje pripravnosti, sustav je ponovno spreman za upotrebu.
Postupak otkazivanja:
+ Ako zZelite otkazati postupak vakuumiranja (osim faze zatvaranja), pritisnite i drzite dvije sekunde gumb za
pokretanje.
» LED svjetlo za pokretanije iskljuCuje se kada se postupak otkaze.
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Vazna napomena:

@ Iz motora i pumpe moze se €uti buka tijekom rada sustava.

Ako se buka u motoru nastavi na duze razdoblje, obratite se tehnickoj sluzbi.

m Kada se postupci vakuumiranja i zavarivanja ne provedu do kraja, to moZe biti uzrokovano neispravnom
upotrebom. Iz tog se razloga mora procitati odjeljak s preporukama. Ako se ista pogreSka nastavi dogadati u
daljnjem radu, obratite se tehnickoj sluzbi.

Ako Zelite potpuno iskljuciti vakuumski sustav, mozete pritisnuti gumb za ukljuivanje/isklju¢ivanje 3 sekunde. Na isti

nacin mozete ponovno aktivirati vakuumski sustav kad god Zelite. Na isti na¢in mozete ponovno aktivirati vakuumski

sustav kad god Zelite.

Smijernice koje biste trebali uzeti u obzir prilikom upotrebe

1. Vrecica za vakuumiranje mora imati zatvaranje s jedne strane i biti duga maksimalno 18 cm.
2. U vrecicu za vakuumiranje ne treba stavljati previSe hrane. Nabori na otvoru vrec¢ice mogli bi sprije€iti vakuumiranje.

3. Na otvorenom kraju vrecice potrebno je ostaviti dovoljno prostora, kako bi se mogla ispravno postaviti u odjeljak.
(Oko 7 cm / Sirina oko 4 prsta)

~7cm

4. Vrecica za vakuumiranje trebala bi se postaviti do crvenih linija. (Oko 5 cm / Sirina oko 3 prsta)

HR -60-



POGLAVLJE -3: KORISTENJE VASEG HLADNJAKA SA ZAMRZIVACEM

1.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

. Vanjska povrsina vrecice ne smije biti mokra, osobito dio koji je za zavarivanje. U suprotnom, vreéica se mozda

nece ispravno zatvoriti.

. Nemojte istovremeno upotrebljavati vise od jedne vrecice.
. Otvor vrec¢ice mora biti zategnut tijekom vakuumiranja i zatvaranja. Na vrecici ne bi trebalo biti nabora. U

suprotnom, vrecica se mozda nece ispravno zatvoriti.

. Vrijeme vakuumiranja iznosi maksimalno 40 sekundi. Ako se vrecica ne postavi ispravno u odjeljak, sustav nece

ispravno raditi jer postupak vakuumiranja nije dovr§en i mehanizam ¢ée se nalaziti u po¢etnom polozaju.

. Vrecica ne bi trebala imati rupe.
. U vrecici ne bi trebalo biti previSe zraka. Prije nego Sto vrecicu postavite u odjeljak, uklonite viSak zraka tako $to

Gete zategnuti vrecicu $to je vise moguée. U suprotnom, pumpa za vakuumiranje mozda nece usisati sav zrak iz
vredice.

Materijali s o$trim rubom ne smiju se vakuumirati. Mogu probiti vrecicu prilikom vakuumiranja, ¢ime se postupak
nece dovrsiti. (riblja kost, hrana s tvrdim ljuskama itd.)

Ako se vrecice za vakuumiranje namjeravaju ponovno upotrijebiti za hranu, mogu se prerezati Skarama po crvenoj
liniji (1 cm ispod zavarenog otvora). Ne smije se ponovno upotrebljavati za novu hranu, samo za ostatke hrane.
Primjer neispravne upotrebe: pogresno je otvoriti vrh vrecice koja sadrzi salamu i zatim u nju staviti sir. Ovakav
nacin upotrebe moze prouzrogiti mijeSanje mirisa izmedu razliCitih vrsta hrane i sir se moze pokvariti. Primjer
ispravne upotrebe: otvorite vrh vrecice koja sadrzi salamu i zatim nakon konzumacije, vratite neSto salame natrag
u vrecicu. Tijekom ovih radnji, vasa okolina i ruke trebaju biti Ciste i trebate odrZavati higijenu.

Tehnologija VacPac Pro pomaze odrzati svjezinu hrane u ispravnim uvjetima pohrane. Vakuumiranje je potrebno
izvrsiti za $to svjeziju hranu. Hrana koja je duZe stajala i ostaci hrane ne vakuumiraju se.

Nemojte upotrebljavati vrecicu za vakuumiranje u mikrovalnoj pecnici ili pecnici.

Preporucuje se pohrana hrane u zrnatom obliku (krupica, bulgur, brasno itd.) bez vakuumiranja. Ako je potrebno
vakuumirati hranu u zrnatom obliku, preporucuje se njezino prekrivanje papirnatim ru¢nicima ili filtar-papirom.

Preporucuje se da se hrana €ija povr$ina nije kruta, kao $to su pljeskavice ili palacinke, koja se zbog toga moze
zalijepiti, ne vakuumira bez postavljanja papira koji ne propusta mast.

Prije vakuumiranja juhe, sloZzenaca ili hrane u umaku, potrebno je takve vrste hrane zamrznuti u nepropusnom
spremniku, a zatim staviti u vre¢icu. Nakon toga, potrebno je takvu hranu pohraniti u zamrzivag.

Kada se Zeli vakuumirati velike koli¢ine hrane, a postupak vakuumiranja ne moze se dovrsiti, preporucuje se da
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ponovite postupak tako $to cete ostaviti prazninu na dnu i na stranama vrecice.

Smjernice za pohranu hrane

Smijernice koje je potrebno uzeti u obzir za pohranu hrane nakon $to se dovrsi postupak vakumiranja navedene su u

nastavku.

1. Prije nego $to se vrecica vakuumira i zavari, potrebno je oprati ruke, kao i oCistiti sav pribor, povr§ine za rezanje

hrane i hranu koja se vakuumira.

2. Ako ste hranu koja se brzo kvari podgrijavali, odmrzavali ili drzali izvan hladnjaka, odmah je pojedite. Hranu
koja se brzo kvari stavite u hladnjak ili zamrziva¢ odmah nakon §to zavarite vrecicu i ne ostavljajte je na sobnoj

temperaturi.

3. Ne preporucuje se konzumiranje hrane koja je pohranjena u vrecici za vakuumiranje ili u okolini s niskom razinom
kisika (anaerobna okolina) vie od nekoliko sati izvan hladnjaka (u sobnim uvjetima itd.).

4. U vredici za vakuumiranje ne smiju se istovremeno vakuumirati dvije razliCite vrste hrane. U suprotnom, moze doci

do mijeSanja razlicitih vrsta hrane.

5. Preporucuje se da se hrana koja ispusta vodu vakuumira nakon Sto se zamrzne.

6. Kada se proizvodi vakuumiraju i zatvore u vrecicu, prikladni su za sous vide kuhanje (kuhanje u vakuumu).

Pohrana hrane

VRSTE HRANE HRANA

Postupak vakuumiranja

Hladnjak
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PREPORUKE

Komad mesa,
odrezak,
mljevena
govedina,
pile¢a prsa,

MESO

pile¢i bataci itd.

o Mesni se proizvodi nakon vakuumiranja
pohranjuju isklju¢ivo u zamrzivac.

° Mesne proizvode ne smije se vakuumirati ako
¢e se pohranjivati u hladnjaku.

o Za mesne proizvode preporucuje se
zamrzavanje dva sata prije pocetka

vakumiranja. Nakon postupka zamrzavanija,

provjerite je li se meso ukrutilo. Potrebno je

potvrditi da nema vode pomijeSane s krvlju prije

konzumacije mesnih proizvoda. Uklonite vodu s

povrS$ine mesa s pomocu papirnatog ru¢nika prije

postupka vakuumiranja.
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VRSTE HRANE

MORSKA HRANA

HRANA

Sardine,
Skampi, lignje
itd.

Postupak vakuumiranja

Hladnjak
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PREPORUKE

o Male ribe poput srdela, sardina i morska hrana
trebaju biti zamrznuti, a zatim vakuumirani.

e Vakuumiranje nije potrebno provoditi ako ¢e
se morska hrana pohraniti u hladnjaku.

° Nemojte vakuumirati hranu s o$trim rubovima,
kao Sto su riblje kosti i tvrde Skoljke. Ostri

predmeti mogu probusiti ili pokidati vrecicu.

Zamrzavanje hrane prije vakuumiranja ocuvat ¢e

strukturu hrane i vodu koju ona sadrzava.

ZELENO LISNATO

Salata, persin,

° Zbog prirode zelenog lisnatog povrca,
preporucuje se takvu vrstu hrane pohraniti bez

POVRCE Spinat itd. vakuumiranja. Osim toga, preporucuje se pohrana
svjezih gljiva, luka i éeSnjaka bez vakuumiranja.
o Nakon vakuumiranja, povrée treba pohraniti
isklju€ivo u zamrzivacu.
il o Ne treba provoditi vakuumiranje ako se povrée
brokula’ pohranjuje u hladnjaku.
cv'etaéé ° Preporucuje se da povrée navedeno u ovom
OSTALO POVRCE kquuruz’ o o odjeljku drzite u skladu s uputama za

mahune, kupus
itd.

blansiranje u odjeljku o stavljanju hrane u ovom
korisni¢kom priruéniku. Za povrée se preporucéuje
zamrzavanje dva sata prije poCetka vakuumiranja.
Kada vakuumirate povrée, morate ga pohraniti u
zamrzivac.

Jabuke, limun,

Nakon vakuumiranja, voée se pohranjuje iskljucivo
u zamrzivac.

Ne treba vrsiti vakuumiranje ako se u zamrzivacu
pohranjuje povrce.

Preporucuje se da povrée navedeno u ovom
odjeljku drzite u skladu s uputama za blanSiranje

vens i!zfa‘rm:rifgce’ o o u odjeljku o stavljanju hrane u ovom korisnickom
’ priruéniku. Vakuumiranje se preporucuje nakon
zamrzavanja u trajanju od oko ~ 2 sata dok
se povrcée ne ukruti prije vakumiranja. Kada
vakuumirate voée, morate ga pohraniti u
zamrzivac.
MEKO VOGE Jag;(ijz,u((j;’;d, e o 0 ° Preporu_c“:ujg se skladistenje mekog voc¢a bez
grozde itd. vakuumiranja.
Salama,
kobasice,
DELIKATESNI If(eorg;esrilélerane o o 0 Mozete pohraniti delikatesne proizvode u
PROIZVODI i’ hladnjaku ili zamrzivacu vakuumiranjem.
preradeni
mesni
proizvodi itd.
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VRSTE HRANE

HRANA

Postupak vakuumiranja

Hladnjak
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PREPORUKE

o Tvrdi sirevi mogu se pohraniti u hladnjaku ili

Sir cheddar, zamrzivadu s pomoc¢u vakuumiranja.

DAt parmezan itd. o 0 o e Treba se provjeriti da sir koji ¢e se vakuumirati
ne sadrzi sol.

Meki sirevi,
OSTALE VRSTE Jvoralrlll'; ERES, e o Preporucuje se pohrana ovih proizvoda u
HRANE 1 je, zamrzivacu bez vakuumiranja.

masline, jaja

itd.
HRANA U Med. dzem e Hrana u tekuéem obliku pohranjuje se bez

TEKUCEM OBLIKU
1

voda, tekucine,
tekuée ulje itd.

vakuumiranja. U suprotnom, teku¢ina moze
dospjeti u mehanizam za vakuumiranje tijekom
postupka vakuumiranja.

HRANA U
TEKUCEM OBLIKU
2

Juha, varivo,
obroci u
tekuéem obliku
itd.

o Za pohranu hrane u teku¢em obliku, kao $to je

juha, sloZenac ili hrana u umaku, s pomoc¢u
vakuumiranja, prvo morate zamrznuti ovu hranu u
nepropusnom spremniku i zatim je vakuumirati.
Pohranite sadrzaje u zamrzivac.

Suseno voce,

Mozete pohraniti suSeno voée u hladnjak s
pomocu postupka vakuumiranja.

SR R orasas_tll o o o Pripazite da u orasastim plodovima i suSenoj
plodovi itd. . ”
hrani nema prasSine.
Mahunarke o Mahunarke se mogu pohraniti na sobnoj
ZAPAKIRANA Zamrznuta ’ o o o temperaturi s pomoc¢u postupka vakuumiranja.
HRANA 1 ) Zamrznuta hrana mora se pohranjivati u
hrana itd. - . L
zamrzivaGu s pomoc¢u vakuumiranja.
Konzervirana Konzerviranu hranu, hranu koja se posluzuje
ZAPAKIRANA hrana, umaci, e o e kao predjelo, umake i juhe potrebno je
HRANA 2 . - o ) N
juhe itd. pohranjivati u hladnjak bez vakuumiranja.
Brasno, Secer,
sol, krupica,
mjesavine Hrana u zrnatom obliku mora se pohranjivati
it ESCHAL L hrane u prahu, e o ° bez vakuumiranja.
¢aj, kava,
zacini itd.
Hrana kao $to su konditorski proizvodi, ravioli i
B
OSTALE VRSTE proizvodi, " oo Co —
HRANE 2 ravioli, rezanci o o o ° Prije vakuumiranja potrebno je provjeriti da

itd.

hrana nije u zrnatom ili tekuéem obliku. Hrana
u zrnatom i/ili teku¢em obliku pohranjuje se bez
vakuumiranja.
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o MozZe se primijeniti postupak vakuumiranja.

e Nije prikladno za vakuumiranje. Vakuumiranje se ne preporucuje.

o Potrebno je uzeti u obzir. Upozorenje/smjernica.

@ Potrebno je pridrzavati se uvjeta za pohranu navedenih u stupcima hladnjak, zamrziva¢ i sobna temperatura.

Za hranu koja se mora pohranjivati na sobnoj temperaturi, preporu¢uje se da se pohranjuje na temperaturama
nizim od 20 °C.

Sigurnosna upozorenja
Uzmite u obzir sljede¢e mjere opreza za sigurnu upotrebu tehnologije vreéice za vakuumiranje.

1
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. Nemojte vakuumirati hranu koja sadrzi tekucine.

. Nemojte upotrebljavati ni jednu vreéicu za vakuumiranje osim preporucene.

. Nemojte u uredaj za vakuumiranje stavljati nikakve druge alate.

. Ako se uredaj za vakuumiranje pokvari, nazovite tehni¢ku sluzbu.

. Provjerite da su vrec¢ica za vakuumiranje i vaSe ruke potpuno suhe.

. Nemojte upotrebljavati uredaj za vakuumiranje u bilo kakve druge svrhe.

. Ocistite zaslon s pomoéu vlazne krpe. Kada Cistite povrsinu, provjerite je li voda usla u mehanizam za vakuumiranje.
. Ne pokusSavajte otvoriti uredaj za vakumiranje s pomocu ikakvih alata.

. Nemojte izvaditi vrecicu za vakuumiranje prije dovrSetka vakuumiranja.
. Nemojte ispustiti vrecicu za vakuumiranje tijekom postupka vakuumiranja. Drzite vreéicu dok se postupak ne

dovrsi.

Smjernice za sigurnost hrane
Preporuke za sigurnost hrane navedene su u nastavku.

1

. Kvarenje hrane uzrokuju kemijske reakcije hrane na zraku, pri odredenim temperaturama, zbog vlage, kao i

enzimsko djelovanje, rast mikroorganizama i kontaminacija uzrokovana insektima.

. Jedan od razloga iz kojih hrana gubi prehrambenu vrijednost i svjezZinu je kisik u zraku. Ambalaza otporna na

vlagu ne §titi hranu jer i zrak mozZe potaknuti rast raznih mikroorganizama. Stopa rasta ovisi o unutarnjoj i vanjskoj
vlaznosti hrane.

. Bakterija Clostridium botulinum jedna je od vrsta koje mogu rasti u anaerobnom okruzenju. Uvjeti za rast su vrste

hrane koje sadrzZe nisku razinu kiselina te okolina s niskom razinom kisika.

. Na bakteriju botulinum otporne su zamrznuta, suSena te hrana s visokim udjelom kiselina, soli i Secera.

Hrana podloZna zarazi bakterijom botulinum ne-kisela je hrana koja uklju¢uje meso, morske plodove, masline
konzervirane u luzini, perad, riba, jaja i gljive; hrana s niskim udjelom kiselina, veéinom povrée; srednje-kisela
hrana uklju€ujuéi previse zrele rajcice, luk, Cili papri€ice, smokve i krastavce.

. Hranu koja je podloZna bakteriji botulinum potrebno je drzati u hladnjaku na krac¢e razdoblje i zamrznuti za

dugotrajnu pohranu te pojesti odmah nakon $to se podgrije.

. S obzirom da mikroorganizmi mogu rasti u okolini s niskom razinom kisika, hranu treba pohranjivati na niskim

temperaturama kako bi se izbjeglo kvarenje.

. Preporucuje se da delikatesne proizvode i suSeno voée pohranjujete u hladnjak.
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Dodatna oprema

Icematic (U nekim modelima)
» lzvadite pladanj za izradu leda
» Ulijte vodu sve do crte.
* Pladanj za izradu leda stavite u izvorni polozaj
» Kada se formiraju kockice leda, okrenite polugu kako biste ispustili kockice leda u kutiju za led.

Napomena:
» Kutiju za led nemojte puniti vodom radi izrade leda. Moze se slomiti.
» Micanje ledomata bit ée otezano za vrijeme rada hladnjaka. U tom slu¢aju ga je potrebno ogistiti nakon skidanja
staklenih polica.

Polica hladnjaka za meso i ribu Hladnjak za meso i ribu
Drzanje hrane u odjeljku hladnjaka za meso i ribu umjesto u zamrzivacu
ili hladnjaku omogucuje hrani da dulje zadrzi svoju svjezinu i okus te da
zadrzi svoj svjez izgled. Ako se pladanj hladnjaka za meso i ribu uprlja,
izvadite ga i operite vodom.

(Voda se zamrzava na 0 °C, no hrana koja sadrzi sol ili Secer se
zamrzava na nizim temperaturama)

Ljudi obi¢no koriste odjeljak hladnjaka za meso i ribu za svjezu ribu,
rizu, itd.

! Ne stavljajte hranu koju Zelite zamrznuti ili pladanj s ledom kako
biste napravili led.

Odjeljak za voce i povrée

Podesavanje protoka zraka u odjeljku za voce i povrée
Ako je odjeljak za salatu pun, okrenite gumb (smjeSten izmedu hladnjaka za meso i ribu i odjeljka za voce i povrée) na
polozaj za otvoreno. To ée povecati protok zraka i osigurati da hrana ostane svjeza dulje.

Gumb za pode$avanje zraka u odjeljku za voce
i povrée

Vizualni i tekstovni opisi u odjeljku s dodatnom opremom mogu se razlikovati u odnosu na model koji imate.
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Ciséenje
* Prije ¢is¢enja vaseg hladnjaka sa zamrzivacem iskljucite napajanje i izvadite utikac iz uti¢nice.
» Hladnjak sa zamrzivatem ne perite tako da unutra lijevate vodu.

» Upotrijebite toplu, sapunastu krpu ili spuzvu kako biste obrisali unutrasnjost i vanjski dio hladnjaka sa
zamrzivaéem.

» Pazljivo izvadite sve police i ladice tako da ih proklizete prema gore ili prema van i o€istite sapunastom vodom.
Ne perite u stroju za pranje rublja ili suda.

» Ne koristite otapala, abrazivna sredstva za ¢i§¢enje, sredstva za ¢iS¢enje stakla niti univerzalna sredstva za
¢iscenje kako biste ocistili svoj hladnjak sa zamrzivaéem. To moze dovesti do oStecenja plasti¢nih povrsina i
ostalih dijelova s kemikalijama koje sadrze.

+ Ocistite kondenzator na straznjem dijelu vaseg hladnjaka sa zamrziva¢em barem jednom na godinu pomoc¢u
meke cetke ili usisavaca.

Pobrinite se da vas hladnjak bude iskopcan iz napajanja tijekom c¢iséenja.
Ciséenje posude za isparavanje

Va$ hladnjak se automatski odmrzava. Voda koja je nastala zbog odmrzavanja tece u spremnik za isparavanja koji
prolazi kroz utor za prikupljanje vode te se ovdje samostalno isparava.

Zamjena svjetala s LED diodama

Ako va$ hladnjak sa zamrzivacem ima svjetla s LED diodama, kontaktirajte sluzbu za podr$ku korisnicima Sharpa, jer
ih zamijeniti moze samo ovlasteno osoblje.

POGLAVLJE -4: VODIC U VEZI POHRANE HRANE

» Kod pohrane tropskog voc¢a poput ananasa budite pazljivi, jer se ono na nizim temperaturama moze pokvariti.

» Podijelite i odvojite hranu u manje koli¢ine prije pohrane.

+ Pokrijte ili omotajte hranu kako biste sprijecili mirise. Preporu¢ujemo da meso pohranjujete lagano pokriveno,
jer to omogucuje protok zraka oko mesa te uzrokuje lagano suSenje povrsine, Sto sprieCava razvoj bakterija.

* Hranu nemojte pohranjivati blizu, tako da blokira gumb za podesavanje zraka u odjeljku za voce i povrce.

* Zanormalne radne uvjete dovoljno je prilagoditi temperaturu vaseg hladnjaka na +4 °C.

+ Temperatura hladnjaka mora biti u rasponu od 0-8 °C, svjeza hrana ispod 0 °C ledi se i truli, koncentracija
bakterija raste iznad 8 °C i kvari se hrana.

» Ne stavljajte vru¢u hranu u hladnjak odmah, pri¢ekajte da se ohladi van hladnjaka. Vru¢a hrana povecava
temperaturu vaseg hladnjaka i uzrokuje trovanje hranom i nepotrebno kvarenje hrane.

* Meso, riba i sliéno treba se Cuvati u odjeljku za hladenje hrane, a pregrada za povrée preferira se za povrce.
(ako je dostupna)

» Kako bi se sprijecila unakrsna kontaminacija, mesni proizvodi i voce i povrée ne pohranjuju se zajedno.

» Hranu treba staviti u hladnjak u zatvorene posude ili pokriti kako bi se sprijecili vlaga i neugodni mirisi.

'rl;;cllijliqakispod je brzi vodi¢, koji vam pokazuje najucinkovitiji nagin pohranjivanja glavnih skupina hrane u vasem
adnjaku.

Odjeljak zamrzivaca:

Odjeljke zamrzivaca morate koristiti za pohranu hrane na dulje vrijeme te izradu leda. Trudite se zamrzavati svjezu
hranu $to prije moguce kako bi odrZzala okus i izgled. Preporu¢ujemo da hranu koji ¢ete zamrzavati stavite u gornju
ladicu zamrziva¢a na 24 sata prije stavljanja pokraj ostale zamrznute hrane. Vazno je da ne premasite maksimalni
kapacitet za zamrzavanje vaSeg hladnjaka sa zamrzivacem, tako ¢ete osigurati da se vasa hrana zamrzne §to prije
moguce.

Trajanje pohrane zamrznute hrane moze se promijeniti zbog razli€itih faktora poput ucestalosti otvaranja i zatvaranja
vrata, postavki termostata, vrste hrane i vremenskog razdoblja proteklog od nabave hrane do stavljanja hrane u
zamrziva€. Vazno je slijediti upute na ambalazi zamrznute hrane te da se ne premasuje trajanje pohrane. Tablica ispod
sadrZi neke preporuke vezane uz zamrzavanje.

UPOZORENJE: Nakon $to ste jednom odmrznuli zamrznutu hranu, nemojte je ponovno zamrzavati. To moze
predstavljati opasnost za vase zdravlje.
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Va$ hladnjak sa zamrziva¢em je opremljen ugradenim sustavom za detekciju kvara koji vas moze voditi ako vas
hladnjak sa zamrzivaéem ne radi prema ocekivanom. U slu¢aju pogreske ¢e se simbol prikazati na upravljackoj plo¢i.
Najces¢i simboli pogreske prikazani su ispod. Ako va$ hladnjak sa zamrzivaéem prikazuje simbol koji nije prikazan

ispod, kontaktirajte sluzbu za podrsku korisnicima tvrtke Sharp.

i glasno upozorenje

PRIKAZ POGRESKE VRSTA POGRESKE

Upozorenje na
pogresku

BILJESKA

Dio vaSeg hladnjaka
sa zamrzivatem
mozda ne radi
ispravno, ili je doslo
do problema s
hladenjem.

KORACI

Kontaktirajte sluzbu za podrsku
korisnicima tvrtke Sharp.

nmepn
m! | [ 1l

Odjeljak zamrzivaca
ne hladi dovoljno.

To moze biti rezultata
kvara u vezi
napajanja ili kvar
opreme za hladenje.

Upotrijebite nacin rada brzog
zamrzavanja (SUPERFREEZE), ili
postavite zamrziva¢ na nizu temperaturu
dok simbol upozorenja ne nestane. Ne
stavljajte svjezu hranu u zamrziva¢ kada
je prikazan simbol upozorenja.

Odjeljak hladnjaka
nije dovoljno hladan

To moze biti rezultata
kvara u vezi
napajanja ili kvar

Upotrijebite nacin rada brzog hladenja
(SUPERCOOL), ili postavite hladnjak na
nizu temperaturu dok simbol upozorenja

ne nestane. Ne otvarajte vrata dok je

opreme za hladenje. prikazan simbol upozorenja.

D L ] Postoji rizik da ¢e se | Ako je aktivna, ponistite funkciju brzog
Odjeljak fladnjaka | hrana'u hiadnjaku hladenja (SUPERCOOL). Snizite
e : zamrznuti. temperaturu odjeljka hladnjaka.

Ovaj simbol sluzi kao
savjet te kao mjera
opreza. Nestat ¢e
nakon $to se dovodni
napon povisi iznad
170 V.

Dovodni napon je
pao ispod 170 V.

Ako vas hladnjak ne radi:

» Dallije doslo do nestanka struje?

+ Dallije utika¢ ispravno umetnut u uti¢nicu?

» Dallije izgorio osigura¢ uti¢nice u koju je umetnut utikag ili je izgorio glavni osigura¢?

» Dallije uti¢nica ispravna? Kako biste to provjerili, ukop¢ajte hladnjak u uti¢nicu za koju ste sigurni da radi.
Ako vas hladnjak ne hladi dovoljno:

+ Dallije dobro pode$ena temperatura?

» Dalli se vrata hladnjaka ¢esto otvaraju te ostavljaju otvorenima dugo vrijeme?

+ Dalli su vrata hladnjaka ispravno zatvorena?

» Da li ste stavili jelo ili hranu u svoj hladnjak tako da dodiruje straznji zid vadeg hladnjaka te tako sprjeava

protok zraka?

» Dallije va$ hladnjak prekomjerno napunjen?

» Da li postoji dostatna udaljenost izmedu vaseg hladnjaka i straznjeg i bo¢nih zidova?

» Dalli je okolna temperatura unutar raspona odredenog u priruéniku za rad?

Ako je hrana u vasem hladnjaku previSe ohladena

» Dalije dobro podeSena temperatura?

» Dali se nedavno u zamrzivac stavilo puno hrane? Ako je tako, vas hladnjak moze previse hladiti hranu unutar

hladnjaka, jer ¢e raditi duze da ohladi tu hranu.

Ako vas hladnjak radi preglasno:
Kako bi odrzala postavljena razina hladenja, kompresor se moze aktivirati s viemena na vrijeme. Buka koja dolazi iz
vaSeg hladnjaka u to vrijeme je normalna, to je zbog te funkcije. Kada se postigne potrebna razina hladenja, buka ¢e
se automatski smanijiti. Ako buka ne prestaje;

+ Dali vada naprava stoji stabilno? Jesu li noge podesene?

+ Ima li neceg iza vaseg hladnjaka?

+ Dalli police ili jela na policama vibriraju? Iznova postavite police i/ili jela, ako je to slucaj.

» Da li predmeti koji su postavljeni na vas hladnjak vibriraju?
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POGLAVLJE -5: RIESAVANJE PROBLEMA

Normalna buka;
Zvuk pucanja (pucanja leda):
« Tijekom automatskog odmrzavanja.
« Kada se naprava hladi ili zagrijava (zbog Sirenja materijala naprave).
Kratko pucanje: Cuje se kada prekidadi termostata ukljuduju/iskljuduju kompresor.

Buka kompresora (normalan zvuk motora): Ta buka znaci da kompresor radi normalno. Kompresor moze
uzrokovati vise buke na kratko, kada se aktivira.

Zvuk mjehuriéa i kapljica: Taj zvuk nastaje zbog protoka hladnjaka u cijevima sustava.

Zvuk protoka vode: Normalan zvuk protoka vode koja te€e u spremnik za isparavanje tijekom odmrzavanja. Ti
zvukovi mogu se ¢uti tijekom odmrzavanja.

Zvuk puhanja zraka (normalan zvuk ventilatora): Taj zvuk mozZe se Cuti kod No-Frost hladnjaka tijekom
normalnog rada sustava zbog cirkulacije zraka.

Ako se unutar hladnjaka nagomilava vlaga;
« Dallije hrana ispravno pakirana? Jesu li spremnici dobro osuseni prije stavljanja u hladnjak?

« Dalli se vrata hladnjaka vrlo ¢esto otvaraju? Kada se vrata otvore, vlaga iz zraka u sobi ulazi u hladnjak. Osobito
kada je stupanj viage u sobi previsok, $to ¢eSc¢e se vrata otvaraju, to ¢e brze doc¢i do nagomilavanja viage.

« Normalno je da se na straznjem zidu stvaraju kapljice vode nakon automatskog procesa odmrzavanja. (kod
statickih modela)
Ako se vrata ne otvaraju i zatvaraju ispravno;
« Da li paketi s hranom sprje¢avaju zatvaranje vrata?
« Jesu li vrata, police i ladice postavljeni ispravno?
« Jesu li brtve vrata slomljene ili istroSene?
< Dali va$ hladnjak stoji na ravnoj povrsini?
Ako su rubovi okvira hladnjaka s kojima zglob vrata dolazi u kontakt topli;
Osobito ljeti (vru¢ine), povrsine koje zglob dodiruje mogu postati toplije tijekom rada kompresora, to je normalno.

VAZNE NAPOMENE:

« Termalni osigura¢ za za$titu kompresora ¢e prestati raditi nakon nenadanog nestanka struje ili nakon
iskop&avanja naprave, jer plin u sustavu hladenja nije stabiliziran. To je dosta normalno i hladnjak ¢e se
ponovno pokrenuti nakon 4 ili 5 minuta.

< Jedinica hladenja vaseg hladnjaka je skrivena u straznjem zidu. Prema tome, kapljice vode ili led se mogu
pojaviti na straznjoj povrsini vaSeg hladnjaka zbog rada kompresora u odredenim intervalima. To je normalno.
Nema potrebe izvoditi radnju odmrzavanja, osim ako je koli¢ina leda prekomjerna.

« Ako svoj hladnjak necete koristiti duze vrijeme (npr. zbog ljetnih praznika), iskopc¢ajte ga. Ogistite svoj hladnjak
u skladu s Dijelom 4 i ostavite vrata otvorenima kako biste sprijecili vlagu i miris.

« Naprava koju ste kupili dizajnirana je za upotrebu u kuéanstvu te se moze koristiti samo u domacinstvu te za
naznacenu svrhu. Nije prikladna za komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu. Ako potro§ac¢ napravu koristi na nacin
koja nije u skladu s tim znacajakama, naglasavamo da proizvodac i trgovac nece biti odgovorni za bilo kakve
popravke i kvarove unutar jamstvenog razdoblja.

« Ako problem ne nestaje nakon $to ste slijedili upute iznad, molimo da se posavjetujete s ovlastenim servisom.

POGLAVLJE -6: SAVJETI ZA USTEDU ENERGIJE

1. Uvijek ostavite da se hrana ohladi prije pohrane u napravu.
2. Hranu odmrzavajte u odjeljku hladnjaka, tako ¢ete ustediti energiju.
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POGLAVLJE -7: TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na tipskoj plocici s unutarnje strane uredaja i na energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj s uredajem pruza internetsku vezu do podataka koji se odnose na
performanse uredaja u bazi podataka EU EPREL.

Zadrzite energetsku naljepnicu za referencu zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim ostalim dokumentima koji se
isporuéuju s ovim uredajem.

Isto se informacije mogu naéi u EPREL-u putem veze https://eprel.ec.europa.eu te naziv modela i broj proizvoda koji
se nalaze na tipskoj plogici uredaja.

Posjetite www.theenergylabel.eu za detaljne informacije o energetskoj naljepnici.

POGLAVLJE -8: KORISNICKE USLUGE | SERVIS

Uvijek koristite jedino originalne pricuvne dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servisni centar, provjerite imate li na raspolaganju sljede¢e podatke: Model, PNC,
Serijski broj. Podaci se mogu naci na tipskoj plocici.

Posjetite naSu web stranicu da:
www.sharphomeappliances.com
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Vas$ hladilnik z zamrzovalnikom ustreza trenutnim varnostnim zahtevam. Nepravilna uporaba lahko pripelje do poSkodb
in materialne Skode. Da se izognete tveganju poSkodb, pozorno preverite ta navodila pred prvo uporabo hladilnika
z zamrzovalnikom. Vsebuje pomembne varnostne napotke k namestitvi, varnosti, uporabi in vzdrzevanju vasega
hladilnika z zamrzovalnikom. Priro€nik shranite za nadaljnjo uporabo.

POZAR
Opozorilo; Nevarnost pozara/vnetljivi materiali
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1. POGLAVJE: SPLOSNA OPOZORILA

A UPOZORENJE: Nemojte da blokirate otvore za ventilaciju
na kucistu ili strukturi uredaja.

AUPOZORENJE: Nemojte koristiti mehaniCke uredaje ili
druga sredstva za ubrzavanje odmrzavanja, osim onih
koje preporucuje proizvodac.

AUPOZORENJE: Nemojte Kkoristiti elektricne aparate
unutar prostora za smestaj hrane, osim ako se ne radi o
aparatima Ciju upotrebu preporucuje proizvodac.

AUPOZORENJE: Nemojte da oStetite kruzenje sredstva
za hladenje.

A UPOZORENAJE: Prilikom pozicioniranja uredaja postarajte
se da kabl za napajanje ne bude zaglavljen ili oStecen.

AUPOZORENJE: Nemojte da postavljate viSe prenosivih
strujnih utiCnicaili prenosivih jedinica napajanja na zadnjoj
strani uredaja.

UPOZORENJE: Da biste izbegli opasnost usled
nestabilnosti uredaja, on se mora fiksirati u skladu sa
uputstvima.

A Ako vas uredaj koristi R600a kao gas za hladenje — ovu
informaciju mozete da saznate sa etikete na hladnjaku -
treba da budete obazrivi za vreme prenosa i montaze da biste
sprecili oSteCenje elemenata hladnjaka na vasem uredaju.
lako je R600a jedan ekoloski prihvatljiv i prirodan gas. Posto
je eksplozivan, u slu€aju curenja usled oSteCenja na
elementima hladnjaka, premestite vas frizider dalje od
otvorenog plamena ili izvora toplote i provetrite prostoriju gde
je uredaj smesten na nekoliko minuta.

* Dok prenosite i smeState frizider, nemojte ostetiti kruzenje
gasa za hladenje.

* Nemojte da skladistite eksplozivne supstance kao $to su
konzerve aerosola sa zapaljivim gorivom u ovaj uredaj.

* Ovaj uredaj je namenjen za koris¢enje u domacinstvu i za
slicne primene kao $to su:

- kuhinje u radnjama, kancelarijama i drugom radnom
okruzenju
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1. POGLAVJE: SPLOSNA OPOZORILA

- farme i goste u hotelima, motelima i drugim rezidencijalnim
objektima

- U pansionima za nocenje sa doruckom

- za ketering i sliCne primene koje nisu povezane sa
maloprodajom.

Ako se uti¢nica ne poklapa sa utikacem frizidera, proizvodac,
servisno osoblje ili slicno kvalifikovane osobe treba da
zamene utikac da bi se izbegla opasnost.

Posebni uzemljeni utikac je povezan sa kablom za napajanje
vaseg frizidera. Ovaj utikaC treba da se koristi sa posebno
uzemljenom utiCnicom snage 16 ampera. Ako nema takve
utiCnice u vasem stanu, angazujte kvalifikovanog tehniCara
da je instalira.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca starosti 8 godina i viSe
kao i osobe sa smanjenim fiziCkim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili znanja ako su
pod nadzorom ili su poucene po pitanju koriS¢enja uredaja
na bezbedan nacin i razumeju opasnost. Deca ne smeju da
se igraju ovim uredajem. Cid¢enje i odrZzavanje ne smeju da
sprovode deca bez nadzora.

Deci uzrasta od 3 do 8 godina je dozvoljeno da pune i
prazne rashladne uredaje. Od dece se ne oCekuje da
obavljaju €iScenje ili odrzavanje uredaja, od vrlo male dece
(od 0 do 3 godine) se ne oCekuje da koriste uredaje, od
male dece (od 3-8 godina) se ne oCekuje da koriste uredaje
na bezbedan nacin, osim ako su pod stalnim nadzorom,
starija deca (8-14 godina) i ranjiva lica mogu bezbedno da
koriste aparate nakon Sto im je dat odgovarajuci nadzor ili
instrukcija u vezi sa upotrebom aparata. Od vrlo ranjiva lica
se ne oCekuje da koriste uredaje na siguran nacin osim ako
im nije dat odgovarajuci nadzor.

* Ako je kabl za napajanje oStecen, proizvodac, servisno
osoblje ili slicno kvalifikovane osobe treba da ga zamene
da bi se izbegla opasnost.

* Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu na nadmorskim
visinama vec¢im od 2000 m.

*
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1. POGLAVJE: SPLOSNA OPOZORILA

Da biste izbegli kontaminaciju hrane, molimo pridrzavati
se sledecih uputstava:

* Otvaranje vrata na duzi period moze prouzrokovati zna¢ajno
povecanje temperature u odeljcima uredaja.

* Redovno Cistite povrSine koje mogu doci u dodir sa hranom
i pristupacnim sistemima za odvodnjavanije.

* Sirovo meso i ribu Cuvajte u odgovaraju¢e sudove u
frizideru, tako da ne budu u kontaktu sa ili da ne kapaju na
drugu hranu.

* Odeljci sa zamrznutom hranom sa dve zvezdice pogodni su
za skladiStenje zamrznute hrane, skladistenje ili pravljenje
sladoleda i pravljenje kocki leda.

* Odeljci sa jednim, dva i tri zvezdice nisu pogodni za
zamrzavanje sveze hrane.

* Ako je rashladni uredaj ostavljen prazan dulje vrijeme,
iskljuCite ga, odmrznite, oCistite, osuSite i ostavite vrata
otvorena kako bi se sprijeCilo stvaranje plijesni unutar
uredaja.
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1. POGLAVJE: SPLOSNA OPOZORILA

Odlaganje
Vsi uporabljeni materiali in embalaZa so okolju prijazni in razgradljivi. Embalazo odloZite na okolju prijazen
nacin. Za vec¢ podrobnosti se obrnite na lokalne oblasti.
» Ko Zzelite odloziti napravo, prerezite elektri¢ni kabel in unicite vti€ ter kable. Onemogocite zapah vrat, da
preprecite, da bi se vanj ujeli otroci.
» Odrezan vtika¢, vstavljen v 16 A vti¢, predstavlja resno nevarnost (elektri¢ni udar). Zagotoviti morate, da je
odrezan vtika¢ varno odstranjen.

Odlaganje odsluzene naprave

d o/ Ta simbol na izdelku ali embalazi oznacuje, da s tem izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z obi¢ajnimi
gospodinjskimi odpadki. Lahko ga odpeljete na ustrezno zbirno mesto za predelavo elektricne in
elektronske opreme. Recikliranje materialov bo pomagalo pri ohranjevanju naravnih virov. Za podrobnejSe
informacije o odstranjevanju tega izdelka se obrnite na lokalne oblasti, pristojne za odstranjevanje
odpadkov ali trgovino, v kateri ste kupili izdelek.
Posvetujte se z lokalnimi oblastmi o recikliranju odpadnih elektronskih naprav in elektronske opreme.

[
Opombe:

+ Pred zacetkom uporabe naprave pozorno preberite navodila za uporabo. Ne prevzemamo odgovornosti za
Skodo zaradi zlorabe.

» Upostevajte vsa navodila na vasi napravi in navodilih za uporabo, ki ga hranite na varnem mestu, da lahko
razreSite tezave, do katerih lahko pride v prihodnosti.

» Ta naprava je namenjena uporabi v domovih in jo lahko uporabljate le v domacih okoljih v dolo¢ene namene.
Ni primerna za splos$no ali komercialno uporabo. Tovrstna uporaba bo iznicila garancijo naprave in nasa druzba
ne bo odgovorna za mogoce izgube.

+ Ta naprava je namenjena hiSni uporabi in je primerna samo za hlajenje/hranjenje hrane. Ni primerna za
komercialno ali splo$no uporabo in/ali za hranjenje drugih snovi razen hrane. Nasa druzba ne odgovarja za
izgube v drugih primerih.

Varnostna opozorila

» VaSega hladilnika z zamrzovalnikom ne povezuijte z elektri¢nim vticem s podaljSevalnimi kabli.

* Poskodovan napajalni kabel/vti¢ lahko povzro€i pozar ali elektriéni udar. Poskodovani deli morajo biti
zamenjani, to pa naj stori le usposobljeno osebje.

» Prekomerno zvijanje napajalnega kabla ni dopustno.

+ Nikoli se ne dotikajte napajalnega kabla/vtica z mokrimi rokami, saj lahko povzrodite kratek stik in elektri¢ni udar.

» 'V zamrzovalnik ne postavljajte steklenic ali ploevink s pijaco. Te lahko namre¢ eksplodirajo.

» Ko vzemate led iz zamrzovalnika, se ga ne dotikajte, saj se lahko poSkodujete ali urezete.

+ Ce so vase roke mokre ali viaZne, ne odstranjujte predmetov iz zamrzovalnika. Lahko se odrgnete in opecete z
ledom.

+ Ko ste hrano Ze odmrznili, je ne zamrzujte nazaj.
Informacije o namestitvi
Preden razpakirate in zacnete upravijati va$ hladilnik z zamrzovalnikom si vzemite ¢as in spoznajte sledece.
» Ne postavljajte ga na neposredno sonéno svetlobo in v blizino virov toplote, kot je radiator.
+ Vasa naprava mora biti vsaj 50 cm oddaljena od $tedilnikov, plinskih pecic in drugih grelnikov, od elektri¢nih
pecic naj bo oddaljena vsaj 5 cm.
» Hiladilnika z zamrzovalnikom ne izpostavljajte viagi ali dezju.
» Vas hladilnik z zamrzovalnikom naj bo postavljen vsaj 20 mm od drugega zamrzovalnika.
» Na zgornji in zadniji strani hladilnika z zamrzovalnikom mora biti vsaj 150 mm prostora. Ni¢esar ne postavljajte
na vrh hladilnika z zamrzovalnikom.
» Za varno delovanje je pomembno, da je va$ hladilnik z zamrzovalnikom postavljen varno in uravnotezeno.
S prilagodljivimi nogicami lahko prilagodite raven vasega hladilnika z zamrzovalnikom. Preden vanj vstavite
hrano, se prepri€ajte, da ravno stoji.
» Priporo¢amo, da pred uporabo obriSete police in pladnje s krpo, namoceno v toplo vodo, zme$ano s ¢ajno
Zlicko sode bikarbone. Po €iS€enju izperite s toplo vodo in posusite.

+ Namestite s plasti¢nimi distan¢nimi vodili, ki jih lahko najdete na zadnji strani naprave. i
Obrnite za 90 stopinj (kot prikazuje diagram). Tako se kondenzator ne more dotakniti stene. I
» Hladilnik postavite ob steno v oddaljenosti vsaj 75 mm.
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1. POGLAVJE: SPLOSNA OPOZORILA

Pred uporabo hladilnika
» Pred nastavitvijo hladilnika z zamrzovalnikom preverite, ¢e je poskodovan. Ne names$cajte ali uporabljajte
vaSega hladilnik z zamrzovalnikom, ¢e je poSkodovan.
» Ko prvi¢ uporabljate hladilnik z zamrzovalnikom, naj bo ta v pokonénem poloZaju vsaj 3 ure, preden ga
vklopite v elektricno omrezje. S tem boste omogogili u€inkovito delovanje in preprecili poSkodbe kompresorja.
« Pri prvi uporabi hladilnika z zamrzovalnikom lahko pride do manjSe koli¢ine vonjav. To je povsem obi€ajno in
bo izginilo z ohlajanjem hladilnika.
Tehnologija NO FROST ;
Se razlikuje od vecine standardnih hladilnikov z zamrzovalnikom. Druge naprave lahko tvorijo
led v zamrzovalniku zaradi odpiranja vrat in vlaznosti hrane. V takih napravah je potrebno
odtajevanje. Ob¢asno jih morate izkljuciti, premakniti hrano in odstraniti led.
Va$ "no frost" hladilnik z zamrzovalnikom se tovrstnim tezavam izogne tako, da z
ventilatorjem enakomerno porazdeli zrak v predelih zamrzovalnika in hladilnika. Tako je vasa
hrana enakomerno in enovito hlajena in ne zmrzuje.

Modre puséice: piha hladen zrak
Rdece puscice: vraca vro¢ zrak
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2. POGLAVJE: VAS HLADILNIK Z ZAMRZOVALNIKOM

Ta aparat ni namenjen uporabi kot vgradni aparat.

4 1 A 4 A) Predel zamrzovalnika
B) Predel hladilnika/zamrzovalnika
B1. Obmocje-1 / B2. Obmocje-2

1) Police predela hladilnika
6 . 6 2) Drugi predeli
3) Predala svezine
7 4) Pokrovi polic za sir in maslo *
%\5) Polica za sir in maslo
6) Vratne police

2 7) Posodice za jajca
Il | 8) Vratni polici za steklenice
3 L 1§ 1 ‘ 3 9) Zgornja predala hladilnika/zamrzovalnika
t ! 10) Spodnja predala hladilnika/
8 8 zamrzovalnika

11) Prilagodljive noge

14 12) Zgornja predala zamrzovalnika
13) Spodnja predala zamrzovalnika
14) Pladenj za led*

* pri nekaterih modelih

12

10

lce-matic (pri nekaterih modelih)

—— [ —r
B1 B B2 Ta slika je ustvarjena za prikaz razli¢nih delov in
pripomockov naprave.
Deli se glede na model naprave lahko razlikujejo.

Splo$ne opombe
Predal za svezo hrano (hladilnik): NajucinkovitejSa uporaba energije je zagotovljena pri konfiguraciji s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno razporejenimi policami. PolozZaj vratnih posod ne vpliva na porabo energije.

Predal zamrzovalnega prostora (zamrzovalnik): NajucinkovitejSa uporaba energije je zagotovljena pri konfiguraciji
s predali in posodami v izvirnem poloZaju.
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3. POGLAVJE: UPORABA HLADILNIKA Z ZAMRZOVALNIKOM

Splosne funkcije naprave

Svetlike LED so zasnovane tako, da se priZzgejo postopoma in v nekaj sekundah doseZejo 100 % osvetljenost.

~
9 10 1 4 2 5 3
6 1
12
7 13
8 14
- a aa o
0.
17 15
18 16
19 20
Ready Vacuum Sealing 21
22
23
24
25
26
VacPac Pro
_
Elektronski zaslon
1. Indikator temperature predela hladilnika  10. No¢ni senzor 19. Gumb nacina Qdrink
2. Indikator temperature levega predela 11. Varnostno zaklepanje 20. Gumb za obmogje 1 (levi
zamrzovalnika 12. Demonstracijski nagin zamrzovalnik)
3. Indikator temperature desnega predela 13. Opozorilo nizke napetosti 21.0n / Off button
za[nrzovalnlka o 14. Alarm 22. Gumb Start
- Lucka super hlajenja 15. Gumb ohranjevalnika zaslona 23. Lugka LED za pripravijenost
- Lucka super zamrzovanja 16. Gumb za obmogje 2 (desni zamrzovalnik) 24. Lutka LED za vakuum
- Stevec alarma Qdrink 17. Gumb za izbiro nagina 25. Lucka LED za tesnjenje
Lucka Qdrink 18. Gumb za ohlajevanje 26. Lucka LED za konec

. Var¢ni nacin
. Nacin dopusta

[CRENEONGIEN
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3. POGLAVJE: UPORABA HLADILNIKA Z ZAMRZOVALNIKOM

Vrednosti na zaslonu prikazujejo temperaturne vrednosti, ki jih dolo¢i uporabnik.

Zaslon je zasnovan tako, da ne pride do napake ob nenamernem dotiku. Ce Zelite uporabljati zaslon se dotaknite
gumba za 2 sekundi, nato boste zasliSali zvok, ki pomeni, da je zaslon pripravljen na uporabo.

Hlajenje pija¢ [q.drink]

Ce Zelite aktivirati nagin q.drink, pritisnite gumb q.drink. Cas je nastavljen v 5-minutnih korakih (do najveé 30). Izbrani
¢as je prikazan v Stevcu alarma q.drink - ko se je ¢as iztekel, boste zasliSali zvok.

Pomembno: Tega nacina ne zamenjujte za nacin hlajenja.

Cas prilagodite glede na $tevilo steklenic, ki jih boste vstavili v predel zamrzovalnika. Cas funkcije lahko podalj$ate,
Ce temperatura steklenic ni dovolj nizka, vendar morate redno preverjati temperaturo steklenic, saj lahko eksplodirajo,
Ce jih v predelu pustite predolgo.

Eko nacin [eco]

Zagotavlja, da va$ hladilnik deluje pri najboljih ustreznih temperaturah. Ce Zelite aktivirati nagin “ECQ”, pritisnite gumb
[mode], dokler se ne vkljuci lu¢ka “eco in e”.

Nacin dopusta (H)

(ikoni sen¢nika in sonca) Ta nacin uporabljajte samo, ¢e hladilnika ne boste uporabljali dalj ¢asa. Pritisnite gumb nacina
dopusta, dokler se ne vkljuci ikona nacina dopusta in lu¢ka H.

Hitro zamrzovanje (sf / super freeze)

Namenjeno je hitremu zamrzovanju obrokov in vecjih koli¢in hrane. Pritisnite gumb zamrzovalnika, dokler na zaslonu
ni prikazano "sf" in zasliSite zvok. Ta na¢in bo samodejno preklopil v standardno temperaturno obmocje po 24 urah, ¢e
ga pred tem ne izkljucite - ali ko hladilnik doseZe zadostno temperaturo.

Hitro hlajenje (sc / super cool)

Hitro hlajenje je namenjeno hitremu ohlajanju vecjih koli€in hrane v predelu hladilnika. Pritisnite gumb hladilnika, dokler
na zaslonu ni prikazano "sc" in zasliSite zvok. Ta nacin bo samodejno preklopil v standardno temperaturno obmocje po
4-6 urah ali ko hladilnik doseze Zeleno temperaturo.

Hladilnik [cooler]

Nastavi temperaturo hladilnika v vrednosti 1 med 2 - 8 stopinjami Celzija.

Zamrzovalnik/hladilnik 1 [zone 1]

Gumb za nastavitev temperature za spodnji levi predel. S pritiskom gumba [zone 1] lahko nastavite vrednost
zamrzovanja spodnjega levega dela -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 stopinj Celzija. Ce spodnjega levega dela
ne Zelite uporabljati kot hladilnik, zadrzite gumb [zone 1] za 3 sekunde da preklopite v ta nacin in nastavite na vrednosti
2,3,4,5,6,7, 8 stopinj Celzija.

Zamrzovalnik [zone 2]

Gumb za nastavitev temperature za spodnji desni predel. S pritiskom gumba [zone 2] lahko nastavite vrednost
zamrzovanja spodnjega desnega dela -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 stopinj Celzija.

Varnostno zaklepanje

Varnostno zaklepanije aktivirate z isto€asnim pritiskom gumbov hladilnika in zamrzovalnika, s ¢imer bo zaslon izklju¢en.
Ponovite postopek za izklop funkcije.

Ohranjevalnik zaslona [s.saver]

Ta nacin uporabljajte za var¢evanje z energijo. Zadrzite gumb S.saver za 3 sekunde, za izklop ponovite postopek.

Nocni senzor

Za aktivacijo zadrzite gumb no¢nega senzorja za 3 sekunde. Hladilnik bo izkljucil osvetlitev in var¢eval z energijo.
Ponovite postopek za izklop funkcije.

Alarm

Ce se vkljugi lucka alarma, je verjetno priglo do okvare hladilnika z zamrzovalnikom, zato stopite v stik s servisom
Sharp. Ta indikator bo svetil, dokler si naprave ne bo ogledal pooblas¢en serviser.

Nacin vklopalizklopa predala

Ce zelite hkrati izklopiti Obmoéje 1, Obmogje 2 in hladilnik,
 hkrati pritisnite in tri sekunde drzite gumba [mode] in [cooler]. Vse Stevilke, ki oznacujejo izklopljeni del na
digitalni indikatorski plo$¢i, bodo izginile.
Ali
» hkrati pritisnite in tri sekunde drzite gumba [mode] in [zone 2]. Vse Stevilke, ki oznacujejo izklopljeni del na
digitalni indikatorski plo$¢i, bodo izginile.
Ce zelite izklopiti predal Obmogje 1,
hkrati pritisnite in tri sekunde drzite gumba [mode] in [zone 1]. Vse Stevilke, ki oznacujejo izklopljeni del na digitalni
indikatorski plos¢i, bodo izginile.
Ce zelite ponovno vklopiti izklopljeni predel, uporabite isto kombinacijo tipk.
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3. POGLAVJE: UPORABA HLADILNIKA Z ZAMRZOVALNIKOM

Uporaba zamrzovalnega predela kot hladilnega predela na zahtevo
Spodnji levi predel naprave se lahko uporablja kot zamrzovalnik ali kot hladilnik.
Hkrati pritisnite in tri sekunde drzite gumb [zone 1], da spodniji levi predal spremenite iz zamrzovalnika v hladilnik.
Pomembno: V primeru spreminjanja predala obmogja 1 iz zamrzovalnika v hladilnik:
iz predala obmocja 1 odstranite hrano in pustite vrata zaprta Stiri ure. Nato hrano postavite v predal.
» Kosare in/ali police, ki ste jih iz predala odstranili, je treba ponovno namestiti.
» Prav tako morate, ¢e Zelite $e kdaj uporabiti spodnje predale, ki jih uporabljate kot hladilnik, kot zamrzovalnik,
3 sekunde drzati gumb ustreznega predala.
Pomembno: V primeru spreminjanja predala obmo¢ja 1 iz hladilnika v zamrzovalnik:
iz predala obmocja 1 odstranite hrano in pustite vrata zaprta dve uri. Nato hrano postavite v predal.
» Ko je predal obmocja 1, ki ga uporabljate kot hladilnik, preklopljen na nastavitev pocitnice ali var¢en nacin, bo
Se naprej deloval kot hladilnik.

Opozorila za temperaturne nastavitve

» Okoljska temperatura, temperatura sveze shranjene hrane in pogostnost odpiranja vrat vpliva na temperaturo
v predelu hladilnika. Po Zelji spremenite nastavitev temperature.

» Delovanije hladilnika v okoljih s temperaturo, nizjo od 10 °C, ni priporo¢eno.

+ Termostat nastavite glede na to, kako pogosto odpirate in zapirate vrata zamrzovalnika in predela s svezo
hrano, koliko hrane je v hladilniku in postavitev ter okolje, v katerem deluje.

» Priporo¢amo, da hladilnik z zamrzovalnikom pred prvo uporabo pustite neprekinjeno delovati 24 ur, da
zagotovite, da je popolnoma ohlajen. V tem €asu ne odpirajte vrat hladilnika in ne vstavljajte hrane.

» Vas hladilnik zzamrzovalnikom ima vgrajeno funkcijo 5-minutnega zamika, ki preprec¢uje poSkodbe kompresorja.
Ko hladilnik z zamrzovalnikom prikljucite v napajanje, bo po 5 minutah deloval normalno.

» Vas hladilnik je zasnovan za delovanje v okoljskih temperaturnih intervalih, navedenih med standardi, glede na
klimatski razred na nalepki s podatki. Odsvetujemo uporabo hladilnika v okoljih, ki niso znotraj teh intervalov
glede na ucinkovitost hlajenja.

Naprava je oblikovana za uporabo v okolju s temperaturo med 16°C - 43°C.

Klimatski razred in pomen

T (tropski): Hladilni aparat je namenjen za uporabo pri zunanjih temperaturah od 16 ° C do 43 ° C.

ST (subtropski): Hladilni aparat je namenjen za uporabo pri zunanjih temperaturah od 16 ° C do 38 ° C.

N (zmerno): Hladilni aparat je namenjen za uporabo pri zunanjih temperaturah od 16 ° C do 32 ° C.

SN (razsirjeno zmerno): Hladilni aparat je namenjen za uporabo pri zunanjih temperaturah od 10 ° C do 32 ° C.
Opomba: Ce je okoljska temperatura vi§ja od 42 °C, temperature predela ne morete nastaviti na , -23 °C ali -24 °C.
Lahko ga nastavite samo na -16 °C, -17 °C, -18 °C, -19 °C, -20 °C, 21 °C ali -22 °C.

Temperaturni indikator

Za pomo¢ pri bolj$i nastavitvi hladilnika smo ga opremili s temperaturnim indikatorjem, ki se nahaja na
najhladnej$em mestu.

Ce zelite dose¢i boljSe shranjevanje hrane v hladilniku, zlasti v hladnejsih obmogjih, se prepricajte, da se

sporogilo "OK" pojavi na temperaturnem indikatorju. Ce se « OK » ne pojavi, temperatura ni bila pravilno
nastavljena.

Morda boste indikator tezko videlo, zato naj bo primerno osvetljen. Po vsaki spremembi naprave za
nastavitev temperature pocakajte, da se notranja temperatura stabilizira, preden nadaljujete z novo
nastavitvijo temperature po potrebi. Postopoma spremenite poloZaj naprave za nastavitev temperature in pocakajte
vsaj 12 ur, preden za¢nete nov preskus in spremembo.

OPOMBA: Po veckratnih odpiranjih (ali daljSem delovanju z odprtimi vrati) vrat ali po vstavljanju sveZe hrane v hladilnik
je obi¢ajno, da se indikator “OK” ne pojavi na indikatorju nastavitve temperature. Ce se nabere vegja koli¢ina ledenih
kristalov (na spodnji steni naprave) v predelu hladilnika, uparjalniku (preobremenjena naprava, visoka temperatura
prostora, pogosto odpiranje vrat), nastavite temperaturno napravo na nizjo stopnjo, dokler ponovno ne pride do obdobij
z izklju¢enim kompresorjem.

Hrano hranite v najhladnejsih predelih hladilnika.
Vasa hrana bo hranjena bolje, ¢e jo postavite v najustreznejs$i predel
hlajenja. Najhladnejsi predel je tik nad predalom svezine.
Slededi simbol prikazuje najhladnejSe obmocje hladilnika.
Da zagotovite nizko temperaturo tega predela, se prepricajte, da je polica
na nivoju tega simbola kot prikazuje slika.
Zgornja meja najhladnejSega obmocja je prikazana ob spodniji strani nalepke (glava
puscice). Zgornja polica najhladnejSega obmoc¢ja mora biti na istem nivoju kot glava
puscice. Najhladnej$e obmocje je pod tem nivojem.
Ker te police lahko odstranite, naj bodo vedno na istem nivoju kot meje obmogjih,
opisane na nalepkah, da je temperatura na teh obmogjih zagotovljena.
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Uporaba VacPac Pro
1. Zivila, ki jih boste shranili, poloZite na eno stran vakuumske vrecke z reliefnim potiskom.

2. Odprtino vakuumske vrecke trdno drzite na obeh straneh, kot je prikazano na sliki 1, in jo vstavite v predel v
indikatorju. Vstavite 5 cm vrecke, do rdece ¢rte na vrecki.

3. Na zaslonu pritisnite gumb Start. (Slika 2)

VacPae Pro

ﬁ Pomembna opomba: Ce Zelite prepregiti nepravilno delovanje, mora biti kljugavnica deaktivirana.

Odprite klju€avnico: Ko prvi¢ pritisnete [Zagon] ali Vklop / I1zklop gumb [ ], se zasveti LED lucka za zagon. Po
tem postopku aktivacije ponovno pritisnite gumb Zagon. 4 sekunde po pritisku gumba za zagon se zasveti LED lucka
za pripravljenost. Po tem lahko vakuumiranje za¢nete s ponovnim pritiskom gumba za zagon. Klju€avnica se bo spet
aktivirala, ¢e nobena operacija ni izvedena v 1 minuti.

4. Ko se postopek vakuumiranja zakljuci, bo na zaslonu svetila LED lu¢ka za konec. Vakuumsko vrecko lahko nato
odstranite iz predela. (Slika 3)
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VacHae Pro

Proces VacPac Pro
5. Ko pritisnete gumb, se mehanizem premakne navzgor in za¢ne stiskati vre¢ko. Sveti lucka LED za pripravljenost.

6. Ko je vrecka stisnjena, se zacne postopek vakuumiranja z vakuumsko &rpalko. Sveti lu¢ka LED za vakuum.
7. Ko sistem doseze predvideno mejo vakuuma, upornost zacne taliti ustje vrecke. Sveti lu¢ka LED za tesnjenje.

8. Ko je postopek tesnjenja kon€an, se mehanizem premakne navzdol in zasveti lu¢ka LED za konec tesnjenja. Ko
se motor vrne v prvi polozaj, lu¢ka LED za konec ugasne in postopek je koncan.
* 1 minuto po koncu postopka so vse lu¢ke ugasnjene in v tem ¢asu ni mogoce aktivirati sistema.
» Ko zasvetita lucki za zagon in pripravljenost, je sistem pripravljen za ponovno uporabo.

Preklic postopka:
«+ Ce zelite preklicati postopek vakuumiranja (razen faze tesnjenja), pritisnite in dve sekundi pridrZite gumb Start.
* Ko je postopek preklican, lucka LED za zagon ugasne.

Pomembna opomba:
@ Med delovanjem sistema boste lahko sliSali delovni hrup motorja in Erpalke.
Ce hrup stroja traja dolgo &asa, poklicite servis.
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Kadar postopka vakuumiranja in zaklepanja nista zaklju€ena, je razlog lahko kakrsna koli napaéna uporaba
naprave. V tem primeru preberite poglavje s priporogili. Ce se enaka napaka pojavi pri zaporednih uporabah,
pokli¢ite servis.

Ce zelite popolnoma izklopiti vakuumski sistem, lahko za 3 sekunde pritisnete gumb za vklop/izklop. Na enak nagin
lahko ponovno aktivirate vakuumski sistem, kadarkoli Zelite. Na enak nacin lahko ponovno aktivirate vakuumski

sistem, kadarkoli Zelite.

Priporogila, ki jih je dobro upostevati pri uporabi
1. Vakuumska vrecka naj bo enostranska vrecka z reliefnim potiskom, ki je Siroka najve¢ 18 cm.
2. V vakuumsko vrecko ne dajajte preve¢ hrane. Kakréne koli gube na ustju vrecke lahko preprecijo vakuumiranje.
3. Na koncu vrecke pustite dovolj prostora, da jo boste lahko pravilno polozili v predel. (Priblizno 7 cm/4 prsti)

~7cm

4. Vakuumsko vrec¢ko vstavite do rdecih ¢rt. (Priblizno 5 cm/3 prsti)

5. Zunanjost vrecke, Se posebej zaklepni del, ne sme biti mokra. V nasprotnem primeru se postopek tesnjenja ne
bo pravilno izvedel.

6. Istocasno ne uporabljajte ve¢ kot ene vrecke.

7. Med postopkom vakuumiranja in tesnjenja mora biti ustje vrecke tesno skupaj. Prav tako na ustju ne sme biti
nobenih gub. V nasprotnem primeru se postopek tesnjenja ne bo pravilno izvedel.

8. Cas vakuumiranja je najveé 40 sekund. Ce vregke ne poloZite pravilno v predel, sistem ne bo deloval, saj postopek
vakuumiranja ne bo kon¢an in bo mehanizem v zaéetnem polozaju.

9. Vrecka ne sme imeti nobenih odprtin.

10. V vrecki ne pustite prevec zraka. Preden vrecko polozite v predel, iz nje z moénim stiskanjem povrsine vrecke
odstranite odvecen zrak. V nasprotnem primeru ¢rpalka ne bo izsesala vsega zraka.
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1.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

Elementov z ostrimi robovi ne smete vakuumirati. Med postopkom vakuumiranja lahko preluknjajo vrecko in
preprecijo zakljuéek postopka. (Ribje kosti, hrana s trdimi olupi itd.)

Ce boste vakuumske vre¢ke ponovno uporabili za Zivila, jih lahko s Skarjami odrezete vzdolz rdece ¢rte (1 cm pod
stopljenim ustjem). Vreck ne uporabljajte za nova Zivila, ampak samo za ostanke Ze shranjenih. Primer nepravilne
uporabe: Narobe je, ¢e odprete vrecko, v kateri je shranjena salama, in vanjo shranite sir. TakSna uporaba lahko
povzro¢i mesanje vonjev obeh Zivil in poslabSa kakovost sira. Primer pravilne uporabe: Odprite ustje vrecke, v
kateri je shranjena salama. Ko nekaj salame pojeste, v isto vreCko shranite preostalo salamo. Med omenjenimi
postopki ne pozabite na higieno in imejte Ciste roke.

Tehnologija VacPac Pro pomaga ohranjati svezino Zivil pri ustreznih pogojih shranjevanja. Vakuumiranje uporabite,
Ce Zzelite shraniti ¢im bolj sveza Zivila. StarejSih Zivil in ostankov Zivil ne vakuumirajte.

Vakuumskih vreck ne uporabljajte v mikrovalovni pegici ali navadni pegici.

Granulirana Zivila (zdrob, bulgur, moko itd.) je priporogljivo shranjevati brez vakuumiranja. Ce se odlogite
vakuumsko zapakirati granulirana Zivila, priporo¢amo, da jih pokrijete s papirnato brisaco ali filtrirnim papirjem.
Priporo¢amo, da vlaznih Zivil, kot so pleskavice za hamburger ali pala¢inke, ki se lahko sprimejo, ne vakuumirate,
ne da mi vmes dali papir, ki ne vpija mascobe.

Juhe, enolonénice ali so¢na Zivila pred vakuumiranjem zamrznite v posodi, nato pa jih poloZite v vre¢ko. Potem
jih dajte v zamrzovalnik.

Kadar Zelite vakuumsko zapakirati vecje koli¢ine Zivil in se postopek vakuumiranja ne zakljudi, priporo¢amo, da
postopek ponovite, pri tem pa na dnu in ob stranicah vrecke pustite nekaj prostora.

Priporocila za shranjevanje zivil
Priporo€ila, ki jih je priporocljivo upostevati za shranjevanje Zivil po kon€anem postopku vakuumiranja, so navedena
v nadaljevanju.

1.

Pred vakuumskim tesnjenjem si oCistite roke, pripomocke in povrsine, ki jih boste uporabili za rezanje in vakuumsko
pakiranje Zivil.

. Ce ste pokvarljiva Zivila segreli, odtalili ali vzeli iz hladilnika, jih takoj zauzijte. Pokvarljiva Zivila takoj po vakuumskem

pakiranju shranite v hladilnik ali jih zamrznite in jih ne pustite na sobni temperaturi.

. Ce Zivila, shranjena v vakuumski vre¢ki oziroma okoljih z nizko stopnjo kisika (anaerobna okolja) nekaj ur hranite

izven hladilnika (pri sobnih pogoijih itd.), odsvetujemo njihovo uzivanje.
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4.V vakuumsko vre¢ko isto¢asno ne shranjujte dveh razliénih skupin Zivil. V nasprotnem primeru lahko pride do
navzkrizne kontaminacije med Zivili.

5. Ko zivila, ki oddajajo vodo, zamrznejo, jih je priporo€ljivo vakuumsko zapakirati.
6. Ko je izdelek vakuumsko zapakiran v vrecki, je pripravljen za kuhanje v tehniki sous vide (kuhanje v vakuumu).

Shranjevanje zivil

VRSTE ZIVIL ZIVILA

PRIPOROCILA

Postopek vakuumiranja
Zamrzovalnik
Sobna temperatura

o Mesne izdelke po vakuumskem pakiranju
shranite izklju€no v zamrzovalnik.
Kos mesa ° Ce mesne izdelke vakuumsko zapakirate, jih
s mfeta ne smete hramh Y hlad!lnlku. ) )
ovediha ° Za mesne izdelke je priporocljivo, da jih pred

MESO giééané'e’ o o vakuumskim pakiranjem za dve uri shranite v
grsi piéjéanéje zamrzovalnik. Po zamrzovanju se prepric¢ajte, da
kra(;e itd je mesto trdo. Pred vakuumskim shranjevanjem

’ se prepriCajte, da meso ne oddaja krvave vode.
Pred postopkom vakuumiranja z mesa s papirnato
brisaco obrisite vodo.

o Majhne ribe, kot so in€uni, sardine in morske
sadeze zamrznite, nato pa vakuumsko

zapakirajte.

° Ce boste morsko hrano shranili v hladilnik, je
ne zapakirajte vakuumsko.

o Elementov z ostrimi robovi, kot so ribje kosti
in kot so trde lupine, ne pakirajte vakuumsko.

Elementi z ostrimi robovi lahko pretrgajo vrecko.

Zamrzovanje Zivil pred vakuumskim pakiranjem

bo ohranilo strukturo zivil in vsebnost vode.

Sardine, rakci,
MORSKA HRANA | =Tl (/) (/)

Zaradi narave zelene listnate zelenjave vam
ZELENA Zelena solata, priporo¢amo, da jo shranite brez
LISTNATA petersilj, DGO O vakuumskega pakiranja. Poleg tega enako
ZELENJAVA $pinaca itd. priporo€amo tudi za shranjevanje svezih gob,
Cebule in ¢esna.

Zelenjavo po vakuumskem pakiranju shranite
izkljuéno v zamrzovalnik.
Ce boste zelenjavo shranili v hladilnik, je ne
Grah. brokoli zapakirajte vakuumsko.
DRUGA cveta,(:a ! Priporoéamo, da zelenjavo, navedeno v tem
ZELENJAVA e !zeleni o o poglavju, shranite v skladu z navodili za
fizol zélje itd blansiranje v poglavju Shranjevanje zelenjave v

’ ’ tem priro€niku. Za zelenjavo je priporogljivo, da jih
pred vakuumskim pakiranjem za dve uri shranite v
zamrzovalnik. Ko je zelenjava vakuumsko
zapakirana, jo hranite izkljuéno v zamrzovalniku.
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3. POGLAVJE: UPORABA HLADILNIKA Z ZAMRZOVALNIKOM

VRSTE ZIVIL

SADJE

ZIVILA

Jabolka,
limona, sliva,
marelica,
nektarina itd.

Postopek vakuumiranja

Hladilnik
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PRIPOROCILA

Po vakuumiranju Zivila hranite izklju¢no v
zamrzovalniku.

Ce boste zelenjavo shranili v hladilnik, je ne
zapakirajte vakuumsko.

Priporoamo, da zelenjavo, navedeno v
tem poglavju, shranite v skladu z navodili za
blansiranje v poglavju Shranjevanje zelenjave
v tem priro¢niku. vakuumiranje zelenjave
priporoamo po 2-urnem zamrzovanju, da
postane zelenjava trda. Ko sadje vakuumsko
zapakirate, ga shranite v zamrzovalnik.

Jagode,
murva, Priporo€amo, da mehko sadje shranite brez
2GS &rna murva, e o o ° vakuumiranja.
grozdje itd.
Salama,
klobasa,
fermentirana Delikatesne izdelke lahko vakuumsko
FZ%'E'EQ;"ESN' klobasa, VIV ILV) zapakirate in shranite v hiadilnik ali
obdelani zamrzovalnik.
mesni izdelki
itd.
o Trde sire lahko vakuumsko zapakirate in
Sir Cheddar, shranite v hladilnik ali zamrzovalnik.
ulelfellsd parmezan itd. o o o ° Bodite previdni in se prepri¢ajte, da sir, ki ga
boste vakuumsko zapakirali, ne vsebuje soli.
Mehki siri,
5 jogurt, maslo, Priporo¢amo, da te izdelke hranite v
etz LSS smetana, e o hladilniku, ne da bi jih vakuumsko zapakirali.
olive, jajca itd.
Med, ° Vodena zivila hranite brez vakuumskega
5 marmelada, pakiranja. V nasprotnem primeru lahko
il A AT voda, pijace, e o o tekocina izte¢e v mehanizem vakuumiranja med
tekoce olje itd. postopkom vakuumiranja.
o Ce Zelite vodena Zivila, kot so juha,
; Juha, obara, enolonénica ali so¢na hrana vakuumsko
VODENA ZIVILA 2 | vodeni obroki o o zapakirati, morate najprej ta zivila zamrzniti v
itd. posodi, nato pa vakuumsko zapakirati. Vsebino
shranite v zamrzovalnik.
o Suha Zivila lahko vakuumsko zapakirate in
5 Suho sadje, shranite v hladilnik.
suhazvia | e | @@ | O

o Bodite previdni in se prepricajte, da orescki in
suho sadje ne vsebuje nobenega prahu.
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3. POGLAVJE: UPORABA HLADILNIKA Z ZAMRZOVALNIKOM

VRSTE ZIVIL ZIVILA PRIPOROCILA

=
=
=
&
I

Postopek vakuumiranja
Zamrzovalnik
Sobna temperatura

Strognice o Stroénice lahko vakuumsko zapakirate in
ZAPAKIRANA 7 hranite pri sobni temperaturi.
ZIVILA 1 ;s/?r;zi?éena o o o o Zamrznejna Zivila vakuumsko zapakirajte in
’ hranite v zamrzovalniku.
ZAPAKIRANA ZIIZIEI::\Xnkah ° Zivila v plogevinkah, obroki, ki imajo viogo
ZIVILA 2 gmake 'uhé @ o predjedi, omake in juhe hranite v hladilniku in
itd ) jih ne zapakirajte vakuumsko.

Moka, sladkor,
sol, zdrob,
mesanice
praskov, ¢aj,
kava, za¢imbe

PRASNATA ZIVILA

o
()

e Granuliranih Zivil ne zapakirajte vakuumsko.

itd.
Zivila, kot so slas¢ice, ravioli in rezanci, lahko
hranite v hladilniku ali zamrzovalniku, potem
Slas¢ice, ko jih vakuumsko zapakirate.
DRUGA ZIVILA 2 ravioli, rezanci 0 o o a Pred vakuumiranjem se prepri¢ajte, da Zivila
itd. niso v granulirani obliki in/ali teko¢a.

Granulirana in/ali tekoc¢a Zivila hranite brez
vakuumiranja.

o Uporabiti je mogoc¢e vakuumiranje.

° Ni primerno za vaakuumiranje. Vakuumiranje ni priporocljivo.

° Upostevaijte. Opozorilo/prediog

m Upostevajte pogoje shranjevanja, opredeljene v stolpcih za hladilnik, zamrzovalnik in sobno temperaturo.
Za zivila, ki jih je priporogljivo hraniti pri sobni temperaturi, se priporo¢a temperatura pod 20 °C.

Varnostna opozorila

Upostevajte naslednje previdnostne ukrepe za varno uporabo tehnologije vakuumske vrecke.
1. Ne vakuumirajte Zivil, ki vsebujejo vodo.

. Ne uporabljajte nobenih drugih vreck, ki niso priporocena.

. V napravo za vakuumiranje ne vstavljajte nobenega orodja.

. Ce se naprava za vakuumiranje pokvari, pokligite serviserja.

. Poskrbite, da sta vakuumska vrecka in vase roke povsem suhe.

. Napravo za vakuumiranje uporabljajte izkljuéno za predvideni namen.

. Zaslon Cistite z vlazno krpo. Pri ¢i€enju povrsine poskrbite, da voda ne more vstopiti v mehanizem vakuumiranja.
. Naprave za vakuumiranje ne poskus$ajte odpreti z nobenim orodjem.

. Dokler vakuumiranje ni kon¢ano, ne vlecite vakuumske vrecke.

. Med postopkom vakuumiranja ne izpustite vakuumske vrecke. Vrecko drZite, dokler postopek ni kon¢an.

©C© o N U~ WN

-

Smernice za varnost zZivil
Priporo¢ila za varnost Zivil so navedena v nadaljevanju.

1. Kemijske reakcije v hrani zaradi zraka, temperature, vlage in delovanja encimov, rasti mikroorganizmov ali
kontaminacije zaradi ZuZelk pokvarijo Zivila.
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3. POGLAVJE: UPORABA HLADILNIKA Z ZAMRZOVALNIKOM

2.

7.

Kisik v zraku je eden izmed razlogov, zaradi katerega Zivila izgubijo hranljivo vrednost. Ce Zivila niso za$¢itena
z embalazo, ki $¢iti pred vlago, lahko zrak spodbudi rast Stevilnih mikroorganizmov. Hitrost rasti je odvisna od
notranje in zunanje vlage v zivilih.

. Clostridium botulinum je ena izmed vrst organizmov, ki lahko rastejo v anaerobnem okolju. Pogoje za rast

predstavljajo Zivila, ki ne vsebujejo kisline in okolje z nizko stopnjo kisika.

. zamrznjena Zivila, suha Zivila, Zivila, bogata s kislino ali sladkorjem, so odporna na botulin. Zivila, ki ne vsebujejo

kisline, kot so meso, morska hrana, olive brez luga, perutnina, ribe, jajca in gobe, Zivila z nizko vsebnostjo kisline
(vecinoma zelenjava), zivila s srednje visoko vsebnostjo kisline (preve¢ zreli paradizniki, ¢ebula, ¢ili, fige in
kumare) so nagnjena k okuzbam z botulinom.

. Zivila, ki so izpostavljena botulinu, hranite v hladilniku za kraj$e obdobje, ¢e pa jih hranite dlje ¢asa, naj bodo v

zamrzovalniku. Zauzijte jih takoj po segrevanju.

. Ker mikroorganizmi lahko rastejo v okoljih z nizko vsebnostjo kisika, Zivila hranite pri nizkih temperaturah, da se

izognete pokvarjenim Zivilom.
Priporo€amo, da delikatesne izdelke in suho sadje hranite v hladilniku.

Pripomocki

Icematic (pri nekaterih modelih)

* lzvzemite pladenj za izdelovanje ledu.

» Napolnite z vodo do ¢rte.

» Postavite pladenj za izdelovanje ledu nazaj v polozaj.

» Ko nastanejo ledene kocke, obrnite vzvod, da spustite kocke v pladen;.

Opomba:
+ Zaizdelovanje ledu ne napolnite naprave za led z vodo. Lahko jo zlomite.
» Premikanje naprave za led je lahko oteZeno med delovanjem hladilnika. V tem primeru jo ocistite po tem, ko

Predel hladilnika

Ce hranite hrano v tem predelu namesto v zamrzovalniku ali spodnjem
hladilniku, bo hrana zadrzala svezino in okus dlje, obenem pa bo
ohranila svez izgled. Ko je ta predel umazan, ga odstranite in ocistite
z vodo.

(Voda zamrzne pri 0 °C, vendar hrana, ki vsebuje sol ali sladkor,
zamrzne pri nizjih temperaturah)

Obi¢ajno se zgornji predel hladilnika uporablja za hranjenje surove
ribe, riza ipd.

! Ne vstavljajte hrane, ki jo Zelite zamrzniti ali pladnjev za led.

ste odstranili steklene police.

Hladilnik

Predali sveZine
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3. POGLAVJE: UPORABA HLADILNIKA Z ZAMRZOVALNIKOM

Prilagoditev zracnega toka hladilnika
Ce je predal svezine poln, obrnite gumb (med hladilnikom in predalom sveZine) v odprt polozaj. Tako boste povegali
pretok zraka in zagotovili, da hrana dlje ¢asa ostane svega.

Gumb za prilagoditev zraka predala sveZine

Vizualni in besedilni opisi na delih pripomockov se lahko spremenijo glede na model.
Ciscenje
¢ Pred c¢iS¢enjem hladilnika z zamrzovalnikom izklopite napetost in izkljucite vti¢ iz vticnice.
» Ne cistite hladilnika z zamrzovalnikom s polivanjem vode.
» Uporabite mehko, milnato krpo ali spuzvo in obri$ite notranjost in zunanjost hladilnika z zamrzovalnikom.
» Natanéno odstranite vse police in predale, tako da jih porinete navzgor ali navzven in jih ocistite z vodo z
milnico. Ne perite v pralnih ali pomivalnih strojih.
» Za ¢iS¢enje hladilnika z zamrzovalnikom ne uporabljajte topil, jedkih Cistil, Cistil za steklo ali venamenskih Cistil.
Ker vsebujejo kemikalije, te lahko poskodujejo plasticne povrsine in druge komponente.
+ Ocistite kondenzator na zadnjem delu hladilnika z zamrzovalnikom vsaj enkrat letno z mehko krpo in sesalnikom.

Prepricajte se, da je med ¢is¢enjem hladilnik izklopljen.

Ciséenje izparjevalne posode

Vas$ hladilnik se odmrzne samodejno. Voda, ki se pri tem nabere, ste¢e v izparjevalno posodo skozi reZo za zbiranje
vode in tu samodejno izpari.

Zamenjava osvetlitve LED

Ce ima vas$ hladilnik z zamrzovalnikom osvetlitev LED, stopite v stik s Sharpom, saj jo lahko zamenja le pooblas¢eno
osebje.

4. POGLAVJE: VODIC ZA SHRANJEVANJE HRANE

» Pazite pri shranjevanju tropskega sadja kot je ananas, saj lahko hitreje zgnijejo pri nizjih temperaturah.

» Pred shranjevanjem razdelite in locite hrano v manjse kose.

» Pokrijte ali zavijte jo, da preprecite vonjave. Priporo€amo, da meso hranite narahlo pokrito, saj tako lahko okoli
njega krozi zrak in blago izsusi povrsino, zaradi ¢esar ne pride do nastajanja bakterij.

* Hrane ne hranite tako blizu, da blokira gumb za prilagoditev zraka predala sveZine.

+ V obi¢ajnih delovnih pogojih bo zadostovalo, ¢e nastavite temperaturo vasega hladilnika na +4 °C.

+ Temperatura predela hladilnika mora biti med 0 in 8 °C, sveZa hrana pod 0 °C se zamrzne in zgnije, nastajanje
bakterij se nad 8 °C poveca in pokvari hrano.

* VroCe hrane v hladilnik ne vstavljajte takoj, ampak pocdakajte, da se ohladi zunaj. Vroa hrana povisa
temperaturo v hladilniku in povzro¢i nepotrebno pokvarjeno hrano.

* Meso, ribe ipd. shranjujte v hladilnem predalu, za zelenjavo priporoéamo predal za zelenjavo (e je na voljo).
+ Da ne bi priSlo do navzkrizne kontaminacije, ne shranjujte mesnih izdelkov skupaj s sadjem in zelenjavo.
* Hrano v hladilnik vstavljajte v zaprtih posodah ali pokrito, da preprecite razSirjanje vlage in vonjav.
Elngilnjekl tabela je hitri vodi¢, ki prikazuje najbolj u¢inkovit nacin za shranjevanje glavnih prehranskih skupin v vasem
adilniku.

Predel zamrzovalnika:

Predel zamrzovalnika uporabljajte za shranjevanje hrane za daljSe obdobje in izdelovanje ledu. SveZo hrano ¢im
hitreje zamrznite, da ohrani okus in izgled. Priporoéamo, da hrano za zamrzovanje postavite v zgornji del predela
zamrzovalnika za 24 ur, preden jo postavite blizu ostale zamrznjene hrane. Ne smete preseci najvecje kapacitete
zamrzovanja vasega hladilnika z zamrzovalnikom, saj tako va$a hrana zamrzne ¢&im hitreje.

Trajanje shranjevanja zamrznjene hrane lahko spremenite glede na faktorje, kot so: pogostnost odpiranja in zapiranja
vrat, nastavitve termostata, vrste hrane in obdobje, ki je preteklo od takrat, ko ste hrano prejeli, do ¢asa, ko ste jo
vstavili v zamrzovalnik. Upostevajte navodila na embalazi zamrznjene hrane in ne prekoracite roka trajanja. Spodnja
tabela vsebuje nekaj priporocil za zamrzovanje.

OPOZORILO: Ko ste zamrznjeno hrano odtajali, je ne zamrzujte ponovno. To lahko predstavlja zdravstveno tveganje.
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5. POGLAVJE: ODPRAVLJANJE NAPAK

Vas$ hladilnik z zamrzovalnikom je opremljen z vgrajenim sistemom zaznavanja napak, ki vam lahko pomaga, ¢e va$
hladilnik z zamrzovalnikom ne deluje, kot bi moral. Ce pride do napake, bo na nadzorni plo$&i prikazan simbol napake.
NajpogostejSe napake so prikazane v nadaljevanju. Ce va$ hladilnik z zamrzovalnikom prikazuje simbol, ki ni prikazan
spodaj, stopite v stik s Sharpom.

PRIKAZ NAPAKE VRSTA NAPAKE OPOMBA DEJANJE
Predel hladilnika

z zamrzovalnikom
Opozorilo o napaki g:'g:/(ijl?]gzl?ggujg Stopite v stik s Sharpom.
priSlo do tezave z
in zvoéno opozorilo ohlajanjem.
: Uporabite nac¢in SUPERFREEZE ali
l]fl Predel . . Eoiijfckﬁafégg?s nastavite predel zamrzovalnika na nizjo
On zamrzovalnika ni temperaturo, dokler opozorilni simbol

- dovolj hladen. g:i)rréi]piaka vihiadilni ne izgine. Ko je prikazan ta simbol, ne

- - vstavljajte sveze hrane v zamrzovalnik.

Uporabite nac¢in SUPERCOOL ali
nastavite predel hladilnika na nizjo
temperaturo, dokler opozorilni simbol
ne izgine. Ko je prikazano opozorilo, ne
odpirajte vrat.

To je lahko rezultat
Predel hladilnika ni motnje v napajanju
dovolj hladen. ali napaka v hladilni
opremi.

Prekli¢ite funkcijo SUPERCOOL, ¢e
je aktivna. ZmanjSajte temperaturo
predela hladilnika.

Predel hladilnika je Hrana v hladilniku
prehladen. lahko zamrzne.

Ta simbol sluzi kot
nasvet in previdnostni
ukrep. Ko se napetost -
dvigne nad 170 V, bo
izginil.

Napetost je padla
pod 170 V.

Podatki za odpravljanje napak
Ce vas$ hladilnik z zamrzovalnikom ne deluje, kot bi moral, lahko v spodnji tabeli najdete preprosto resitev.

Ce se je pojavila napaka hladilnika z zamrzovalnikom, ki je ta navodila ne zajemajo, stopite v stik s pooblascenim
servisom.

Ce vas$ hladilnik ne deluje;
 Ali ni napajanja?
+ Alije vti¢ pravilno prikljuen v vti¢nico?
« Alije varovalka vti¢nice, v kateri je prikljucen vti¢, ali glavna varovalka pregorela?
+ Ali je vti€nica okvarjena? Da preverite, prikljucite hladilnik na drugo, delujoco vti¢nico.

Ce vas hladilnik ne hladi dovolj;
» Ali je temperatura pravilno prilagojena?
» Ali se vrata hladilnika pogosto odpirajo in jih pus¢ate dlje ¢asa odprte?
+ Ali so vrata hladilnika pravilno zaprta?
» Ali ste v hladilnik postavili kroznik ali hrano, da se dotika zadnje stene hladilnika in preprecuje kroZenje zraka?
* Ali je va$ hladilnik prekomerno napolnjen?
* Ali je razdalja med hladilnikom in zadnjo in stranskimi stenami zadostna?
+ Ali je okoljska temperatura v vrednostih, navedenih na navodilih za uporabo?

Ce je hrana v hladilniku preveé ohlajena
+ Ali je temperatura pravilno prilagojena?
+ Ali ste nedavno v predel zamrzovalnika vstavili veliko hrane? Ce je temu tako, je hladilnik mogode preved
ohladil hrano v predelu, saj traja dlje, da ohladi vso hrano.
Ce hladilnik deluje preglasno;

Za ohranitev nastavljene ravni hlajenja se od ¢asa do ¢asa lahko vklopi kompresor. Hrup hladilnika je v tem ¢asu
normalen in nastaja zaradi delovanja. Ko je dosezena Zelena stopnja hlajenja, se bo hrup samodejno znizal. Ce hrup
ne izgine;
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5. POGLAVJE: ODPRAVLJANJE NAPAK

+ Ali je naprava stabilna? Ali so noge pravilno prilagojene?

« Ali se za hladilnikom karkoli nahaja?

« Ali police ali jedi na policah vibrirajo? V tem primeru ponovno vstavite police.
< Ali stvari na hladilniku vibrirajo?

Normalen hrup;

Pokajo¢i zvoki (led):
* Med samodejnim odtajevanjem.
« Ko se naprava ohlaja ali segreva (zaradi Sirjenja materiala).
Kratko pokanje: Se zaslisi, ko termostat vkljuéi/izklju¢i kompresor..

Hrup kompresorja (obi¢ajen hrup motorja): Ta hrup pomeni, da kompresor deluje normalno, lahko pa pri vklopu
za kratek ¢as povzro€i ve¢ hrupa.

Mehurc¢ki in pljuskanje: Ta zvok povzroca pretok hladilnega sredstva v ceveh sistema.

Vodni pretok: Obi¢ajen zvok vode, ki se pretaka iz izparjevalne posode med odtajevanjem.. Ta zvok je mogoce
sliati med odtajevanjem..

Pihanje zraka (obic¢ajen hrup ventilatorja): Ta hrup je mogoce sliati pri hladilnikih No-Frost med obic¢ajnim
delovanjem sistema zaradi kroZenja zraka.

Ce v hladilniku nastaja vlaga;
« Ali je hrana ustrezno zapakirana? Ali so posode pred vstavljanjem v hladilnik dobro posusene?

« Ali zelo pogosto odpirate vrata hladilnika? Ko odpirate vrata, vlaga v prostoru okolice vstopi v hladilnik. Ce je
raven vlage v prostoru previsoka, bo viaznost v hladilniku toliko vecja z vsakim odpiranjem vrat.

» Tvorjenje vodnih kapljic na zadniji steni za samodejnim odtajevanjem je normalno. (pri stati¢nih modelih)

Ce vrata niso pravilno odprta in zaprta;
 Ali hrana preprecuje zapiranje vrat?
« Ali so vrata, police in predali pravilno postavljeni?
 Ali so vratni tecaji zlomljeni ali odtrgani?
« Ali vas hladilnik stoji na ravnem?

Ce so robovi ohisja hladilnika na stikih vrat topli;
Zlasti poleti (ko je vro¢e) se lahko povrsine stikov ogrejejo med delovanjem kompresorja, to je obi¢ajno.

POMEMBNA OBVESTILA:
« ZaSCita kompresorja v obliki toplotne varovalke bo prekinila tok po nenadnem izpadu energije ali izklopu
naprave, ker plin v hladilnem sistemu ni stabiliziran. To je povsem obi¢ajno, hladilnik se bo po 4 ali 5 minutah
ponovno zagnal.

* Hladilna enota hladilnika je skrita v zadnji steni. Zato se na zadnjih povrsinah hladilnika lahko tvorijo kaplje
vode ali led zaradi delovanja kompresorja. To je obic¢ajno. Postopka odtajevanja ni potrebno izvajati, razen ce
Je ledu prevec.

«+ Ce dalj 8asa ne boste uporabljali hladilnika, (npr. med poletnim dopustom) ga izklopite. Ocistite hladilnik glede
na 4. razdelek in pustite vrata odprta, da preprecne vlago in vonjave.

« Naprava, ki ste jo kupili, je zasnovana za domaco uporabo in jo lahko uporabljate samo doma in v navedene
namene. Ni primerna za splo$no ali komercialno uporabo. Ce potro$nik uporablja napravo na nacin, ki ne
sovpada s temi funkcijami, priporo€amo, da proizvajalec in trgovec nista odgovorna za popravila in okvare
v garancijski dobi.

«+ Ce se tezava ponavlja in ste sledili vsem zgornjim navodilom, stopite v stik s pooblag&enim servisom.

6. POGLAVJE: NASVETI ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO

1. Preden shranite hrano v napravi, pustite, da se ohladi.
2. Hrano odtajajte v predelu hladilnika, saj tako prihranite energijo.
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7. POGLAVJE: TEHNICNI PODATKI

Tehniéni podatki se nahajajo na tipski plo$¢ici na notranji strani naprave in na energijski nalepki.

QR koda na energijski nalepki, ki je prilozena napravi, vsebuje spletno povezavo do informacij, povezanih z delovanjem
naprave v podatkovni bazi EU EPREL.

Hranite energijsko nalepko za referenco skupaj z uporabniskim priro¢nikom in vsemi drugimi dokumenti, ki so prilozeni
tej napravi.

Enake podatke je mogoce naijti tudi v EPREL s povezavo na spletno stranhttps://eprel.ec.europa.eu ter ime modela in
Stevilko izdelka, ki ga najdete na tipski ploscici naprave.

Za podrobne informacije o energijski nalepki glejte povezavo www.theenergylabel.eu.

8. POGLAVJE: SKRB ZA STRANKE IN STORITVE

Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

Ko se obrnete na na$ pooblas¢eni servisni center, preverite, ali imate na voljo naslednje podatke: Model, PNC, Serijsko
Stevilko. Informacije najdete na tipski tablici.

Oznako z oceno najdete v obmocju hladilnika na levi spodnji strani..

Izvirni nadomestni deli za nekatere posebne sestavne dele so na voljo najmanj 7 ali 10 let, odvisno od vrste sestavnega
dela, od dajanja zadnje enote modela na trg.

Obiscite naso spletno stran, ce:
www.sharphomeappliances.com
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O wuyeloKaTaywukTnNG TTANPEI TIG TPEXOUOEG OTTAITAOEIG ao@dAeiag. H eagpalpévn xprion ptropei va odnyfnoel ot
ATOPIKO TPAUMATIOWO Kal UAIKA ¢nuid. Ta Tnv atroguyr| Tou KIvdUvou TTpokANang ¢nuIdg, SIaRAoTe TO £yXEIPIOIO aUTO
TIPOCEKTIKG TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TOV WUYEIOKATAWUKTN OAG YIa TTPWTN Qopa. MePIEXEl onUAVTIKEG TTANPOPOPIES
AOQANEING OXETIKA PE TNV EYKATAOTAON, TNV GOQAAEIQ, TN XPNON KAl CUVTAPNGN Tou WuyelokatayUktn. PuldgTe To
€YXEIPIOIO auTO yia HEANOVTIKH Xprion.

OQTIA
Mposidotroinon; Kivouvog wTidg / eUPAEKTa UAIKA
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KE®AAAIO -1: TENIKEZ NMPOEIAOMNOIHZEIZ

AI‘IPOEIAOI‘IOIHZH: PpovTioTe wWOTE TO Avoiyuata
QEPIOPOU TOU WUYEIOKATAWUKTN va PNV @gpdcoovTal N
TTapeuTTodifovTal aTrd OTIONTTOTE.

MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnoiyoTrolEiTe unXavikd i dAAa
MEOQ YIO VA ETTITAXUVETE TN dIAdIKACIA ATTOYUENG.

MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnoipotroleite AANEG NAEKTPIKEG
OUOKEUEG MECA OTOV YUYEIOKATAWUKTN.

MPOEIAOMNOIHZH: Mnv tpokaAcite {nuIG OTO WUKTIKO
KUKAWWQ.

A MPOEIAOMNOIHZH: Katd tnv To1TT00€TN0N TNG OUOKEUNG,
BeBaiwBeite o1 dev Ba TrayideuTel 11 uTTOOTEI (NUIA TO
KAAWOIO PEUMATOG.
MPOEIAOIMNOIHZH: Mnv ToTroB€TEITE YOoPNTA TTOAUTTPIO
N @opnTA TPOYOJOTIKA OTO TTIOW PEPOG TNG OUOKEUNG.
MPOEIAOMNOIHZH: Ta Tv ammoguyrl  ATOMPIKOU
TpaupaTiogou | ¢NUIAG, N OUOKEUN QuTh TIPETTEI va
eykaBioTaTtal cUPPWVA PE TIG OONYIEG TOU KATAOKEUAOTH.
A 2€ QUTOV TOV WUYEIOKATAWUKTN XPNOIUOTIOIEITAI WIKPNA
TTO0OTNTA YUKTIKOU péoou R600a (IcoBouTévio) TTou gival

QINKO TTPOG TO TTEPIBAANAOV, KABWG €TTIONG €UPAEKTO KAl

EKPNKTIKO €QOOOV QVAPAEYEI OE€ TTEPIOPIOHUEVO XWPO.

*Katd Tn PeTa@oOpd Kal TOTToBETNON TOU WuyeEiou, unv
TTPOKAAEITE {NUIA OTO KUKAWMA TOU WUKTIKOU agPiou.

*Mnv ammoBnkevete Ooxeid HE EUPAEKTA  UAIKA, OTTWG
oTTpPél | doxEia avayouwaong TTUPOCRECTPA KOVTA OTOV
WUYEIOKATAWUKTN.

*H ouokeury auth TTPOOPIeTal YIO OIKIOKA XPAon Kai
TTAPOUOIEG EQAPPOYEGS, OTTWG:

- 0€ XWPOUG Koulivag TIPOOWTTIKOU OE KATAOTHUATA,
ypaoeia kal GAAou gidoug TTepIBAAAOV epyaaiag

- 0€ AQYPOKTAMATA Kal yIa Xprion atmd TTeEAATES LevodoxEiwy,
MOTEN Kal GAAoU €idoug TTEPIBAAAOV KATOIKNONG

- 0€ XWPOUG EEVWVWV-
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KE®AAAIO -1: TENIKEZ NMPOEIAOMNOIHZEIZ

- 0€ UTTNPECIES TPOYOOOTiag KAl TTAPONOIEG EQAPHOYEG TTOU
Oev oxeTiCovTal JE AlAVIKI TTWANON

O wuyelokataWuktnNG aTraitei  TTapoxn peuparog 220-
240V, 50Hz. Mn xpnoiyotroleite AAAN TTapoxr PeUMaTOC.
Mpiv  OuvdéoeTe TOV  WUYEIOKATAWUKTN, PeBaiwOeiTe
TTWG Ol TTANPOQPOPIEG TNG TTIVAKIOOG XAPOKTNPIOTIKWY
(Tdon kal @opPTioO CUVOEONG) QVTIOTOIXOUV OTNV TTapoxh
PEUUATOG. 2€ TTEPITITWON aP@IBoAiag, cUuPBOUAEUTEITE Evav
€€oual0d0TNUEVO NAEKTPOAGYO)

H ouokeun auth pmopei va xpnoipotoindei amd maidid
NAIKIOG Gvw Twv 8 €TWV Kal aTo ATOHA ME UEIWUEVES
OWMATIKEG, aIOBNTNPIOKESG Kal  dIAvONTIKEG  IKAVOTNTEG,
N amd AToua XWPIG EPTTEIPIO KAl yVWOr, €POCOV TOUG
TTapEXETAI ETTIBAEWYN 1] KABOBYNON OXETIKA HE TNV ACQAAN)
XPron TNG OUOKEUNG Kal €QOOOV KATAVOOUV TOV KivOuvo
TTou TTEpIAapBaveTal. Ta TTaudid dev TTPETTEI va TTAIOUV HE
TN ouokeur]. O1 epyaoiec kaBapiopoUu Kal ouvThpnong ogv
TIPETTEl VA TTPAYMATOTTOIOUVTAI aTTd TTAIdIA XWPIC ETTIBAEWN.

Maidid NAIKiag a1Td 3 €wg 8 £TWV ETTITPETTETAI VO TOTTOBETOUV
Kal va a@aipouV TPOQPINA aTTd OIKIAKEG WUKTIKEG OUOKEUEG.
Ta TaIdId dgv avaUEVETAl VA TTPAYMATOTTOIOUV KABApPIoUO
N ouvtipnon amd Tov XPNOoTn TNG OIKIOKAG CUOKEUNG, TA
TTOAU pIKpd& TTaIdId (nAIKiag 0-3 €Twv) dev avOUEVETAl va
XPNOIMOTTOIOUV OIKIOKEG OUOKEUEG, T MIKPA TTaidid (3-8
ETWV) OEV AVAUEVETAI VA XPNOIMOTTOIOUV OIKIOKEG OUOKEUEG
ME AO@AAEIa EKTOG aV TOUG TTAPEXETAI DIAPKAG ETTIBAEWN, Ta
MeyaAuTepa TTaidId (8-14 £Twv) Kal EUTTABr) ATOPA ITTOPOUV
VA XPNOIUOTIOIOUV OIKIOKEG OUOKEUEG PE QOPAAEIQ agpou
TOUuG €xel O00¢€i eTTapKNG €TTIBAeWN | KABOdYNOoN OXETIKA
ME TN XPNon TNG OIKIOKAG OUOKEUNG. Ta TTOAU eutraBn dtoua
OEV AVAMEVETAI VA XPNOIUOTTOIOUV TN CUCKEUN PE Ao@AAEIQ
EKTOG av TOUG TTapEXETal OIAPKAG ETTIBAEWN.

Tuxév {nuid oto KaAwdio / Buoua TTAPOXAG MTTOPED va
TTPOKAAECEI QWTIA ) NAEKTPOTTANEIa. EOooV utrooTei {nuId,

TIPETTEI VA AVTIKATOOTABEI povo atmd €EOUCIOdOTNPEVO
TEXVIKO.
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KE®AAAIO -1: TENIKEZ NMPOEIAOMNOIHZEIZ

* AuTr} N ouokeur dgv TTPOOPICETAI YIO XPrON O UYPOUETPO
MeyaAuTepO Twv 2000 PETPWV.

MNaTnv aro@uyn aAAoiwonNg TWV TPOPINWYV, TTAPAKAAOUME
va TNPEITE TIG £EAG 0dNYiEG:
* To avolypa TnG TTOPTAG YIa PeEYAAa dIaoTAUATA PTTOPED Va
TTPOKAAECEI ONUAVTIKA auénon Tng BepUOKPATiag OTOUG
XWPOUG TNG OUOKEUNG.

* KaBapidete TaKTIKA TIG ETTIQAVEIEG TTOU £PXOVTAl OE ETTAQPN
ME TPOQIUA, KOBWG Kal Ta TIPOOTTEAACIUA CUCTAUATA
ATTOOTPAYYIONG.

* ATToOnKeUETE VWTTO KPEQg Kal Wdpia OTO Yuyeio yéoa o€
KATAAANAOUG TTEPIEKTEG, WOTE VA PNV €PXOVTAI O€ ETTOPN ME
AAAa TPOQIA oUTE va aTAlouV TTAVw 0€ AAAa TPOPIUQ.

* Ol XWPOoI KATEWUYHEVWY TPOoRiuwy pe dlafdBuion duo
aoTEPWV gival KaTaAANAol yia diatripnon AdN KATEWUYUEVWY
TPOYiPwWYV, yia dlaTHPENON ) TTAPACKEUN TTAYWTOU KAl YIa TV
TTAOPAOKEUN TTAYOKUBWV.

*O1 xwpol pe dloBdBuIon evog aoTépa Kal dUO R TPIWV
aoTEPWV Oev gival KATAAANAOI yia TNV KATAWugn VWwITwyv
TPOWiPwWV.

*Av TTPOKEITAI VO OQACETE TNV WUKTIK] OUCKEUN KEVI)
yia HEYAAQ XPOVIKA OIACTAMATA, QTTEVEPYOTTOINOTE TNV,
TTPAYUATOTIOINOTE ATTOYUEN, KABAPIOTE TNV, OTEYVWOTE TV
KAl a@QrjoTe TNV TTOPTA AVOIKTA YIO TNV ATTOTPOTTA AVATITUENG
MUKNTWV JECA 0T OUOKEUN.
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ATréppiyn

+ OAa 1o UNIKG TTOU XpnolpoTToloUvTal OTO TIPOIGV Kal Tn Cuokeuaoia eival @IANIKG TTpog To TrepIBAAAoV Kal
QAVOKUKAWOIPO. ATTOPPITITETE TN OUCKEUATIA JE OIKOAOYIKO TPOTTO. ZUPBOUAEUTEITE TO TOTTIKO GAG CUPBOUAIO yia
TTEPIOTOTEPEG AETITOPEPEIEG.

* Av TTpPOOPICETE TN CUOKEUN YIa OTTOCUPOT, KOWTE TO KAAWDIO TTApoxNG PEUMATOG KAl KOTAOTPEWTE TO BUOHA
Kal To KAAWSI0. AKUPWOTE TNV AoPAAIGN TG TTOPTAG WOTE VA PNV gival duvaTod va TTayIdeuTE Kaveva TTaidi oTo
E0WTEPIKO TOU.

* Av £10¢é\B¢el atrokoppévo Buopa og TIpida 16 amp uttapxel ooBapog Kivouvog acg@daAeiag (NAEKTPOTTANEIOG).
BeBaiwBeite TTwg 10 aTrOKOPPEVO BUCHA OTTOPPITITETAI HE AOPAAEIQ.

ATroppupn NG MaAIdG CUOKEUNG

To oUuBoAo autd TToU BpioKeTal OTO TTPOIGV 1} OTN CUCKEUACIO TOU ONpaivel TTwg T0 TTPoioy Sev Ba
TIPETTEN VA QVTIHETWITICETON WG OIKIOKS aOppIppa. AvTIBETWG, Ba TTpéTTel va TTapadideTal og katdAAnAoug
TOTIOUG TTEPIOUAAOYIG ATTOPPIPHATWY OTIOU AVAKUKAWVETOI NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG EEOTTAIONGG. Ta
uvaKUK)\wolua UAIK& ouvTeAoUV am ﬁlacwon TWV QUOIKWV Tropwv MNa o )\amopspag n)\r]pocpopleg
OXETIKA HE TNV OVOKUKAWOT QUTOU TOU TTPOIGVTOG, ETTIKOIVWVAOTE WE TIG TOTTIKEG APXES, TNV UTINPECIOG
ATTOPPIYNG OIKIAKWY ATTOBAATWY A PE TO KATACTNHO ATTd TO OTT0I0 ayopdoaTe TO TIPOIOV.

I PwrioTe TI¢ TOTTKEG apXEG OXETIKG We TV omoppiyn AtoBAnTwy HAekTpikoU kai HAekTpovikoU

E§o1'r)\|crpou (AHHE) trou €x€1 OKOTT TNV €TTAVAXPNCIMOTIOINGN, avakUKAWGN Kal avaKTnan Toug.

INUEIWOEIG:

* AloBAOTE TO EYXEIPIDIO OBNYIWV TTPOCEKTIKA TIPIV ATTé TNV £YKATACTAON KOl XPrioN TNG OUOKEURG QUTAG. Aev
@Eépoupe euBUVN yia nUIG TTOU TTPOKAAEITAI OTTO ECQAAUEVN XPAON.

* Tnpnote 6Aeg TG 0dnyieg TTOU avaypAQOVTal TIAVW OTN OUOKEUN KaI OTO EYXEIPISIO 0dNYIWY kai QUAGETE To
EYXEIPIOIO AUTO O€ AOPAAEG PEPOG yia TNV ETTIAUCT TTPOBANUGTWY TTOU PTTOPEI Va TIPOKUWOUV GTO HEAAOV.

* H ouokeur auth TTOPAYETAl yia OIKIOKN XPrON Kal YTTOPEi va XPpnolyoTroindei yévo o€ olkiakd TrepIBAAAOV Kal
yla Toug TTpoadiopiopévoug okoTroUug. Aev gival kKaTdAANAo yia epTTopikn fi dnudaoia xprion. H xprion autol Tou
€idoug Ba £x€l WG ATTOTEAETHA TNV OKUPWON TNG £yyUNONG TNG CUOKEUNRG Kal N £Talpeia pag dev Ba gpEpel eublvn
yia TUXOV OTTWAEIEG TTOU Ba TTPOKUWOUV.

* H ouokeur) autA TTApAyETal yia XPAON O€ OTTITIA Kal gival KATAAANAN pévo yia wugn / cuvtApnan Tpo@ipwy. Aev
gival KATAGAANAN yia eptropikn A Onuéoia xpron Kai/f yia atrobfAkeuan UAIKWY £KTOG atré Tpogiua. H eTaipgia pag
Oev QEPEI UBUVN YIa ATTWAEIEG TTOU PTTOPET va TTPOKUWOUV 0€ KABE AAAN TTEPITITWON.

MpoeidoTtroinoeig acPdaAeiag
e * Mn ouvdEeTe TOV YUYEIOKATAWUKTN OTNV TIAPOXH PEUPOTOG HECW KOAWDIOU ETTEKTAONG.

e Tuxov ¢nuid oto kaAwdio / BUoPa PTTOpPEi va TIPOKOAETE! PWTIA 1) NAekTpOTTANEia. Epdoov utrooTei ¢nuid,

TIPETTEl va avTIKaBioTaTal povo aTTé £0UCIOBOTNHEVO TEXVIKO.

+ [Moté pnv KauTTUAWVETE UTTEPBOAIKE TO KAAWSIO TTAPOXNAG.

* [oté unv ayyigete To kKaAwdIo / BUoHa TTAPOXNG HE BPeyHEva XEpIa, KaBWG PTTopEi va TTPokANBEei nAekTpoTTANSia
AOyw BPaXUKUKAWMATOG.

* Mnv Tomrobeteite yudAivar PTTOUKGAIO 1] KOUTAKIO TIOTWY UECQ OTOV KATayUK. Ta PTToukdAa 1 Ta KouTakia
UTTOPET VO EKpayoUV.

+ Ortav TaipveTe TTAYAKIA ATTO TOV KATAWUKTN, UNV TOV QyYICETE, KABWG UTTOPET va TTPOKANBET éykaupa fi Tpadua ard Tov Tidyo.

* Mnv agaipeite avTiKEigeva aTrd TOV KATAWUKTN PE Uuypd 1 Bpeypéva xépia. MTmopei va TTpokAnBouv ekBOpPEG 1
€yKauuaTta oTo dEpUa aTTd ToV TIAyo.

* Mnv katayUxeTe @aynTo Tou £Xel N EETTAYWOEL.

MAnpo@opicg eykatdoTaong

IMpiv amé v agaipeon TNG CUCKEUAOIAS Kai TN WETAKIVNON TOU WUYEIOKATQWUKTN, a@iepwoTe Aiyo xpovo yia va

eéoikelwBeite e Ta akéAouba onpeia.

+ ToToBeTAOTE TOV WUYEIOKATAWUKTN O€ B€0nN TToU BeV €TTNPEAETAI ATTO AUETO NAIKS PWG KAl HOKPIG OTT TINYEG
BepPOTNTAG, OTIWG KAAOPIPEP.

* H ouokeur Ba pétrel va BpiokeTal TOUAdXIoTOV 50 £kaT. HOKPIG OTTO GOUTTEG, POUPVOUG aEPiou Kal BepuavTIKa
aToixeia. ©a TTPETEl €TTIONG VO BPICKETAI TOUAGXIOTOV 5 €KAT. MAKPIG aTTO NAEKTPIKEG KOUCIVEG.

* Mnv ekBETETE TOV WUYEIOKATAWUKTN O€ uypaacia A Bpoxn.

* O wuyelokatawUKTNG Ba TPETTel va ToTToBEeTEITal 0 aTTdaTaoT TouAdxiaTov 20 XIA. atré dAAov KataywUkTn.

«  Amaiteital eAdyioTn eAeUBepn amméoTaon 150 xIA. amd 1O TTavw Kal oW PEPOG TOU WuyeloKaTaWwuKTn. Mnv
TOTTOBETEITE TITTOTA ETTAVW OTOV WUYEIOKATAWUKTN.

+ Ta v aogaAr Aeitoupyia, gival anuavTiké va BpiokeTal o YuyelokatawUKTNg o€ oTabepn Kal opifdvTia Béan. Ta
puUBIfOpEVA TTEDI XPNCIPOTIOIOUVTAI VIO TNV ICOCTABUION TOU WUYEIOKOTAWUKTN. ZIYOUPEUTEITE TTWG N CUCKEUR
oag gival opIZOVTIa TIPIV TOTTOBETATETE TPOPIPA GTO ECWTEPIKS TNG.

* 2UGCTAVOUHE VO OKOUTTIOETE OAQ T PAPIA KAl TOUG BioKOUG pE TTavi Bpeypévo pe Beppo vepo, oTo OTIoio EXEl
Tpo0TEBEN i kOUTaAIG TOU YAUKOU pavYEIpIKT) 06da, TIpIv aTré T xpnon. Meta Tov kaBapiopo, EemAlvere pe
Beppo vEPO KAl OTEYVWOTE.
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KE®AAAIO -1: TENIKEZ NMPOEIAOINOIHZEIX

* [paypoToTrooTe TNV €YKATAOTOON XPNOILOTIOIVTAG Toug TrAaaTikoug odnyoug Trou (I
PBpiokovTal 07O oW PEPOG TNG TUCKEUNG. MEPIOTPEWTE TOUG KaTd 90 HOIPEG (OTTWG PpaiveTal ¢
oTo ﬁlqypqppcx) Me autév Tov TPOTTO £6A0QAAIETAI TTWG O CUPTTUKVWTAG OV £pXETal o€ TI
ETTAQPN HE TOV TOIXO.

» To wuyeio Ba TPETTel va TOTTOBETEITAI O€ évav TOIXO WOTE N ATTOOTACN WETALU TOUG VO PNV
utrepBaivel Ta 75 xIA.

Mpiv a1ré Tn XprRon Tou yuyeiou

—|
= o

MpIv pUBLITETE TOV YUYEIOKATAWUKTN, EAEYETE TOV YIa TUXOV OPATEG gNHIEG. MV EYKABIOTATE I XPNOIHOTIOIEITE
TOV WUYEIOKATAWUKTN, av £XEl UTTOOTEI {nuId.

Kard 1n Xprion Tou WuyelokaTaywuKTn yIa TTPWTN @Oopd, GEPTE TOV a€ 6pBia BEaN yia TOUAGXIOTOV 3 WPEG TTPIV
TOV OUVOECETE OTOV TTAPOXN peupaTog. ‘ETal egao@alieTal n atmodoTikA AcIToupyia TOU KOl ATTOQEUYETAI N
TTPOKANGN {NUIAG OTOV GUUTTIEDTH.

* Mrmropei va TrapatnpAoeTe pia eAa@pId JUpwdId KOTd Tn XPrion TOU WUYEIOKATAWUKTN yia TTPWTN @opd. Autd
ival aTToAUTWG PUOIoAOYIKO Kal Ba e§aaBevioel KOBWG O YuyeloKaTawukTng Ba apxioel va YuxeTal.

TexvoAoyia NO FROST

Alagpéper atrd GAAO TIPATUTTA YUYEIOKATAWUKTN. € GAAEG GUOKEUEG EVOEXETAI VA TTAPATNPEITAL
oxnNUaTIopdg Tayou oTo BAGAaNO Tou KATawUKTN ASyw TOU QVOiYHATOG TNG TTOPTAG Kal TNG
uypaaciag TTou TTPOKOAEITAI ATTO TO TPOPIMA. ZE EKEIVEG TIG CUCKEUEG ATTAITEITAl aTTOWUEN.
MpéTTel va aTTEVEPYOTTOIOUVTAI O€ TAKTA XPOVIKG DIACTAPOTA WOTE VA aPalpeBouV Ta TPOPINA
aTTé TO ECWTEPIKO KAl VO ATTOMAKPUVOE 0 TTdyog.

O yuyeiokarayukTng oag diabérer Texvoloyia "no frost" n otoia armorpérer Ta TpoPAfuara
QuToU TOU €idOUG UE OHOIGUOPPN KaTavoury OToug BaAdHOUG TNG CUVTAPNONG Kal Tng
KATaWugng, P T Xpron evog aveuiotipa. ‘ETol Ta TpO@iua yuxovTal opaAd Kai OHoIGHOPYa,
QTTOTPETTOVTOG TN CUYKEVTPWON UYypaasiag Kal TTdyou.

MrAe BEAn: Porj wuxpoU aépa
Kékkiva BEAn: EmioTpogn Beppol aépa
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KE®AAAIO -2: O WYTEIOKATAWYKTHZ ZAZ

AuTH n cuokeur dev TTPOOPIZETAl YIA XPAON WG EVTOIXIGHUEVN.

4 1 A 4
5 5
6 6

2
3 '. e ﬁ 3
8 - ‘ 8

14

Ice-matic (2¢ opiouéva
pHovréAa)

H sikbva autn éxel oxedIaoTel EVNUEPWTIKG WOTE va TTapouoiadel Ta didgopa TAKATA Kai Ta EaPTANATA TNS CUOKEUNG.
Ta Tunuara uTropéei va moikiAAouv avaAoya e To HOVTEAO TNG OUOKEUNS.

A) OdAapog ouvtripnong
B) ©dAapog ouvtipnong / wigng
B1.Zwvn-1 / B2.Zwvn-2

1) Pagia Bahdpou ouvtripnong
2) Aiapépiopa chiller (wuypdtepng ouvtApnong)
3) Aoxeia crisper (d1aTAPNONG @POUTWYV - AAXAVIKWV)
4) Katrdkia pagiol TupioU-Boutdpou
5) Pdag1 TupioU, BoutUpou
6) Pagia mopTwv
7) AuyoBnkeg
8) Pagia ptroukaAiwv TépTag
9) Avw kaAdBia ouvTtipnong / wigng
10) Katw kaAdBia ouvtipnong / wigng
11) PuBpifdpeva modia
12) Avw kaAdBia ouvtipnong
13) Katw kaAdBia auvtiipnong
14) Mayobnkn*
* L& oplopéva JovTéAa
levikég onueIwoelg
Alauaplcuu NwTtrv Tpo:pluwv (Zuvmpnan) H o aﬂore)\eopanm xpnon svspvslag 5|a0(pa)\|(£m| oTn dlapépewaon
E TO OUPTAPIA OTO KGTW PEPOG TNG CUCKEUNG, KAl Ta pAPIA OHOIOHOPPA KATAVEUNHEVD, EVW N BEON TwV BNKWY TG
TépTag dev £TTNPEALEI TNV KATAVAAWGT EVEPYEIQG.
Alapépiopa kardyugng (Karawugn): H 1o amoteAeopaTIKh Xpron evépyelag eEao@alifeTal atn dlapdpewan Ye Ta
OUPTAPIa Kal TOUG KAdoug oTn BEon TTapadoong.
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KE®AAAIO -3: XPHZH TOY WYYTEIOKATAWYYKTH

Fevikd XapaKTNPIOTIKG TG CUCKEUNG

O1 Auyvieg LED £xouv oxediaoTei WoTe va avapouv TTpoodeuTiKd Kal gtavouv o1o 100% TnG QuTEIVOTNTAG TOUG PéTa
o€¢ Aiya SeuTEPOAETTTA.

~
9 10 4 2 5 3
6 11
12
7 13
8 14
17 15
18 16
19 20
Vacuum Sealing 21
22
23
24
25
26
VacPac Pro

h)\t-:KTpovmr'] &voeiln

1. 'Evdei§n Beppokpaaiag BaAduou ouvtipnong

2. ‘Evdeign Bepuokpaciag apiatepol

BaAdpou wugng

3. 'Evdeign Bepuokpaaciog degiolu

BaAdpou wigng

4. A\uyvia uttrepouvTAPNONG

5. Auyvia utrepyigng

6. Zuvayepuog peTpntr Qdrink
7. Auyvia Qdrink

8. OikovopIknA AgiToupyia

9. Aeitoupyia AIOKOTTWV

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Al0BNTAPag VUKTAG
Maidikd KAgidwua
Aerroupyia emideIgng (KATAOTAPATOG) 21.0n / Off button

Mpoeidotroinan xapnAng Tdong 22. Koupri ‘Evapgng
>uvayepuog 23. LED Etoipétnrag
KoupTri mpooTaciag 086vng 24, LED KevoU
KoupTri Zwvng 2 (Aeg16g KaTawukTng) 25. LED S006

. . . ppayion
KoupTri Aeitoupyiag 26. LED TéAoug g
KoupTri ouvtipnong ’

KoupTri Aerroupyiag Qdrink
Kouptri Zwvng 1 (ApioTepdg KATaWUKTNG)
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O1 Tipég Tou gpgavidovial otnv 006vn utodelkvUouv TIG TINEG TNG BepuoKpaciag Tou TTpoodiopileTal amd Tov
KATOVAAWTH.

H évdeign €xel oxedlaoTei WOTE va atro@elyovTal c@aApaTta Adyw akoualiou ayyiypatog. MNa tnv aAAnAemtidpaon pe Tnv
006vn, ayyigTe OTTOI0dNTIOTE KOUUTTI yia 2 OeUTEPOAETTTA. Oa AKOUOTEI £vag fX0g, UTTOdEIKVUOVTAG TTwG N 08dvn ival
£TOIUN VIO XPAON.

Wogn Totwv [q.drink]

Na va evepyoTtroinoeTe Tn Asitoupyia q.drink TaTroTe To KoupTri g.drink. O Xpdvog pubuileTal KaTd BrUaTA TWV 5 AETTTWYV
(uéxp1 TO péyioTo Twv 30 AeTTTWV). O eTTIAEYPEVOG XPOVOG EpPaviCeTal GTo PETPNTH g.drink - 6Tav oAokANpwoEi 0 xpdvog,
akoUyeTal £vag NXoG.

InpavTIKG: Agv TTPETTEI va TAUTICETAI PE TN AEITOUPYIO CUVTAPNONG.

PuBpioTe 10 xpdvo avaAoya pe Tov aplBud Twv ITTOUKAAIWV TTOU TOTTOBETEITE aTov BAAQO Tou KaTawukTn. MTTopeite va
TIOPATEIVETE TO XPOVO TOU XOPAKTNPIOTIKOU auToU av n BEPUOKPACia TwY PTTOUKAAIWY Oev gival apKeTa XapnAr, aAAd
€ival onUAvTIKG va EAEYXETE TN BEpPOKPATTa TOUG TAKTIKA, KABWG UTTOPET va EKPAYOUV AV TTAPAUEIVOUV YIa TTOAU XPOVOo.

OikovouikN [eco] AsiToupyia
Alao@ailel TTwg To Yuyeio oag Acitoupyei o€ 1davikr Beppokpaaia. MNa va evepyotroiaeTe Tn Aeitoupyia “ECO”, atrAwg
TIOTAOTE TO KOUUTTi [mode] woTrou va epgavioTei n €voeign “eco” kai n Auyvia e.

Agitoupyia Alakotr@wyv (H)

(Eixovidio optrpéAag & nAiou) XpnoIpoTroloTe Tn AeIToupyia auTr| av TTPOKEITAI VO AEIWETE yIa JEYAAO XPOoVIKS SIGaThUa
KaI OEV XPEIACETAI VA XPNOIUOTIOINOETE TOV BAAAUO TNG KATdWugng. MNATAOTE TO KOUPTTI AEITOUPYIaG WO TTOU VA EPPAVIOTE]
TO €IKOVIOIO DIOKOTTWYV Kal va avawel n Auyvia H.

Tayeio katayuén (sf / super freeze)

‘Exel oXeBIOOTEI yIa TNV TOXEIX YUEN YEUPATWY KAl HEYAANG TTOOATNTAG TPOPipwY. MMaTACTE To KOUNTT YUENG WOTTOU Va
eppavioTei n €vdeign "sf* aTnv 086vn Kal akoUoETE £vav 0. ZNUEIWOTE TTWG N AEITOUPYia AUTA ETTAVEPXETAI AUTOMATA
0Tn BEPPOKPATia TNG KAVOVIKAG pUBUIONG PETA aTTO 24 WPEG, EPOCOV DEV £XEI NON ATTEVEPYOTTOINOE TTPONYOUHEVWG - 1)
otav emTeuxOei N KATGAANAN BEppokpaaia oTov KATAWUKTN.

Tayeio ouvtApnon (sc / super cool)

H Taxeia ouvtipnon €xel oxedlaoTei wWoTe va WUxel ypriyopa HEYAAEG TTOOOTNTEG TPOPiUWY TTOU TOTTOBETOUVTAI OTOV
BdAapo Tng ouvtApnong. MNaTtAaTe To KOUPTIi GUVTAPNONG WAOTIOU Va deiTe Ta ypdupaTa "sc” otnv 08dvn Kal akoUoETE
£vav fxo. H Aeitoupyia auTtr eTTavépyeTal autépaTta oTnv Kavovikr pubuion Bepuokpaciag HETG aTTd TTePiodo 4-6 wpwv
n epdoov mTeUXOE N amaitoupevn Beppokpaaia aTov BGAAPO TNG CUVTAPNONG.

ZuvTtipnon [cooler]

Opidel Tn Beppokpaaia Tou Yuyeiou KaTa povadeg PeTagu 2 kai 8 Babuwv Kehaiou.

Kardyuégn / Zuvtiapnon 1 [zone 1]

MpoKeITal yia KOUPTTI OpIopoU TNG BeppoKpaaciag yia Tov KATw aploTepd BaAapo. MNatwvTag 1o KoupTi [zone 1] n
Bepuokpacia Yugng Tou KATw apIoTEPOU TUAPATOG UTTOPEI va opioTei wg -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24
BaBuoi Kehaiou. Av 8ev BEAETE va XPNOIUOTIOINCETE TO KATW APIOTEPS TPAKA WG KATAWUKTN, TTATACTE TO KOUUTTI [zone1]
yia 3 SeuTEPOAETITA WOTE va PETABEITE € AUTH TN AEITOUPYia KOl OTN CUVEXEID OpiaTe TIPEG Beppokpaaiag 2, 3, 4, 5, 6,
7, 8 BaBuwv KeAaiou.

Kardyugn [zone 2]

MpokeITal yIa KOUPTT 0pIoUoU TNG Beppokpaaiag yia Tov KaTw degid BdAapo. MaTtwvtag 1o KoupTri [zone 2] n Beppokpaaia
Wugng Tou KATW dEEIoU THAKATOG PTTOPE va oploTei wg -16, -17, -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 Babuoi KeAaiou.
Moudik6 KAEIdwpa

Evepyorroifote 10 Maidikd KAEBdwPa TTATWVTOG Ta KOUWTTIA oOuvipnong kal wigng TouTdXpova, WOTE Va
ATTEVEPYOTTOINTETE TNV 004vn. MNa va agaipéoeTte To MaidIKO KAEidwpa eTTavaAaBeTe Tn diadikaaoia.

MpooTacia 086vng [s.saver]

XpnaipotroinaTe Tn Aeimoupyia MNpooTaciag 086vng yia e§oikovounon evépyeiag. KpatnoTe Tratnuévo To KoupTri S.saver
yia 3 deutepOAeTTa. MNa atrevepyoTroinon, emavaAdBeTe Tn diadikaaia.

Aio6nTAPAG VUKTAG
MNa gvepyoTroinan, TTATACTE TO KOUNTTI TOU aigBnTrpa VUKTAG yia 3 deutepohettta. ‘ETal ofrivouv Ta @wTa Tou yuyeiou
Kal e§oikovopeiTal evépyela. MNa atevepyotroinon, ETavaAdBeTe Tn dladikaoia.

Tuvayepuog

Av n Auxvia Tou ouvayeppoU avAawel, onuaivel TTwg KATI ocupBaivel PE TOV WUYEIOKATAWUKTN Kol Ba TTpETTeEl va
ETMKOIVWVACETE PE TNV opdda a€pPig TG Sharp. H évdeign auth Ba ouvexioel va avdaBel wWoTrou va eAEyEel TO TTPOIOV
£vag £60UCI0dOTNUEVOG TEXVIKOG OEPRIG.

AsiToupyia evepyoTToinoNg-aITEVEPYOTTOINONG S1aUEPICHATOG

MNa va atrevepyotrolnoeTe Tn Zwvn1, Tn Zwvn 2 Kai Tov YUKTN TaUTOXpOVa:
* [MatAoTe TAUTOXPOVA Kal KPATAOTE TTaTNMéVA yia 3 Beurspo)\sma Ta KOUPTTId [mode] (TpdTTog AslToupvlag)
kai [cooler] (ywukTng). OAeg o1 eVBEIGEIG TTOU UTTOSEIKVUOUV TO THIAUA TTOU atmevepyotroinbnke Ba Tayouv va
€P@avifovTal OTOV WNQIAKO TTivaka evOEigewV.

* [atAoTe TaUTOXPOVA KOl KPATAOTE TTaTnuéva yia 3 OeuTeEPOAETITA T KOUMTTIA [mode] (TpdTTog AeiToupyiag)
Kail [zone 2] (wvn 2). OAeg o1 gvdeitelg TTou UTTOdEIKVUOUY TO TURA TTOU OTTEVEPYOTTOINONKE Ba TTawouv va
epaviovral GToV Yn@Iakod TTivaka eVOEIEEwV.
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MNa va atrevepyotrolnoeTe To diapépioua Zowvn 1,

TIATAOTE TAUTOXPOVA KAI KPATAOTE TTaTNUéVa yia 3 deuTePOAETTTa Ta KOuuTTId [mode] (TpdTTog Acitoupyiag) kai [zone
1] (Qwvn 1). OAeg o1 evdeigelg TTOU UTTODEIKVUOUV TO TUAMA TTOU aTTevEPYOTTOINONKE Ba TTAWOouUV va eu@aviovial oTov
WYNPIOKOS TTIVOKA EVOEIEEWV.

Ma va €TTaveVEPYOTTOINOETE TO SIAUEPITHUA TTOU ATTEVEPYOTTOINONKE, XPNOIUOTIOINCTE TOV iBI0 GUVOUAOUSG KOUUTTIWV.

XpAon BaAdpou Katdwugng cav SiapépIoua YUKTN OE TTEPITITWAON TTOU XPEIAETaI
To kGTw apIoTEPS DIAPEPIOUA TNG CUOKEUNG UTTOPET VO XPNOIPOTIOINBEI £iTE oAV KATAWUEN €iTe oav WUKTNG.
MaTAoTe Kal KPATAOTE TTATNPEVO Yia 3 DEUTEPOAETTTA TO KOUNTTI [zone 1] (Qwvn 1) yia va aAAGEETE TN AsiToupyia TOU KATW
apIoTePOU BIGPEPICUATOG aTTd KATaWUEn o€ WUKTN.
ZnpavTiko: Av To diapépiopa Zwvn 1 YETaTPaTTEl aTTd KATAWUgn o€ WOKTN:
* AgaipéoTe 6Aa Ta Tpé@IPa aTré To dlapépiopa Zwvn 1 Kal agroTe TNV TTOPTA KAEIOTH YIa TEOOEPIG WPES. KaToTvV
UTTOPEITE Va TOTTOBETATETE TPOPIUA PECA OTO SIAUEPITHA.
» Ta kaAdBia kai/fy pd@ia TTou aaipéOnkav até To diAPEPIoUA TTPETTEI VA ETTAVATOTTOBETNBOUV.
+ TMapopoiwg, yia va XxpnaIPoTToIRoEeTe TIAAI oav KaTtdyugn oTToIodNTIOTE aTTé Ta KATW SIaPEPICUATA XPNCIUOTIOIEITA
WG WUKTNG, TTATAOTE KAl KPATAOTE TTATNMEVO YA 3 GEUTEPOAETITA TO KOUUTTI TOU OXETIKOU BIQNEPIOUATOG.
ZnuavTikG: Av 1o dlapépiopa Zwvn 1 TTPOKEITal va JETATPATTET OTTd WUKTN O€ KaTdwugn:
* AgaipéoTe OAa Ta TPO@IPA atré To dlapépiopa Zwvn 1 Kal a@AoTE TNV TTOPTA KAEIOTA yia 800 Wwpeg. Katotv
UTTOPEITE va TOTTOBETATETE TPOPIUA PETa OTO DIAUEPITHA.
* Ortav 10 diapépiopa Zwvn 1 xpnoiyoTToleiTal gav WUKTNG Kal N OUOKEUN TeBei o€ Acitoupyia AIOKOTIWV 1
OikovopIKR AgiToupyia, To dlapépiopa Zwvn 1 Ba egakohoubioel va Aeitoupyei oav WUKTNG.

MposgidoTroInoeig yia TiG pubuiceig Beppokpaaciag
* H Bepuokpacia epiBaAAovTog, n Beppokpaaia TPOPIUWY TToU POAIG TOTTOBETABNKAV Kal N GUXVOTNTA avVOiyuaTog TNG
TOPTaG ETTNPEGLOUV TN BepUOKpaaia Tou BaAdpou TG ouvTpnong. Av aTraiteital, aAAGgTE T pUBPIoN TG BepoKpaTiag.
» Agv GUOTAVETAI Va AEITOUPYEITE TO Wuyeio o€ TrepIBAAOV e Beppokpaaia kdTw ard 10°C.
* H puBuion Tou BeppooTaTn Ba TTPETTEl va opileTal e BAon Tn cuxveTNTA AVOIYHOTOG TWV TTOPTWY CUVTAPNONG Kal
Wugng, TNV TTO0OTNTA TWV TPOPIKWY TTOU TOTTOBETOUVTAI OTO WUYEIO Kal TO TTEPIBAAAOV GTO OTTOIO BPICKETAI N CUCKEUN.
*  ZUOTAVOUME KATA TNV TTPWTN XPrON TOU WUYEIOKATAWUKTN VO TOV AQrVETE va AEITOUPYNOE! YIa 24 WPEG XWPIG
SIOKOTI WOTE va €6a0@ANIOTEl N TTARPNG WUEn Tou. Mnv avoiyeTe TIG TTOPTEG TOU WUYEIOU, PNV TOTTOBETEITE
TPOPIPA OTO ECWTEPIKS KATA TO XPOVIKO QUTO SIACcTNUA.
* O yuyeiokatayukTng dIaBETel evowpaTwévn Asiroupyia KaBuoTépnang 5 AETITWV, WOTE Va aTToQeUyeTal {NWIG oToV
oupTreaT). OTav 0 YuyelokatawUKTNG TPOPoOoTNOE ue pelpa, Ba apxioel va AEITOUPYE KAVOVIKG JETA aTTo 5 AeTTTd.
+ To wuyeio éxel oxedlaoTel va AeItoupyei 0T0 0pOg BEPUOKPATILV TIEPIBAAAOVTOG TTOU avaQEPETal OTA TTPOTUTIA,
OUPQWVA PE TNV KAIHOTIKF) KAGOT TTOU SNAWVETAI OTNV TTIVOKISA XOPAKTNPIOTIKWY. AEV CUCTHVETAI VO AEITOUPYET
TO uyeio o€ TepIBAAAoOV Pe Beppokpaaia eKTOG Tou UPOUG, KABWG ETTNPEACETAI N WUKTIKA TOu atmrédoor.
* O egomhiopdg auTtdg £xel oxedlaaTel yia Xprion o€ Beppokpaaia TepIBAAAOVTOG £vTOG TNG TTEpIoXNG 16°C - 43°C.
Kartnyopia kKAiparog kai onuagia:
'1I'6(1'%o1'r|K64)::3AgTr'] N WUKTIKA OUOKEUR TTPOOpPICETal YIO XPon o€ Bepuokpaacieg TTEPIBAAAOVTOG OTNV TTEPIOXH OTTO
°C éwg 43 °C.
gge(gnomomké): AuTA n YUKTIKA ouokeun TTpoopileTal yia xprion o€ Bepuokpacieg TepIBaAAovTog atrd 16 °C éwg
N (e0kpaTo): AUT) N YUKTIKF) GUOKEUN TTPOoOpIeTal yia Xprion o€ Beppokpaaieg TepiBdAlovTog amod 16 °C £wg 32 °C.
SN (Sigupupévo gUKpaTo): AUuTr n WUKTIKI CUOKEUN TTPOOPIgeTal yia XpAon o€ Bepuokpaaieg TepiBaAAovTog ammd
10 °C éwg 32 °C.

Inpeiwon: Av n Beppokpacia TepIBEAAovTOG gival upnAdTepn atd 42°C, n Beppokpaacia Twv BaAGuwyY Sev PTTOPET va
pubuioTei o€ -23°C 1| -24°C. Mmopei va puBpioTei povo oTig Tipég -16°C, -17°C, -18°C, -19°C, -20°C, -21°C, n-22°C,.
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"Evdeign Beppokpaaciog
MNa va dieukoAuvBeiTe yia TNV kaAUTEPN PUBUIOH Tou, TO Wuyeio BiaBETel EvBelgn TNG Bepuokpaaciag TTou
ETTIKPATEI OTNV YUXPOTEPN TTEPIOXT TOU.
MNa Tnv KaAUTEPN GUVTAPNON TPOYIPWY OTO WUYEIO, €IDIKG OTNV WuXpOTEPN TTEPIOXN TOu, BERaiwOEiTE TTWG
eppavigetal To unvupa “OK” otnv €vdeign Beppokpaaiag. Av dev epgpavifetal To « OK », autd onuaivel Twg n
Bepuokpaaia dev €XEl PUBUIOTE CLWOTA
Mtropei va eival dUokoAo va SiakpiveTe TV €vOeign. BeBaiwBeite TTwg avdpel owatd. Kabe @opd Tmou aAAdlel
n PUBUION TOU BEPUOCTATN, TTEPIPEVETE VO OTOBEPOTIOINDEI N BEPPOKPATIa OTO ECWTEPIKG TNG GUCKEUNG TTPIV
TIPOXWPNOETE, av gival amapaitnTo, o€ véa pubuion Tng Beppokpaaiag. AAGCeTe aTadiakd Tn pUBuion Tou BeppoaTdTn
KOl TTEPIYEVETE TOUAAXIOTOV 12 WPEG TTPIV EKTEAETETE VEO EAEYXO KOl EVOEXOUEVN aAAQyT).
ZHMEIQZH: Koatomyv emavoAapBavopevwy avolypdtwy (A TTapaTteTapévou  avoiyhdaTtog) Tng TopTag f - agou
TOTTOBETNOETE PPETKA TPOPINA OTO ETWTEPIKO TNG CUCKEUNG, €ival pualoAoyikd va aBrver n 1o privupa “OK” atnv évdeign
pUBUIONG Beppokpaciag. Av UTTAPXEI AOUVABIOTN CUGCWPEUCT KPUOTAAAWY TTGyou (OTOV TTATO TNG GUOKEUNG) OTOV
BdAapo TG ouvTAPNONG, i 0T povada e§axvwang (UTTEPBOAIKG YEUIOPEVN TUOKEUN, uwnAr Bepuokpacia dwaTiou,
OuxXVv@ avoiydaTta TTOPTWV), XOUNAWOTE TN pUBUICN Tou BEPUOCTATN WOTIOU va TTAapaTNPROETE OTI N AEIToupyia Tou
OUUTTUKVWTH SIOKOTITETAI KOl TIAALL
TotroBeTEiTE TA TPOPIPA OTNV WPUXPOTEPN TTEPIOXN TOU PUYEiOU.
Ta Tpoé@Ipa Ba ouvinpoUvTal KaAUTEPA av T TOTTOBETEITE GTNV IO
Kat@AANAN wuxpn Tepioxn. H wuxpotepn Trepioxr BpiokeTal akpIBwg
TAvw aTrd To oUPTAP! crisper (SIaTAPNONG PPOUTWYV - ACXAVIKWV).
To akdAouBo oUpBoAo uTTodeIkVUEI TNV WUXPATEPN TTEPIOXH TOU WuyEiou.
lMa va gioTe aiyoupol TTwg n BepuoKpaaia aTnV TTEPIOXN QUTA €ival XauNnAR,
BePaiwBeite 611 TO PAPI BpiokeTal GTO ETTITIESO TOU GUPBOAOU, OTTWG PAIVETAI OTNV EIKOVA.
To avwTaTo 6pIo TNG WUXPAOTEPNG TTEPIOXAG UTTODEIKVUETAI OTTO TNV KATWTEPN TTAEUPE TOU
autokOAANTOU (MUTN Tou B€AoUG). To avwTePO PAPI TNG WUXPATEPNG TTEPIOXNG TTPETTEI VO
Bpioketal 010 10 UWOG pe TN PUTN Tou BEAoug. H wuxpoTepn TTEPIOXN BPIoKETAI KATW
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aTrd auTo TO ETTITTEDO.

Kabwg T1a pdeia petakivouvtal, BeBaiwbeite TTwg eival TavToTE OTO 010 €TiTTEdO PE TA OPIA TWV {WVWV TTOU
TTEPIYPAPOVTAI OTO AUTOKOAANTA, TTPOKEINEVOU Va €ival EEA0PANITUEVEG Ol BEPUOKPATIEG OTNV TTEPIOXN AUTH.

Xprion Tng VacPac Pro

1. To @aynTo TToU TTPOKEITAI VO QUAAYTE] TOTTOBETEITOI 0€ GaKOUAQ KEVOU TToU gival avayAu®n atrd Tn pia TTAeupd.

2. Mpétrel va KPaTaTe TO AVOIYUO TNG GAKOUAAG KEVOU KAAG TEVTWHEVO Kal aTTo TIG OU0 TTAEUPEG, OTTWG DEIXVEI N EIKOVA
1, KaI va TOTTOBETATETE TO Avolyua PWéoa oTnv uTTodoxr OTo onueio TTou utrodeikvUeTal. H oakoUAa TTpéTrel va
eloayBei 5 €k., WG TNV KOKKIVN Awpida.

3. MatAoTe To koupTri ‘Evapéng otnv 08évn. (Eikéva 2)

A ZnUavTIKA TTapatipnon: lNa va amotpéyete AavBaopévn Asitoupyia, TTPETTEl va aTTEVEPYOTTOINBET TO KAEIBWHA
TANKTPWV.

Avolypa Tou KAedwpatog TAAKTpwv: Otav  11atnBei mpwtn @opd 10 Koupmi [Evapgn] r 10  KkoupTri
Evepyotroinong/ Amevepyotroinong (On/Off) [ ], 6a avayer n LED évapgng. Metd amd autr Tn diadikacia
gvepyoTToinong, TTPETTEl VO TTATAOETE TIAAI TO KoupTri ‘Evapén. 4 deutepdAETITA HETE TO TTATNPG TOU KOUPTTIOU €vapéng,
Ba avayel n LED eToipétnTag. Katémv umopei va EeKIVAOETE TN 0@PAyIon UTTO KEVO TTATWVTAG TTAAI TO KOUNTTT évapéng.
To kAgidwpa TTARKTPpWY Ba evepyoTroinBei TTAAI av Bev yivel Kavévag XEIPITPOG yia 1 AeTTTo.
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4. Otav ohokAnpwbOei n diadikacia o@payiong utrd kevo, Ba avayel pia LED téAoug otnv 08dvn evdeigewy.. Tote
UTTOPEITE VO aQaIPECETE T GAKOUAQ Kevou aTré Tnv utrodoxr. (Eikéva 3).

Aladikaoia epyaoioag pe Tn VacPac Pro

5. MeTd 1O TTATNUO TOU KOUMTTIOU, O UNXAVIOUOG KIVEITAI TTPOG Ta TTAVW Kal apXidel va oupTriéCel Tn ookoUAa. Oa
avawel n LED EtoipétnTag.

6. Apou oupTTieaTEl N dakoUAa, apxidel n dladikaaia dnuioupyiag kevou pe TNV avTAia kevou. Oa avdawel n LED Kevou.

7. Otav 10 oUoTnpa @OGoel oTo TIPOBAETTOUEVO OpIo KEVOU, N avTioTaon apxidel va AIvEl To OTOPIO TNG OAKOUAAG.
Oa avdayel n LED Zgpayiong.

8. ApoU ohokAnpwBei n diadikaaia o@PAyIoNg, O PNXAVICUOG KIVEITal TTPOG Ta KATw Kal Ba avayel n LED TéAoug
oppayiong. Kabwg 1o potép emoTpéPel aTnV apxikr Tou Béon, n LED TéAoug ofrvel kai n diadikacia €xel
0oAoKANPWOEI.

* A@oU ohokAnpwbei n diadikacia, 6Aeg oi LED afrvouv yia 1 Aerté kai o€ autd To didoTnua 10 oUoTnua dev
JTTOpPET VO evepyoTTOINOEI.
» Ortav avayouv ol Auxvieg Evapgng kai EToipétnTag, 1o oUoTnua gival TTaAI £TOINO yia XpAon.

AkUpwon Tng diadikaciag:
* Av BéAeTe va akupwBei n dladikaaia Kevou (KTOG aTTd To 0TASI0 OPPAYIoNG), TTATACTE To KoupTri ‘Evapgng yia
000 SeuTePOAETTTA.
* H LED Evapéng ofrjvel 61av akupwbei n diadikaoia.
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ZnNUAVTIKA TTapaTAPNON:

m MTopei va akouoTei B6pupog epyaciog ammd To PoTéP Kal TNV avTAia Katd Tn didpkeia TG AeIToupyiag Tou
OUOTAHATOG.

Av 0 B6puBog Tou poTEP dlapkei TTOAU Wpa, KAAEDTE TNV TeEXVIKN €UTTNPETNON.

m Av dev ohokAnpwBoUv o1 diadikaacieg dnuioupyiag KEvou Kal @payiong, auTé PTTOPET va €xEl TIPOKANBET aTrd KOKr
xpnon. Emopévwg, mpémel va diaBAceTe TO TPAMA Twv UTTOdEICEWY. AV QVTIMETWTTIOETE TO 010 OQAANQ O€
B1000XIKEG AsIToupyieg, KaAEoTe TNV Texvikr eguttnpéTnon.

Av BEAeTE va aTTeEVEPYOTTOINCETE TIANPWG TO OUCTNUA KEVOU, PTTOPEITE VO TTATACETE yia 3 OEUTEPOAETTTA TO KOUPTTI On/

Off. Mg Tov iB10 TPOTTO PTTOPEITE VO EVEPYOTTOINOETE TIAAI TO GUCTNHA KEVOU OTav BEAETE. Me TOV iB10 TPOTTO PTTOPEITE

va evepyoTToINoETe TTAAI TO 0UOTNHA KEVOU OTav BEAETE.
Y1odei§eig rou pémel va AauBdvovTal uTréyn KaTd Tn Xpron
1. H oakoUAa kevoU TTpETTEl OTTWODNTIOTE VA €ival daKoUAa avayAupn otn pia TTAEupd Kai péyioTou TTAGTOoUG 18 €K.
2. Agv TTPETTEl VA TOTTOBETEITE PEYGAN TTOOOTNTA TPOPIUWY PECO OTn oakoUAa Kevou. Tuxov {apeg oTo OTOUIO TNG
oakoUAaG pTTopei va eutrodioel Tn dnuioupyia Kevou.
3. Oa TTPETTEl VO £XEI TTAPAMEIVEI APKETOG XWPOG OTO AVOIXTO AKPO TNG GAKOUAAG WOTE AUTH VA UTTOPET va TOTTOBETNOET
owoTd péoa otnv utrodoxr. (Mepitrou 7 ek. / 4 dAXTUAQ)

~ 7 K.

4. H oakoUAa kevoU Ba TIpETTEl va e10aX0€i Ewg TIG KOKKIVEG YPappEG. (Mepitrou 5 ek. / 3 ddyTUAQ)

5. H e&wTepikA £mM@QAveIa TG coKoUAAG dev TIPETTEN va gival Bpeypévn, €I8IKE TO THAPA O@PAYIoNG TNG OAKOUAAG.
AI0QOPETIKG, PTTOPEi va unv oAokAnpwOei cwoTd n diadikaacia o@pdyiong.

6. Mn xpnOoIPOTIOIEITE TTEPIOOOTEPESG ATTO Hia COKOUAEG TN Popd.

7. To oTéuI0 TNG OAKOUAQG TTPETTEN Va gival TEVTWHEVO KaTd Tn dnuioupyia kevou kal Tn o@pdyian. ETriong Sev Tpétel
va €xel (apeg. Ala@opeTIKd, UTTOPEi va unv oAokAnpwBei owaoTd n diadikacia o@payiong.

8. O xpo6vog dnuioupyiag kevou eival To TTOAU 40 deutepdAeTtTa. Av dev TOTTOBETNOEl CWOTA N cakoUAa péoa oTnv
uttodoxr, To cuaTnua dev Ba AsrToupynoel, eTeIdn n diadikacia kevou Sev OAOKANPWVETAI KAl O pnxavioudg Ba
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1.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

gival oTn Béon évapéng.

. H oakoUAa dev TTpéTTel va €X€l OTTEG.
. Mnv a@rivete TTOAU aépa péoa oTn ocakoUAa. Mpiv TOTTOBETACETE TN COKOUAQ péoa OTnV UTTOdOoXT, AQAIPECTE TOV

TrAgovadovTa aépa TECOVTAG 600 TO SUVATOV TTIO BUVATA TNV ETMPAVEIR TNG OAKOUAAG. AIAQOPETIKA N avTAia KEvou
iowg va pnv putropécel va agaipéael OA0 Tov aépa aTTd Tn CoKOUAQ.

H diadikaoia Kevou dev TIPETTEI VO XPNOIUOTIOIEITAI VIO OVTIKEIMEVA PE AiXUNPA AKPa. AUTA Ta QVTIKEINEVA UTTOPET
va TPUTTAGOUV TN oakoUAa KaTd Tn dnuioupyia kevou kai n epyacia dev Ba oAokAnpwoei. (WapokdkaAa, Tpo@Iua
HE oKANPO KEAUPOG KATT.)

Av oI 0aKoUAEG KeVOU TTPOKEITAl va ETTAVAXPNCIKOTIOINBOUV yIia TPOPIUA, WTTOPOoUV va KOTTOUV PE WOAdI aTnv
KOKKIVN ypauun (1 ek. KATw atmd 10 Aiwpévo oTopio). Agv TTpETTEl va XpnalpoTroinBolv yia véa Tpo@Iua, Hévo
KaTGAOITTA TPOPiWV PTTOopoUV va Xpnoiyotroinfouv TrdAl. Mapdadelypa AavBaopévng xpriong: To va avoigete 1o
OTOMIO TNG GOKOUAAG TTOU TTEPIEXEI OAAGUI KOl KATOTTIV va TOTTOBETACETE TUPi péoa OTN oakoUAa gival AdBog. Autod
TO €i00G XPIONG UTTOPEI Va €XEI GOV OTTOTEAETUA TNV AVAMEIEN TWV OOPWV TwV U0 TPOPIPWYV Kal TNV aAAoiwon Tou
TupIoU. MNapddelypa cwaTAG XPAoNnG: MTTopEiTe va avoigeTe To GTOUIO TNG GAKOUAAG TTOU TTEPIEXEI COAANI KOl agoU
KOTAVAAWOETE €va PEPOG va ETTIOTPEWETE TO UTTOAOITTO GOAGMI OTn gakoUAa. Otav 1o KaveTe auTd, To TrEPIBAAAOV
Kal TO XEPIa TTPETTEN VA €ival KABAPE KAl UYEIOVOUIKG GOQOAR.

H texvohoyia VacPac Pro Bon6d oTn diatipnon Tg PPpeckadag Twv TPOQiHwY, EQOCOV TTANPOUVTAl Of CWOTEG
ouvenng QUAagng. H dnuioupyia kevol TTpETTEl va yiveTal yia va 5|aTr]pouvm| Ta TPOQINA 600 TO duvaTtdv Mo
ppéoka. H diadikaaoia dnuioupyiag Kevou Sev TIPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI YIA OXETIKA TTAAIG TPOPIUA KAl KATAAOITTO
TPOPIPWV.

Mn XPNOIPOTIOIEITE TAKOUAEG KEVOU O€ POUPVO PIKPOKUPATWY ] OE KAVOVIKO POoUpVO.

JUVIOTATAI VO QUAGCCETE Ta TPOPIMA TTOU €ival O KOKKWON HOP®N (TT.X. GIMIYOAAI, Tpaxavag, aAelpl KATT.) Xwpig
Tn dladikaoia kevoUu. Av TTPOKEITal va UTTORAAETE o€ dladikaoia KEVOU opIgpéva TPOPIUA KOKKWOOUG HOPPNAG,
OUVIOTATAl Va T KAAUTITETE PE XapTi Koudivag 1 xapTi GiATpou.

Av TTpoKEITal va uttoBaAeTe 0Tn diadikaagia Kevou TPO@INA PE UYPH ETTIQAVEIQ, OTTWG UTTIQTEKIA I TIAVKEIK, TTOU
uTTOpEi Vo KOAAOOUV PETAgU TOUg, auTd TTPETTEN va dlaywpiovTal JETAEU TOUG JE QVTIKOAANTIKO XOPTi.

MNa va utroBdAete oTn diadikagia kevou couTra, @aynTd KaToapoAag 1 @aynTa Pe TTOAG uypd, auTtd Ba TTPETTEl va
€ival kaTewuypéva péoa o€ £va ABpauaTo TTEPIEKTN KAl JETA va ToTToBeTNOOUV péoa aTn oakoUAa. KaTotiv TTpETTel
va amoBnkeutoUv oTo BAGAaPO KATAWUENG.

Av BéAeTe va uttoBdAeTe oTn dladikagia KevoU TPO®IUA YEYGAOU OYKOU PE aTTOTEAEOUO va PNV OAoKANpwoOEi n
diadikaaia, ouvioTdTal va eTTavaAdBeTe Tn Siadikaoia apou aPAoETE OIAKEVO OTO KATW PEPOG KAl OTIG TTAEUPEG TNG
0aKoUAQG.
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Ymodeigeig yia Tn @UAagn Tpopipwyv
Mapakdtw avagépovtal UTTOBEICEIG TTOU TTPETTEl Vo AauBavovTal uttown yia Tn QUAAgN Twv TPOYiwV agou ExEl
TeAEIael n dladikaagia Kevou.

1.

2.

6.

Mpiv TN o@pdyion utré Kevo, TTPETTEI va KABapIoETE Ta XEPIA 00G, Kal OAa Ta OKeUn Kal TIG ETTIQAVEIEG TTOU Ba
XPNOo1hoTToINBoUV yia TNV KOTTA Kal Tn o@payIon UTTO KEVO.

Av eutrabn Tpé@Iua €xouv BeppavBei, aTToWuxOei i peivel EKTOG Wuyeiou, TOTE KATAVAAWOTE Ta apéowg. MeTd Tn
oePAyIon UTTO KEVO TWV EUTTOBWY TPOPIUWY, TTPETTEI Va Ta QUAAEETE APéCWG OTN CUVTAPNON ) OTNV KATAWUEN, Kal
Ol va Ta aQroeTe O€ Beppokpaaia dwariou.

. Av TpO@IPa TTOU €XOUV PUAaYTEI o€ TaKoUAa Kevou 1| o€ TTepIBGAAOV XapnAou oguydvou (avagpoBio TTepIBAAAOV)

TITOPAMEIVOUV €KTOG Wuyeiou (o€ Bepuokpacia SwHaTiou KATT.) yia TTAvw aTré Aiyeg WPEG, aUTA Ta TPOPINA Oev
ouVICTATal Va KaTavaAwBouv.

. Aev TTpéTTEl va XpnoldoTIolEiTal n idla cokoUAa Kevou TauToxpova yia dUo Tpd@Iua atrd dIaPOPETIKEG OUAdES

TPOYIPWV. AIOQOPETIKA PTTOPET va UTTAPEEl pETAd0ON POAUVONG TOU EVOG TPOPioU aTtrd To GAAO.

. ZUVIOTATaI TO TPO@IPA TTOU TTEPIEXOUV TTOAAG uypd va utrofdAAovTtal oTn diadikaaia KevoU agou £XOUV TTAYWOEl

KOl OTEPEOTTOINOEI.

Otav Ta Aaxavikd £Xouv o@payIoTei UTTO Kevo HEOO O€ I OaKOUAQ, €ival KATAAANAa yia payeipepa TUTTOU GouBivt

(olyavo payeipepa utré Kevo).

PUAagn TPOPipwV
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TYNOI TPO®IMQN TPO®IMA YMNOAEIZEIZ

(=%
v
2
>
B
B
(=]
X

Aladikaoia kevou
Tuvtipnon
O¢gppokpacia Swuartiou

o Ta TTpoidvTa KPEATOG TTPETTEI VO QUAGTTOVTAI
pévo oTnv Katdyuén Petd Tn diadikacia

Kevou.

° Ta TpoidvTa KpéaTog dev Ba TTPETTEl val

Koppam . . .
M uttoBdAAovTal o€ diadikaaia Kevou av

KpéaTog, . ; n
TIPOKEITAI VA QUACXTOUV 0T CUVTAPNON.

Lj:;gfo();(:ﬁeog o Ma 1o TTPOIGVTA KPEATOG, CUVICTATAI Va Ta

KPEAZ KOT01';'0U Ao o o KOTOWUXETE yIa dUO WPEG TIPIV ETTIXEIPATETE
KO1TGV(§(KIC(Y Tn diadikaoia kevoUu. MeTd TNV kKatdwugn

e BEB’GILUQEI'TE 6T TO Kpéa’g ’S'XEI oTspslonomBei.’Oa

AT TIPETTEl va ETTIRBERAIWOET OTI BV UTTAPXEI VEPO UE

: aipa TPIV TNV UTTOROAT TWV TTPOIGVTWYV KPEATOG

oe dladikaoia kevoU. AQaipéaTe To vepd atod TNV

ETTIPAVEIQ TOU KPEATOG HE €va XapTi Koudivag Trpiv

Tn Siadikaaoia Kevou.

o Mikp& wapia 6TTwg avtfouyleg, CapPdEAES Kal
BaAacaiva TTPETTEl TTPWTA VA KATAWUXOVTal
Kl META va uttoBdAAovTal oTn dladikaoia kevou.
Aev TpéTTel va yivel n dladikacia Kevou av Ta
BaAaooiva TTPOKeITal va @UAaXTOUV OTn
TapdEAeg, ouvTApnon.
OAANAZZIINA yapideg, o o o Mn ouoKkeudgeTe UTTO KEVO QVTIKEIPEVA UE
KOAQUAPIO KATT. alunPa akpa, 6TIWG WYApoKOKaAa Kal
TPOPIUA PE OKANPG KEAU®N. Ta avTIKEIUEVA PE
aixuneda dkpa PTTopEl va TTPOKAAEGOUV TPUTTHUO
Kal gyiolgo Tng ookoUAag. H katdyugn Twyv
TPOYipwV TTPIV TN dladikaoia kevou Ba diatnpraoEl
TN SOUI| TOUG KAl TO TTEPIEXOMEVO VEPOD.

Aéyw TnG GUONG TOUG, GUVICTATAI Va

MPAZINA MapoUAl, QUAGOCETE Ta TTPACIVA QUAAWBN AaxaviKd
DOYAAQAH paivravog, e o o Xwpig ouokeuaaia kevou. ETiTAéov, ouviaTtaTtal
AAXANIKA OTTOVAKI KATT. Va QUAGCTETE Kal PPETKA HAVITAPIA, KPEPUUDIA
KOl OKOPBO XWPig CUCKEUOTia KEVOU.
Ta Aaxavikd TTPETTElI va QUAGoTOVTAl HOVO
oTnv Katdwugn peTa Tn diadikacia Kevou.
Aev Trpétrel va yivel n diadikaoia Kevou av Ta
Aayavik@ TTpOKeITal va QUAaYToUv GTn
MmigéNia, ouvTrPNON.
pTTPOKOAO, ZuvIoTATal Vo QUAGCOETE Ta AayaviKG TTou
AAAA AAXANIKA Kouvou1"li6|, o o uvcx’(pépovml' g€ autod To TpﬁHd OUPPWVA PE
KOaAQUTTOKI, TIG 0dnyieg {ePaTiOPaTOG OTNV EVOTNTA
(PacOoAdKIQ, TommoB£TNoN TWV TPOYIHWY GTO TTAPAV EYXEIPIDIO
AGxavo KATT. xpAoTn. MNa 1a Aaxavikd, cuvioTaTal va 1o

KOTAWUXETE YIa dUO WPEG TTPIV ETTIXEIPATETE TN
dladikacia kevou. AQoU CUOKEUATETE T AAXQVIKG
oag utrd KevO, TTPETTEI va Ta QUAGEETE POVO OTV
KaTayugn.
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TYNOI TPODIMON

TPO®IMA

Aladikacia Kevou

(=
<]
=
Q

=
e
2>
>

W

Karayugn
Ogppokpacia dwuatiou

YMNOAEIZEIZ

Ta @pouUTa TTpéTrel va QUAdaoovTal évo aTnV
KaTayugn peta tn Siadikaacia Kevou.

Aev TrpéTTel va yivel n dladikaacia kevou av Ta
Aaxavika TTpOKEITal Vo QUAaYTOUV GTn ouvTAiPNon.
ZUVIOTATAl VO QUAGCOETE Ta Aaxavikd TTou

g/l(;])\gé')(\asgw, ava@épovTal G€ aUTO TO THAMA OUUPWVA PE TIG
OPOYTA Be “I,KOKQ ’ o o odnyieg Cepatiopatog oTnv evoTnTa ToTroBETNON
vasm I’VI’K)\T[ TWV TPOYINWY OTO TTAPOV EYXEIPIOIO XPAROTN.
P ’ H ouokeuagia utrd Kevé ouvIoTATAI PETA ATTO
KaTaWugn ~2 wpwyv, £wg éTou Ta Aaxavikd
aTepeoTroinBouv Trpiv T diadikaaia kevou. Agou
OUOKEUGOETE TA GPOUTA OAG UTTO KEVO, TTPETTEI VO
TO UAGEETE Pdvo OoTNV KaTayugn.
DpdouAeg,
A pouUpa, patpa ZUVIOTATAl VO QUAGCOETE Ta @POUTa TTOU
. LRI Houpa, oTagUAia e o o £xouv poAakr uer Xwpig Tn diadikaaia Kevou.
KATT.
ZaAapl,
Aoukdviko,
Aoukdviko TTou . A , p
MPOIONTA £XEl UTTORANBE Mg Tn CUCKEUQGTa UTTO KEVO UTTOPEITE va

NTEAIKATEZEN

o€ (upwaon,
TTPOIGVTa
eTTECEPYATPEVOU
KPEATOG KATT.

QUAGEETE TO TTPOIGVTA VIEAIKATECEV OTN
ouvTApNoN A oTNV KaTayugn.

ZKAHPA TYPIA

Tupi ToévTOp,
TTaPHECAVA KATT.

o Me Tn cuokeuaaoia UTTO KeVO UTTOPEITE va
PUAGEETE Ta OKANPG TUPIG GTN CUVTAPNON A

aTtnVv KaTayugn.

° Mpétrel va TTpoaéxeTe yia va SI00PaNICeTE OTI
TO TUPi TToU Ba uTTOBANBEI OTN diadikaaia

Kevou Oev TrepIAauBavel Kal autoUuaio aAdTI.

AAANA TPOOIMA 1

MaAakd Tupid,
ylaoupTi,
BouTtupo, Kpéua,
€NIEG, auyd KATT.

° ZUVIOTATAl VO QUAGCOETE Ta TPOQPIUA QUTA
aTn OUVTAPNON XWPIG OUOKEUOTia KevoU.

YrPA TPO®IMA 1

MEéEA,
HoppeAdda,
VEPO, TTOTA, AGdI
KATT.

° Ta uypd TPéQIUa Ba TTPETTEI va QUAGCTOVTAI
XWwpig ouokeuaaia Kevou. AIGQOPETIKY, KATE

Tn dladikaoia kevou, Ba uTropouce va dla@uUyel

UypPO Kal Va EIoXWPNOElI GTO UNXAVIOUO KEVOU.

YI'PA TPO®IMA 2

>outa, payou,
udapd yeupata
KATT.

o lMa va uAGEETE o€ oUOTKeuaaia Kevou uypd
TPOPIPA OTTWG oOoUTIA, GaynTd KATGAPOAAG 1
@aynTa Pe TTOAU VEPO, TTPETTEI TTIPWTA VA Tal
KaTawUgeTe O€ évav ABPAUCTO TIEPIEKTN KAl PHETG
VO T OUOKEUAOETE UTTO KeVO. PUAGETE Ta
TEpIEXOMEVA oTOV BAAaPO KaTAWugng.
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TYNOI TPO®IMQN

TPOO®IMA

=1
o
>
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X
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=
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Tuvtpnon

Kardayuén

O¢gppokpacia Swuartiou

YMNOAEIZEIZ

o Mrropeite va QUAGEeTE Ta aTrognpapéva
a @poUTa 0ag GTN CUVTAPNCN HETE ATTO
AMNO=HPAMENA Arro’ir]puusvo(’ o o o OUOKEUOOia UTT KEVO.
TPO®IMA QpOUTq’ Azl o Oa TTPETTEl VO TIPOCEXETE VA DIACQAAIZETE OTI
KOPTTOI KATT. . . A .
dev UTTapYEl OKOVN PEoa GTOUG §npoug
KaPTTOUG Kal Ta atrognpapéva Tpo@Iua.
Ta 60TTpIa uTTOPOUV Va GUAGOTOVTAl O
Oompia Bepuokpaoia dwuaTiou PE TN CUCKEUAaTia
TYIKEYAZIMENA KUTaLpU\;pévu o o o UTTO KeVO.
TPO®IMA 1 . Ta KOTEWUYPEVA TPOPIUA TIPETTEI VO
TPOPIPA KATT. . 3 q
@UAaYTOUV OTNV KATAWUEN PE T CUCKEUQTIT
UTTO KEVO.
Tpoégiya ot ° Ta TpOQPIMa OE KOVOEPREG, PaynTd TUTTOU
ZYZKEYAZMENA | kovoépBeg, e o OPEKTIKWY, GAATOEG Kal goUTTeG Ba TIPETTEl Va
TPOO®IMA 2 0dATOEG, QUAAOOOVTAI OTN CUVTAPNGCN XWPIG CUCKEUAaTia
OOUTTEG KATT. Kevou.
AAedpl, daxapn,
aAdTI, oIuyOAaAl,
TPO®IMA ZE peiypata o€ e o Ta TpOPIMA OE HoPPr) OKOVNG TTPETTEI VOl
MOP®H ZKONHZ | poper) okévng, QUAdoCOVTAI XWPIG CUTKEUATIa KeVOU.
TOdl, KOPEG,
MTTOXOPIKG KATT.
Tpogipa 6TTwg yAukiopata, paBidAia kai
CupOpIKA PTTOPOUV Va QUAGCCOVTAl OTN
ouvTAPNON A OTNV KATAWUEN YE cUoKeuaaia
I\ukiopara, Kevou.
AAAA TPO®IMA 2 | paBidhia, o o o Mpétrel va TTpoaéxeTe va SIAoPaAAIZeTe OTI Ta
CuUApPIKA KATT. TPOPIPA BEV Eival GE HOPPI) KOKKWV/OKOVNG 1
uypoU TIPIV TN GUOKEUACOia UTTO Kevo. Ta TPO@INa
O€ Jop® KOKKWV/OKOVNG i uypoU TTPETTEN Va
@UAdOOOVTal XWPIG CUOKEUATIO UTTO KEVO.

o Mrropei va epapuoaTei n diadikagia Kevou.

e Aev gival katdAAnAa yia cuokeuaagia uTtd Keve. Aev GUVIOTATAI GUOKEUADTO UTTO KEVO.

o Mpéter va An@Bei utrdwn. MNpoeidotroinon/YTédeign.

m Mpétrel va TnpouvTal oI CUVORKEG GUAAENG TTOU avagEépovTal OTIG OTAAEG GUVTHPNON, KATaWuEn Kal Beppokpacia
dwparTiou.

Tpo@Iua TToU guVIoTATal va QUAGCCOVTAI 0€ BEPUOKPaTia dwHaATIOU, CUVIGTATAI VA QUAGCCOVTAI € BEPUOKPATIES
KaTw atmd 20 °C.

MposgidomroiNoeig acg@aAgiog
MapakahoUue AGBeTe UTTOWN OAG TIG €ENG TTPOPUAGEEIS yia TNV A0@aAr Xprion TNG TEXVOAOYiag GAKOUAWV KevoU.
1. Mn ouoKkeuageTe UTTO KEVO TPOPIUA TTOU TTEPIEXOUV UYPA.
2. Mn XpnOIUOTTOIEITE OTTOIETBNTIOTE AAAEG OOKOUAEG EKTOG OTTO TIG CUVIOTWHEVEG OOKOUAEG KEVOU.
3. Mnv eiodyeTe kKavevog €idoug epyaleia €oa 0Tn CUOKEUN KeVOU.
4. Av n oguokeur] kevou Trapouacidoel SuoAeitoupyia, KaAéoTe TNV Texvikn eutTnpéTnon.
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. BeBaiwBeite 6T Kal N cakoUAa KEvoU Kal Ta XEPIQ 0OG €ival TEAEIWG OTEYVA.
. Mn xpnoiyoTroigite Tn didragn Kevou yia oTrolovOrTToTe GAAOV OKOTTO £KTOG OTTO T CUGKEUATTO UTTO KEVO.
. KaBapiete TNV 086vn pe éva ehappd uypd tavi. Otav kabapifete TNV €mi@avela, va BefaiwveoTte 0T dev Ba

€I0€ABEI VEPO PETT OTOV PNXAVIOWO KEVOU.

. Mnv emixeiprioeTe va avoifeTe Tn didTagn Kevou pe Kavéva epyaleio.
9.
10.

Mnv amrooUpeTe TN cakoUAa Kevou TTpIv oAokANpwOei n diadikaagia kevou.

Mnv a@rivete T oakoUAa Kevou amod Ta xépia oag katd Tn didpkeia Tng diadikaoiag kevou. Kpartdre tn
oakoUAa €éwg 6Tou oAokAnpwBei n diadikaacia.

KaTeuBuvTiipleg YPAUMEG VIO TNV ACPAAEIN TWV TPOPiHWV
MopakdTw avagépovtal UTTOBEIGEIG YIa TNV ACPAAEIN TWV TPOPIHWY.

1.

Xnuikég avTidpdoelg Tou AapBdavouv Xwpa peTagl Twv TPOQiNwV Kal Tou aépa, n Beppokpaaia, n uypaaia,
KaBwWg Kai o dpdaoeig ev{UPwY, N avaTITUEN PIKPOOPYAVIOUWY A N OAUVGN aTTd éviopa, OAa AUTA TTPOKaAOUV ThV
aAoiwaon TwV TPOPIUWV.

. 'Evag atmd Toug Adyoug Tou Ta TPO@INa XAvouv Tn dIaTPO@IKAG afia Kal TN @Peckada Toug gival To 0uyovo

Tou aépa. Evw To @aynTtd dev TTpocTaTEUETAI OTTO CUOKEUACTIEG adIOTTEPACTEG OTNV UYPOOia, O aépag WTTOPEi
Va EMTAXUVEl TNV avATITUEN TTOAAWVY piIkpoopyaviopwy. O pubuodg avatTugng eopTaTal aTd TNV ECWTEPIKA KAl
€EWTEPIKA Uypavon TwV TPOPIHWV.

. To Clostridium botulinum eivai éva amé Ta €idn mou ptopolv va avamtuxBolv ot avaepofio TepiBaAAov. Or

TPoUTTOBEDEIG Yia TNV avaTrTugn eival n EAAeiyn o&éwv ata Tpd@Iua, TTEPIBAAAOV e XaUNAO eTTiTTESO 0UydVOou.

. Ta Tpo@Ipa Tou €xouv KaTawuxBei, amofnpavOei, £€xouv peydAn TTepIEKTIKOTNTA OE o&éa, aAdT f {axapn, €ival

avOekTIKG oTo botulinum. Ta pn 6giva Tpoé@Iua, ota otroia TTepIAauBAavovTal To Kpéag, Ta BaAacaoivd, ol eAIEG
ao@AAEIEG GAPN, Ta TTOUAEPIKA, Ta wdpla, Ta auyd Kal Ta Javitapia, Ta Tpd@Iha XaunAng ogutnTag Ta oTroia gival
KUPiwg Aaxavikd, Ta Tpé@Iua pecaiag o§uTnTa TTou TTEPIAAUBAVOUV UTTEPWPIPEG VTOUATEG, KPEMMUDIA, TTITTEPIEG
TOiAI, Ta oUKa Kal Ta ayyoupla gival ETTIPPETTA aTn éAuvon atré To botulinum.

. Ta Tpé@IPa TToU gival TTIo eudAwTa GTo botulinum Ba TTpéTTel va puAGooovTal BPaxuTTPdBecua OTn CUVTAPNON Kal

HaKPOTTPOBET A OTNV KATAWUEN, Kal VO KOTAVOAWVOVTAl AUECWS O TTEPITITWAN TTou BepuavOoUlv.

. ETreidn ol pikpoopyaviopoi ptropoulv va avattuxBouv oeg TrepIBaAAov XapnAou oguyovou, Ta Tpo@Iua Ba TTpETTEl va

QUAGoooVTal OE XaunAéG BepUOKPATIES yia TNV ATTOPUYN TNG aAAoiwaoNg.

. ZUVIOTATal va QUAGCOETE Ta €idn vTEAIKATEDEV Kal Ta aTTognpapéva gpoUTa aTo diapépiopa éviovng wigng

EL -112-



KE®AAAIO -3: XPHZH TOY WYYTEIOKATAWYYKTH

ESaptApaTa
Icematic (X& opiouéva povréAa)
¢ A@aipéoTe TO JioKO TTAPAYWYNG TTAyou
o [epioTe pe vepd WG TN ypapn.
» TotoBeTroTE TO BiOKO TTAPAYWYNG TTAYOU GTNV OPXIKK Tou Béan.
« OTtav oxnuaTioToUv Ta TTaydKid, TTEPIOTPEWTE TO PHOXAS WOTE va TTECOUV Ta TTaydkia PEoO OTO
doxeio yia Ta TTaydakia.

Inpeiwon:
* Mnv yepieTe To doXEiO yIa Ta TTAYAKIO JE VEPO TTPOKEIPEVOU Va KAvETE TTaydkia. MTropei va otrdoel.

* H peTakivnon Tng yevvATpIOag TTalyou UTTOPET va pnv €ival E0KOAN Katd Tn AeIToupyia Tou yuyeiou. Av GupBei auto,
Ba TpéTrel va KaBapIoTEN apoU aPaIpEoETE Ta YUGAIVA pd@Ia.

TupTtdpi chiller (yuxpoTEPNg CUVTRPNONG) Chiller (Yuxporepn ouvriipnan)
H ouvtipnon Tpogipwy oTo diapépiopa chiller, avti Tou BaAdpou yigng . i

| OuVTAPNONG, ETTITPETTEI OTA TPOPIUA va dlaTnPoUV Tn @PEOKAdA
KaI TN YEUON TOUG yia TTEPICOOTEPO XPOVO, dIATNPWVTAG TTAPAAANAa
@péoKia eyavian. Av AepwBei o diokog Tou chiller, agaipéaTe Tov Kal
TIAUVTE TOV PE VEPO.

To vepd Traywvel otoug 0 °C, aAAG Ta TPO@IUT TTOU TTEPIEXOUV OAATI 1)
{axapn TTAYWVOUV O€ XaunASTEPEG BEPUOKPATIES)

Zuvnbwg 1o diapépiopa chiller xpnoipotoigital yia wpd wapl, pud,
K.T.A..

! Mnv TomrofeTeite TPO@IMA TTOU ETIOUMEITE VO TTAyWOOUV R
TTOYOBNKEG VIO VO KAVETE TTAYAKIA.

Aoxeia Crisper (diarrjpnon @polrwy -
Aaxavikwv)

PUBuION pong aépa oTa doxeia Crisper
Av Ta doxeia Aaxavikwy €ival YEUETa, yupioTe To aTpo@éa (Trou BpiokeTal avapeoa oto BdAapo chiller kai ota doxeia crisper)
oTnv avoIkTr B¢on. 'E1ol au&dvetal n pon aépa Kai eEao@aifeTal n ¢PeCKAEda TWV TPOPIUWY YIa TTEPIOTOTEPO JIAOTNHA.

Koupri pubuiong aépa ara doxeia Crisper

O1 aTTEIKOVITEIG KAl O OPOI TTOU TTEPIYPAPOUV Td EEAPTAHATA PTTOPEi VO SlaPEPOUV avaAoya HE TO HOVTEAO TTOU
€XETE ATTOKTAOEL.
KaBapiouoég
¢ Mpiv amé TOV KOBAPIOHO TOU WUYEIOKATOWUKTN, OTTEVEPYOTTOINOTE TO SIOKOTITN TOU PEUMATOG Kal
apaipéoTe To BUCHa aTTo TNV TrPIda.
* Mnv TTAEVETE TOV YUYEIOKATAWUKTN KATABPEXOVTAG TOV HE VEPD.
+  XpnolpoTIoIEiTE éva TTAVi ] GQOUYYAP! JE CEGTO CATTOUVOVEPOD VIO VO OKOUTTIOETE TO ECWTEPIKG KAl TO EEWTEPIKO
TOU WUYEIOKATAWUKTN.
*  AmTopOKpUVETE TIPOOEKTIKG OAA Ta pAPIa KAl Ta GUPTAPIA GUPOVTAG TTIPOG Ta TIAVW 1 TTPOG Ta £§w Kal kaBapioTe
TO PE OOTTOUVOVEPO. Mnv Ta TTAEVETE O€ TTAUVTAPIO POUXWV I TTIATWV.
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* Mn xpnoiyotroieite dIaAUTEG, OTIABWTIKA KOBAPIOTIKA, KaBaPIOTIKG T{apIoU i GAAa KaBAPIOTIKE PETA YEVIKAG
XPAONG yia Tov kaBapIoPod Tou WuyelokaTawukTn. MTTopei va TTpokAnBei nuid oTIG TTACTIKEG ETTIQAVEIEG KAl OE
GAAa TPAPOTA AOYWYV TWV XNUIKWY CUCTATIKWY TOUG.
* KoBapileTe TOV GUPTIUKVWTR OTO TTIOW HPEPOG TOU WUYEIOKATAWUKTN TOUAGXIOTOV Wia gopd TO XPOVO HE Hia
paAakn BoupToa 1 Pe NAEKTPIKR oKoUTIa.
BeBaiwOeite Twg TOo Yuyeio £xel amroouvdeBei ard To peUpA KATA TN SIAPKEIN TOU KABAPIoHOU.
KaBapiopdg Tou oxeiou e§dtpiong
To yuyeio ekteAei autopatn amdyugn. To vepd Tou TTapdyetal aTmd TNV amoyugn ekpeer TPog To Soxeio §aTpIong,
TTEPVWVTAG aTré TNV aUAaka GUAAOYAG veEPOU, Kail EaTUiETal O QUTO TO ONPEIO POVO TOU.

AvTikaTdoTOONG TOU QWTIoHOU LED
Av 0 yuyelokaTawukTng €xel Auxvieg LED, €tmikoivwvAoTe PE TO KEVTPO eGuTtnpéTnoNG TNG Sharp KaBwg auTég TrpéTTel
va avTikaioTavTal uévo atod £0UCIOdBOTNHEVO TIPOCWTTIKO.

KE®AAAIO -4: OAHIOz 2YNTHPHZHZ TPO®IMQN

Oa)\apog ouvTAPNONg
MNa va peiwdei n uypagia Kai n UVETTayOpEvn augnaon TIayou, TIOTE PNV TOTIOBETEITE UYPA T€ avOIKTA SOXEid
péoa o1o wuyeio. O TAYOG TEIVEI VO CUYKEVTPWVETAI OTA YuXPpoTEPA PEPN TNG pOVAdag e§axvwaong. Me Tnv
TIGPodo Tou Xpovou, Ba aTraITel CUXVOTEPN aTTOWUEN.

+ [oté pnv TotoBeTeiTe Bepud TPOPIPA OTO Wuyeio. Ta Bepud TPOPIYa Ba TTPETTEI VO KPUWVOUV OE Beppokpaaia
dwpartiou kal Ba TTpéTTel va BleuBeTolvTal €101 WOTE va eEACPAAICETAI ETTOPKAG KUKAOPOpIa aépa PHECO OTOV
BdAapo NG ouvTAPNONG.

» Timrota dev TTPETTEl VO BPioKETAI OE ETTAPR PE TNV TTAGTN TOU Yuyeiou, KaBwg auTtd Ba odnyAoEel GTOV GXNUATIOUO
TIAyou Kal EVOEXETAI VO KOAAOOUV CUCKEUQTIEG OTOV TOiXO TNG TTAATNG. MnVv avoiyeTe TNV TTOPTA TOU WuyEiou
TIOAU ouyvd.

+ ToKTOTIOINOTE Ta KPEATIKA Kol KaBapiopéva wapla (evidg TNG OUCKEUAaiag Toug f TUAypéva pe TTAAOTIKN
HePBPAvN) TTOU TTPOKEITAI VO KATAVOAWOETE OE 1-2 PEPEG, OTNV KATW TTEPIOXN Tou BaAduou GuvTipnang (TTou
Bpioketal emdvw amod 1o Soxeio crisper), KABWG auth gival N WuxpoTePn TrepIox Kal €101 eaa@aAifovTal ol
BéATIOTEG OUVONKEG BIATAPNONG.

* Mrmopeite va ToTToBETEITE PPOUTA Kal AayaviKG JEoa OTO DOXEIO Ccrisper EKTOG CUOKEUOTIAG.

» [a kavovikég auvOnkeg Asitoupyia, Ba apkei va TTpooapudoeTe TN pUBUION Beppokpaaiag Tou Wuyeiou oag
oaToug +4 °C.

* H Beppokpacia Tou diapepiopartog ouvtipnong Ba TTpéTel va BpiokeTal atnv Tepioxr 0-8 °C, Ta vwTd Tpé@iua
KATW a16 Toug 0 °C TTaywvouV Kal aAAoIwvovTal, EVW TTavw aTré Toug 8 °C 1o BakTNpIakd @opTio augdveTal Kal
Ta TPOPINA XOAAVE.

* Mnv ToToBETEITE (EOTO QOYNTO KOTEUBEIQV OTO WUYEID, TIEPILEVETE TIPWTA VA KPUWOOUV O€ Beppokpacia
Swpariou. Ta (eotd TpOQIHA Tpokalolv avgnon g Beppokpaciag Tou Yuyeiou oag Kal auté WTTOPED va
TIPOKaAETEl TPOPIKEG ONANTNPIACEIG Kal AOKOTTN aAACIWGN TWV TPOPIUWV.

» To kpéag, Ta Wapia Kal TTapopoIa TPO@IPA TTPETTEI va aTToBnkelovTal aTo SIGUEPITHA £VTOoVNG WUENG, EVW YIa Ta
Aaxavika TTPETTEl va TTPOTIPGTAI TO SIAPEPIOPA AaxavIkWy (av diaTiBeTar)

+ Mo va ammo@uUyeTe Tn PETAdOON MWIKPOBiwWV PETALU TwV TPOPIMWY, Ta TIPOIGVTA KPEATOG Kal T (pouTa Kal
Aaxavika Sev TTpéTel va atrobnkelovTal Hadi.

* Ta TpOQINa TTPETTEl VO TOTTOBETOUVTAI PETA OTO Wuyeio o€ KAEIOTA Soyxeia i KAAUPUEVA, VIO VO OTTOTPATTEN N
dnuIoupyia uypaciag Kal OOUWV.

Oamuos Yogng
+ Xpnoiporroieite 1o 6GAapo Babidg karayugng yia T CUVTAPNGON KATAWUYHEVWY TPOPIHWY VIa HEYGAO XPOVIKO
BIGoTNPA KAl yia TNV TTapaywyr Tayou.

* [a va BEATIOTOTTOINCETE TN XWPENTIKOTNTA Tou BaAduou wigng, xPNOIPOTIOIEITE YUAAIVa pd@ia YOvo yia Thv avw
Kl TN peaaia meploxn. MNa TNV KATw TTEPIOXK, XPNOIUOTIOINATE TO KATWTEPO KAAGOI.

*  Mnv TOTTOBETEITE TPOPIUA TTOU ETTIBUMEITE VO KATAWUEETE KOVTA O€ N KaTaWuypéva TpO@IUa.

+ Oa TTpETTEl VO KATaWuxeTe Ta TPOQING (KpEag, KIud, wapl, K.T.A.) apoU Ta XwpPIioeTe O€ PEPIDEG £TOI WOTE va
UTTOPOUV VO KOTAVOAWBOUV aképaleg PHEPIDEG.

* Mnv katayugete Eava Tpé@Iua TToU £xouv EeTTaywoel. MTTopei va ival eTmikiviuva yia Thv uyeia o0ag epdoov
yTropei va TrpokaAécouv TTpoARuaTa OTTwG TPo@IkA dnAnTnpiacn.

* Mnv ToroBeTeiTe Bepud yeUparta oTn Babid katdwugn TpIv Kpuwoouv. KAt 1éToio Ba TTpokaAéael atroolvBeon
oTa AdN KaTawuypéva Tpd@Iua Trou Bpickovtal og Babid katdywugn.

» Ortav ayopddeTe Katawuypéva TPO@IPA, BERAILVEDTE TTWG EXOUV KOTAWUXOEi 0 KATAAANAEG GUVORKES KAl TTWG
n ouokeuaoia dev €XEl OKIOTEI.

* Katd Tn ouvTApnon KaTawuyuEévwy TpoQipwy, Ba TTPETTEI OTTWAONTIOTE va AKOAOUBEITE TIG 0dnYieg ouVTAPNONG
TTOU avaypdgovTal oTn cuokeuaaia. Av Oev UTTAPXEl GAAN SIEuKpivnon, Ta TPO@IKA TIPETTEI VO KATAVAAWVOVTal
OTO OUVTOPATEPO BUVATO XPOVIKO BIAOTNHA.

* Av TTapaTnpEiTal CUPTTUKVWON uypaciag evidg TNG CUCKEUOOTOG TOU KATAWUYHEVOU TPOPIUOU Kal TTapousIddel
duooopia, TO TPOPIPO EVOEXOUEVWG £XEI DIATNPNOET UTTO AKATAAANAEG OUVONKEG Kail €&l XaAdael. Mnv ayopddeTe
TETOIOU €idOUG TPOPIUA!
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O1 xpdvol ouvTAPNONG KATaWUYPEVWY Tpo@idwy peTaBdAAovTal, avdhoya pe Tn Beppokpaaia TepIBAAAOVTOG,
TN ouXVOTNTO AVOiYUOTOG KAl KAEICIUATOG TwV TTOPTWY, TIG pUBPICEIG TOU BEPUOCTATN, TOV TUTTO TPOQIOU Kal
TOV XPOVO TToU TTapAABe PeTagyu TnG ayopdg TOU TPOYIHOU Kal TNG TOTTOBETNONG Tou oTnV Katdyugn. MNavTote va
TNPEITE TIG 0dNYieg TToU BpioKovTal 0T CUCKEUAGIa Kal TIOTE va PNV utrepRaivete Tn dIGPKEIO oUVTHPNONG TTOU
UTTOBEIKVUETAN.

Katd mn 81apKeIa pakpOXpovwy dIAKOTTWY PEUPATOG, PNV avoiyeTe TNV TTOpTa Tou BaAduou Babidg katdyugng.
Katd tn didpkeia peyaAUTeEpWY SIGKOTIWV PEUPATOG, PNV KOTAWUXETE {avd Ta TPO@IUa, oAAG KATAVOAWOTE Ta
600 10 duvaTdV CUVTOUATEPQ.

ZNUEIWOTE TTWG av BEAETE va avoigeTe {avd Tnv TTOPTA TNG WUENG, aPECWG apoU Tnv EXETE KAEioel, Oev Ba avoigel
€UKoAa. AuTé eivar atroAluTa @uaoioloyiko! Apou eTTiITeuxBei e§looppdTnan, n TépTa Ba avoiyel TTAAI EUKOAQ.

InMaVTIKA onueEiwon:

A@OoU LeTTaYWOOUY, TO KATEWUYHEVA TPOPIUA Ba TIPETTEN VA JaYEIPEUOVTAI OTTWG KAl T @PETKA TPOPIUA. Av dev
payelpeuTouv agou etraywaoouy, dev Tpétel MOTE va avayuyBouv.

H yeuon opiopévwy PTTaXapIKWy TToU TTEPIEXOVTAl OTa TPO@IYa (YAUKAVIoOG, BaAaIAIKOG, kapdapo, §udl, pIg
MTTaXOPIKWY, TIITTEPOPILA, OKOPBO, KPEUMUOI, ouaTdpda, Bupdpl, pavifoupdava, Haupo TTEPI, K.T.A.) aAAGCel
Kal yiveTal Mo €vtovn 6Tav Ta TPO@IUa TTOPAPEVOUV OTNV KATAWUEN YIa HEYAAO XPOVIKG SIGOTNHA. ZUVETTWG,
oTa TPOPIYA TTOU KaTaywUyovTal Ba TTPETTEN va TTPOCTIOETAI YIKPH TTOGOTNTA PTTAXAPIKWY Kal ApwHaTIKWY, i 8a
TIPETTEl VO TTPOCHOETETE TA UTTAXAPIKG OTA TPOQPIKA apoU QUTA EETTAYWOOUV.

O xpovog dlatipnong evog @aynTou eEapTaTal atrd To AGdI TTou TrepIEXel. Ta KatdAAnAa éAaia yia katdyugn eival
n papyapivn, Boeio Aittog, eAaidAado kal BoUTupo, eV Ta akataAAnAa gival To QUATIKEAAIO Kal TO XoIpIvé AITTog.
Tpo@iua o€ uypn pop®r Ba TIPETTEl VO KaTayUxovTtal JEoa o€ TTAACTIKG doxeia, evw Ta UTTOAoITTa TPOQIUa Ba
TIPETTEl VA KATOWUXOVTAI OE TTAAOTIKEG OOKOUAEG.

KE®AAAIO -5: EMIAYZH NPOBAHMATQN

O wuyelokaTawUKTNG dIABETEI EVOWPOTWHEVO CUGTNPA EVTOTTIONOU OPAAPGTWY, TO OTTOI0 PTTOPET va Gag KaBodnynael
€ TIEPITITWON TTOU O WUYEIOKATOWUKTNG DEV AEITOUPYET KAVOVIKA. Z€ TIEPITITWON OPAAPATOG, Ba EPPAVIOTEI GTOV TTIVOKA
eAéyxou €va oUpBoAo. Ta 1o Koivé oUpBoAa O@AAPATOG TTAPOUCIAZOVTal TIAPAKATW. AV O WUYEIOKATAWUKTNG EUPAVIOE
€va oUPBOAO TTou OeV TTOPOUCIAGETAI TTOPAKATW, ETTIKOIVWVIAOTE PUE TO KEVTPO £6UTTNPETNONG TNG Sharp.

ENAEI=H ZOAAMATOZ TYNOZ ZOAAMATOZ NMAPATHPHZH ENEPIEIEZ
@ Kéarolo Tpnpa Tou5
Mpogidotoinan \PUYEIOKATAWUKTN OEV. | 7y o1y pviaTe pe TO KEVTPO
opaAparog AeToupVEi kavovikd, €utNPETNONG TNG Sharp

TTPOEID0TTOINON

1) UTTAPYXEl TTPOBANUA
KOl NXNTIKA aTnv wugn.

X %O'I OTTOINOTE TN AEITOUpPYia

v . " SUPE §FRE ZE . R Qpl’OTseTo 8dhapo |

. . TTopei va o@eileTal O [KaTayugng oe XaunAdTepn Beppokpacia

gzeg%/uuﬂ%g ECEXTTgLUUﬁﬂ'; SlaKkoTT psUpuToi f o€ |waoTou va ega@aviaTei To aUPBoAo TN
s 2 agToxia Tou egorAiopoU[TpogidoTroinong. Mnv TOTTOBETEITE PPETKA

PUXPOS. wogng. TPO@IPA 0TOV BAAAUO TOU KATAWUKTN

étav egpavigetal autd To oUPBOAC

TIPOEINOTTOINONG.

X G|||J:{on0|r']cn£ Tn AeIroupyia

0 Béhauo Mrmropei va ogeiletal oe [SUPERCOOL r'bpueuims TN ouvTAPNON

S P0§ e slivel SlaKkoTT pEl’JlJClTO§ f o€ |og XaunAoTEPN Beppuokpaagia WoToU va

= Ka?g” U"IG & aoToxia Tou e€otTAiopoU|e€agpaviaTei To oUBoAO TTpogidoTToinong.
[Pl WS Wogne. NV avoiyeTe TV TOPTA yia 600 SIGCTNHA

eppavigeTal n TPOEIdOTIOINGN.

O BdaAapog Ta 1p6@Ia oTo Yuyeio |AkupwoTe Tn Aeitoupyic SUPERCOOL av
ouvTAPNONG Eival Kivouvelouv va eival evepyn. MeiwaoTe Tn Beppokpaacia Tou
TIOAU WUy POgG. TIAYWOOUV. BaAduou ouvTipnong.

To oUpBoAo autd

£XEI OUUBOUAEUTIKO
n a XOPOKTAPQ Kal ASIToUpyEi
EHiVT(;::O%TTu)%(.)r)éng TIPOEIBOTTOINTIKA.
e %(78{) en E¢apaviCeTal poig
’ n 180N TG TapoxNg
augnBei repIoa6TEPO
até 170V.
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MAnpo@opieg eiluong TpoAnudTwy
Av 0 yuyelokaTawUKTNG BEV AEITOUPYEI KAVOVIKA, PTTOPET va BPEiTe pia aTTAf AUGN OTOV TTAPOKATW TTiVaKA.
Av 0 yuyeglokaTawuKTNG TTOPOUCIACEl E€va OQAAPA TTOU Bev KOAUTITETON O€ QUTO TO €YXEIPIDIO, ETTIKOIVWVAOTE PE TO
e¢ouaiodoTnuévo oépPIg.
Av dev AeiToupyei To Yuyeio:
* Ymapyxel SI0KOTTA PEUNATOG;
+ 'Exel ouvdeBei To BUopa oTnv Trpia owoTd;
* MATIWG éxel Kaei N ao@aAeIa TNG TTPICaG OTTOU £XEl CUVOEDET TO YUYEIO, ) N YEVIKF GOPAAEIQ;
. Indpxsl gcToxl’a otnv Tpifa; TNa va 1o eAéyEete, ouvdéoTe TO Wuyeio o€ pia TIpida TTou gival oiyoupo 6T
EITOUPYEI.

Av T0 Yuyeio dev YUXEI APKETA:
+ Eival owaTA n pubuion Tng Beppokpaaiag;
* MATIWG n TTOPTA TOU WUYEIOU aVOoiyel CUXVA KOl TTAPAUEVEI AVOIKTO yia HEYAAO XPOVIKG dIGOTNUA;
»  KAeivel kaAd n TépTa TOU Yuyeiou;
* MATWG €xel TOTTOOETNOEI KATTOI0 OKEUOG ) TPOPIPO £T01 WOTE va gival og eTTa@n Pe TNV TTAGTN Tou Yuyeiou,
TTapeUTTOOI{OVTaG €101 TNV KUKAOQYOPIa TOU aépa;
*  MATWG 1O Wuyeio gival uTTEPBOAIKE YEUATO;
*  YTAPXEI OPKETH) aTTOCTACT METALU TOU WUYEIOU Kal TOU TTHOW 1 TWV TTAEUPIKWY TOiXWV;
* H Bepuokpaaoia epIBGAAOVTOG gival evdg Tou 0poug TTou TTIPORAETTETAI OTO EYXEIPIDIO AEITOUPYiIaG;

Av Ta TpO@INa 0TO BAAapo ouvTAPNoNG ival UTTEPBOAIKG KpUA
» Eival owoTA n pubuion TG Bepuokpaciag;
* MATWG TOTTOBETABNKAV TIPOo@aTa TOAAG TPO@IUa OTnV KOTAWUEn; Av val, To Wuyeio PTTopei va WUxeEl
uTTEPBOAIKG TO TPOPIPO OTO ECWTEPIKO TOU BaAduouU ouvTripNoNG, KABwg AEITOUPYEI yia TIEPICOOTEPO XPOVO
WoTe va Wogel Ta TpOPIYa oTNV KATAWUEn.
Av 10 Yuyeio AeiToupyei pe TToAU 86pufo:
Ta va diarnpn6ei 1o eTTiTed0 YOENG CUNGWVA UE Tr) PUBKICN, O GUPTTIECTAG PTTOPET VA EVEPYOTTOIEITAI KATA SIACTAUATA.
O1 86puPol Tou YuyEiOU KATA Ta DIACTIAHATA AUTG Eival UTIOAOYIKOI Kal 0@eiAovTal 0T AeiToupyia Tou. OTav emmTeuxDei
TO aTraITOUPEVO ETTITTESO WUENG, 01 BSpuBol peivovTal autépaTa. Av ol B6pufol TTapapévouv:
» Eival otaBepi n ouokeur); 'Exouv puBuioTei Ta TTédIa TOU Wuyeiou;
e YTAapxel KATI TTIOWw aTré TO YuyEio;
* Mnmwg Tpifouv Ta pagia f) okeln TAvw OTA PAPIA; Z& QUTH TNV TIEPITITWOT, ETTAVATOTIOBETAOTE Ta PAPIX Ka/T
Ta OKEUN.
*  MATWG SovoUuvTal Ta AVTIKEIUEVA TTOU £XOUV TOTTOBETNOEI P€oa OTO WuyEio;

Kavovikoi 86pufoi:
©6pufog payioparTog (odoIo TTdyou):
+ Kartd v autéparn améyugn.
+ Otav n guokeun uxetal 1 BeppaiveTal (Aoyw dIa0TOANG TwV UAIKWY TNG GUOKEUNG).
ZUvTopOo pdyiopa: AkoUyeTal OTav 0 BEpUOOTATNG TIPOKAAE TNV EVEPYOTTOINGN/ATTEVEQYOTTOINGN TOU CUPTTIEDTH.
OopuBog OUUTTIEOTH (Kuvovn(og 06pupog Klvn'rnpu) O 66puBog autdg anuaivel TIWG O CUUTTIECTAS AEITOUpYEi
Kavovikd. O CUPTTIEOTAG PTTOPEI va TTPOKAAET TTEPIOCGTEPO BOPURO Yia Aiyo dIGoTnUa OTAV EVEPYOTTOIEITAL.
B©obpuBog rou Bupiler puoalideg kal miIToiAlopa: O B6puBog auTOS TTPOKAAEITAI ATTO TN PON| TOU WUKTIKOU PECT
aTTé TOUG CWANVEG TOU CUCTANATOG.
Oodpufog pong vepou: Kavovikdg B6puBog atd tn por Tou vepoU TTPog TO doxEio eCATHIONG KATA TN JIAPKEI
ammoyugng. O B6puBog auTdg PTTOPEi va akoUyeTal KATA Tn SIAPKEIA TNG ATTOWUENG.
OobpuBog kivoupevou aépa (Kavovikog 86puBog avepiotipa): O B6puBog autdg UTTopEi va akoUyeTal O€
yuyeia texvoloyiag No-Frost kard tn didpkeia g KavovikiAg AeImoupyiag Tou ouoTipaTog, Adyw g kKukAopopiag
aépa.
Av ouocowpeUETAl UYPOTia NECO OTO YUYEiO:
+ Eival ol ouokeuaadieg Twv TPOPiWV okEPAIES; Ta Soxeia TTOU TOTTOBETABNKAV OTO WUYEIO XV OTEYVWOEI KAAQ;
*  MATWG avoiyouv TTOAU cuxvd ol TTOPTEG Tou Wuyeiou; OTav avoiyel n TTépTa, N Uypacia TToU TIEPIEXETAI GTOV aépa
TOU XWpPOU pTTaivel péoa oTo yuyeio. EIBIKE aTnV TTEPITITWAON TTOU O AEPAG TOU XWPOU E£XEI UWNARA TTEPIEKTIKOTNTA
o€ uypaaia, 600 TTI0 GUXVE avoiyel N TTOPTA, TOOO TTEPICAATEPN UYPOTIOINCT Ba TTaPATNPEITAI HECO OTO WUYEIO.
* O oxnuatiouég otayévwy vepou aTnv TTAATN Tou Yuyeiou gival avapevopevn Katd Tn diadikaoia TnG autopaTng
amméyugng. (€ oTaTIKAE HOVTEAQ)
Av o1 TTopTEG BEV AVOIYOKAEIVOUV KAVOVIKA:
* MATIWG Ta TTAKETA TWV TPOPIPWY TTApePTTOSICOUV TO KAEIOIUO TNG TTIOPTAG;
* 'Exouv To1100€TNOEi CWOTA 01 TTOPTEG, TA PAPIA KAl TA CUPTAPIA;
* MATIWG Ta OTEYAVWTIKA OTIG TIOPTEG £XOUV OTIATEI | OKIOTE;
» BpiokeTtal To Yuyeio o€ opifovTio SATTEDO;

Av o1 akpég Tou Wuyeiou 6TToU BPioKoVTal Ol MEVTETEDEG TNG TTOPTAG Eival Bepuég:
Eidik& 10 kaAokaipl (aTé KAiJa), oI ETTIPAVEIEG TTOU EPXOVTAI OE ETTAPK UE TOUG HEVTEOEDEG UTTOPET va BepuaivovTal
TTEPIOTOTEPO KATA TN AEITOUPYia TOU CUMTTIEDTH. KATI TETOIO €ival QUTIOAOYIKS.
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KE®AAAIO -5: EMIAYZH MPOBAHMATQN

ZHMANTIKEZ ZHMEIQZEIZ:

* HBeppikd ao@AAEIO TIPOCTOCIAG TOU GUMTTIECTH TTEQTEI HETA ATTO {APVIKR DIAKOTTH) PEUUATOG ) AV ATTOOUVOETETE
TN OUOKEUNR, DIOTI TO AEPIO OTO WUKTIKG oUoTnUa dev €xel aTaBepoTroindei. AuTé gival atroAUTWG QUCIOAOYIKO Kal
TO Yuyeio Ba eTTavaAeIToupyroel PETE attd 4 1 5 AeTrTa.

* H yukTIKA Yovada Tou Yuyeiou gival KpUPPEVN PECA OTOV TTIOW TOIXO. ZUVETTWG, PTTOPEI VO OXNMATIOTOUV
oTayovidia vepoU 1| TTAYOG OTNV TTOW ETMIQAVEIX TOU Wuyeiou, Adyw TNG AEITOUPYIag TOU CUUPTTIECTH KATA
dlaoTtipaTa. AuTo €ival QuGIoAoyIK. Aev aTaiTeiTal va yivel améyugn eKTOG av N CUYKEVTPWAON TTdyou eival
uTTEPBOAIKN.

* Av Oev TTPOKEITAl VO XPNOIMOTIOINCETE TO WUYEIO yIa HEYAAO XPOVIKG didoTnua (TT.X. KATA TIG KOAOKQIPIVEG
B10KOTTEG), aTroouvdéaTe To atd Tnv Tpida. KabapioTe 10 wuyeio oupgwva pe 1o Kepdhaio 4 kal a@roTe TNV
TOPTA QVOIKTA YIO VA ATTOTPATTEI N GUYKEVTPWON Uypaadiag Kal n SnUIoUPYia OTHWV.

* H ouokeur) TTou €xeTe ayopdaoel €xel oXeDIAOTE I OIKIOKA XPAON KAl UTTOPEi va xpnoiyotroinBei pévo oe
OTITIO KOI JOVO yIa TOUG TTPOO0dIOPITHEVOUG OKOTIOUG. Agv gival KATAAANAO yia epTTopikr 1) dnudoia xpron.
AV 0 KATAVOAWTAG XPNOIMOTIOIACEI TN CUOKEUN ME TPOTTO TTOU OEV CUUHOPPUIVETAI PE QUTA T XOPAKTNPIOTIKG,
TOVi{OUPE TTWG O KATAOKEUOOTAG Kal O QVTITTPOOWTTOG eV PEPOUV Kapia €uBUvN yia TUXOV ETTIOKEUEG 1) yia
BAGBeg evtdg TN TTEPIGAOU TNG EYYUNONG.

« Av 1O TIPOPBANUa TTOPaPEVEl VW €XETE aAKOAOUBROEl TIG TAPaTTdvw o8nyieg, E€TMIKOIVWVACTE pE €va
£&oua10d0TNPEVO KEVTPO OEPPIG.

KE®AAAIO -6: ZYMBOYAEZ IN'A EZOIKONOMHZH ENEPTEIAZ

1. MAvToTE APAVETE TA TPOPIUA VA KPUWOOUV TIPIV T TOTTOBETATETE OTN GUOKEUN).
2. ZETTAYWVETE Ta TPOPINA OTO BAAAPO CUVTAPNONG, VIO Va ECOIKOVOUEITAI EVEPYEIQ.

KE®AAAIO -7: TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

O1 TEXVIKEG TTANPOPOPIES BPICKOVTAI OTNV TTIVAKIDX OTOIXEIWY OTNV ECWTEPIKN TTAEUPA TNG CUCKEUNG KA OTNV EVEPYEIOKN
ETIKETA.

O kwdIkag QR TNV evePYEIAKN ETIKETA TTOU TTAPEXETAI PE TN CUCKEUN QVTITTIPOOWTTEVEI évav JIASIKTUOKO OUVOETHO
TIPOG TIG TTANPOPOPIEG TTOU OXeTI(OVTal PE TNV aTTOd0aN ThG CUOKEUNG oTn Bdon dedopévwy EPREL 1ng EE.

DUAGETE TNV evepyelakr| ETIKETA yia HEAAOVTIKN avapopd, Hadi ue To eyxelpidio Xpiong kal OAa Ta dAAa €yypaga TTou
TTOPEXOVTAI JE TN OUOKEUN.

Emiong, umopeite va Bpeite Tig idleg TTANpogopieg oTn Baon dedopévwv EPREL ypnoipotroivrag Tov oUvoeouo
https://eprel.ec.europa.eu kai Tov apibpé poviéAou Kar apiBpo6 TPoiovTog Trou Ba BPEiTe GTNV TIVOKIdA OTOIXEIWV TG
OUOKEUNG.

Acite Tov oUvdeapo www.theenergylabel.eu yia AeTTTOpEPEIG TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TNV EVEPYEIOKN ETIKETA.

KE®AAAIO -8: EEYINHPETHZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

XPNOIUOTIOIEITE TIAVTA YVAOIA AVTOAAGKTIKG.

Ortav emikoivwveite pe 1o E€ouaiodotnuévo pag Kévipo aépBig, BeBaiwbeite o611 €xeTe dlaBéoipa Ta €AG dedopéva:
MovTéAo, apiBuo Trpoidvtog (PNC), apiBuo oeipdg. MTopeite va BpeiTe TIG TTANPOPOPIEG AUTEG OTNV TTIVOKIOX OTOIKEIWV.
MTropeiTe va BPEiTe TNV ETIKETA OTOIXEIWV OTO ECWTEPIKO TOU TUAPOTOG WUYEIOU GTNV OPICTEPN KATW TTAEUPA.

Ta yvroia avTaAAaKTIKA yia OpIoPEVa CUYKEKPIYEVA eEapTAMaTA ival SIaBéaipa yia TouhdyioTov 7 A 10 xpdvia, avaioya
HE TOV TUTTO TOU £§0PTANATOG, aTTO TNV NUEPOMNVia d1IdBeang oTnv ayopd TNG TEAEUTaIG HOVADdAG TOU JOVTEAOU.

EmiokepBeite TOV 1I0TGTOTIO pOG Via va:
www.sharphomeappliances.com
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